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De architectara Ghraeca quisquis quaestiones philologas 
instituturus est, nimis audax videbitur, cum architecturae 
antiquae studium architecti ipso usu periti magis magisque 
sibi arripuerint. neque sane cum archaeologiae quam voca- 
mus detrimento aedificiorum rudera ab architectis singulari 
industria perquisita et descripta sunt. immo vix potes mente 
complecti, quanta materia ad architecturae Graecae historiam 
exaedificandam Olympia a Germanis architectis, ab Austriacis 
Samothraca, ab aliis aliunde acquisita et publici iuris facta 
sit. itaque nemini facile concedetur de aedificiis antiquis 
iudicium proferre, quin ipse monumenta denuo diligentissime 
examinaverit. 

Attamen iniuria philologi architecturae Graecae studium 
et summum de ea arbitrium ex manibus dimittunt. quid? 
certum iudicium de artis operibus ecquis habere potest, 
nisi antea quibus condicionibus artifices opera conficere 
variis temporibus soliti fuerint exploratum habet? non enim 
sufficit agnoscere aedificia Graecorum publica tanta dili- 
gentia constructa esse singulasque partes tanta subtilitate 
absolutas, quantam nuUis unquam temporibus architecti asse- 
cuti sunt. immo quaeramus necesse est, quae res ad artem 
promovendam contribuerint, qua via ars aedificandi ad 
tam sublime fastigium peryenerit. consentaneum autem est 
neminem prospere has quaestiones instituere et iustam archi- 
tecturae Graecae notionem sibi comparare posse, quin quid 
Graeci ipsi de aedificandi arte litteris tradiderint compertum 
habeat. 

Fabriciiis, de architectora Qraeca. 1 
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Itaque onmes litteranim reliquias perlustremus et quae- 
cumque ad architecturam spectant cum ex scriptorum operibus 
tum ex inscriptionibus congeramus oportet. quo opere suadente 
Benardo Eekul6, praeceptore Bonnensi, instituto initium cepi 
a titulis Qraecis. 

Notum enim est tritumque omnibus qui in studiis epi- 
graphicis yersantur, in inscriptionibus graecis saepissime 
commemorari et aedificia et aedificiorum partes, quae in usum 
publicum sacrumve aut a titulorum auetoribus dicata sunt aut 
exstructa ab hominibus, in quorum honorem decreta facta 
titulis continentur. quae inscriptiones quamvis necesse sit 
diligenter examinentur omnes, unde nomina ad designanda 
singula aedificiorum membra a veteribus variis temporibus ad- 
hibita cognosci possint, tamen ad illustrandam artis historiam 
non magni sunt momenti. iUis titulis cum numero multo rariora 
tum propter rerum silvam quae ex eis comparari potest, 
multo digniora, in quae diligentissime inquiramus, monumenta 
epigraphica sunt ad ipsas aedificationes quae pertinent. qui 
tituli in has classes non inepte discribentur: 

I. instrumenta lapidibus incisa quibus condiciones operis 
faciendi continentur. 

a) locationes: decretum senatus et populi de re- 
ficiendis munimentis Athenarum CIA. 11 167; loca- 
tionum instrumenta Deliaca CIQ. 2266, itid^vaLOv lY 
p. 454 — 455 ; titulus qui ad templum lovis Lebadeae ex- 
struendum -peTtinetidd^vcuov lY p. 369 sqq*, quem infra 
repetam; titulus Lesbiacus a Cyriaco servatus Ephem. 
epigr. II p. 5 n. XU, alii. quibus titulis continentur: 

1. praecepta quae ad negotia gerenda spectant» 
ea in singula instrmnenta ex communi aliqua lege 
translata fuisse videntur, qualis lex eum commemora^ 
tur in titulo Lebadensi (v. 88 sq. 6 vaoTtoi^^g vofjiog)^ 
tum servatur monumento Tegeae reperto Le Bas^ 
Foucart Pelop. n. 340 e. 



1 
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2. praecepta quibns opera facienda acciiratissime 

describuntar. cf. tituli Lebadeusis partem posteriorem 

in altei^a commentatione explicandam. 

b) indices operum struendorum quae a singulis opi- 

ficibus suscepta erant. in quibus opera non exacte 

descripta sed breyiter tantum definita sunt. quo pertinet 

titulus qui ad aedem Minervae Poliadis spectat CIA. 

I 282, cf. Michaelis in append. epigr. ad Pausaniae desor. 

arcis Athen. ed. 0. lahn ed. alt. p. 44 tit. 16« 

I. rationes operum perfectorum. 

a) laterculus operum Erechthei factorum et infec- 
torum iussu populi compositus CIA. I 322, IV p. 38, 
Michaelis 1. c. tit. 19. 

b) rationes rite redditae de sumptibus in opere factis : 
tituli ad arcis Athenarum aedificia, inprimis ad aedem 
Minervae Poliadis spectantes, quos denuo collectos 
Michaelis nuper edidit 1. c. p. 39 sqq.; adde titulum 
CIA. I 319, rationes quae spectant ad aedem lovis 
in Piraeo exstructam ^AqiatoX. iqnjfi. TtBq. fi' aQiS; 
421, inscriptionem Corcyraeam CIG. 1838, titulum 
Hermionae repertum Le Bas - Foucart Pelop. n. 159h, 
titulum Troezenium ib. n. 157a, alios. 

Inscriptiones autem Atticas hac occasione data diligen- 
tius tractare omittam, quippe quae ab aliis viris atque iis 
doctissimis, Boeckhio, Miillero, Newtonio, Schoenio^) in- 
structae sint commentariis tam egregiis, ut inreliquis titulis 
qui ad architecturam pertinent mihi desudandum et iudicium 
exacuendum esse yideatur, antequam illas inscriptiones cum 



1) Boeckh. CIG. I p. 261-286. 

Odofr. Mfiller, de muniinentis Athenaram et de titulo de instau- 
ratione eoram scripto in act. soc. reg. Gotting., class. hist. et phil. 
vol. Vm. p. 1—79. 

C. T. Newton, inscr. mus. Britannici vol. I no. XXXV p. 84 — 98. 

Ricardus Schoene ,Baurechnungen des Erechtheions* in Hermae vol. 
IV p. 37-55. 

1* 
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aliqua spe novi fructus capiendi denuo retractem. itaque ex 
permagno inscriptionum propter architecturam memorabilium 
numero eius monumenti praecipue hafiui rationem, quod 
omnium amplissimum neque ab ullo viro docto adhuc per- 
tractatum est, inscriptionem dico Lebadensem a Stephano 
Cumanude in Athenaei volumine quarto editam. quae hoc 
monumento aliisque similibus continentur, cum ea aut ad 
operum administrationem aut ad singula opera struenda 
pertineant, disputationem bipertitam esse oportet. itaque 
priore commentatione quaestiones ad negotia administranda 
spectantes tractabo, altera commentatione in opera ipsa de 
quibus struendis in titulo Lebadensi agitur inquiram ac simul 
quaecumque ad quaestiones propositas spectantia ex aliis titulis 
Graecis enotayi subiungam. 

Sed priusquam textum ab editore priore conformatum 
proponam, nihil habeo antiquius quam ut gratias agam sin- 
gulares Adolfo Michaelis et Budolfo SchoU, praeceptoribus 
Argentoratensibus, qui mihi in agro satis vasto ac paene nuUa 
ex parte culto nequiquam saepe laboranti summa cum libe- 
ralitate auxilium tulerunt. 



Titulus Lebadensis. 

Inscriptio Lebadeae in Boeotiae oppido anno 1875 reperta, 
edita a Cumanude litteris minusculis in ephem. ^u4d^vaiov v. IV 
(1875) p. 369 sq. usus est Cumanudes et apographo a Stamatace 
confecto et ectypo chartaceo. lapidem ita describit: sxbv 
ox^f^ct aTi^Xrjgy vipovg 1, 85, Tthxrovg 0, 95, Ttdxovg 0, 20. 
' ' ^Xa^ag 6i eix^ -TQeig, 8vo fiLHQoreQag BTtavo) ^jofca wg 
ctQX^S ^^ ^^ '^^Xtj Twv TCQiitcov rQiwv TeaaaQayv arixcinf, aQi- 
arsQa nat de^ia t^ OQWvtL, xat aXXrpf fieyaXrjteQav , Se^ia rip 
OQiSvtiy i^ ijg eKoXofiwSTjaav fMaXiara ta xiXri atixfov 67 r^g 
SewiQag aeXiSog, Sioti fj yQaqy^ elvai eig dvo aeXidag (columnas) 
XfjDQiafiivrjj h^aatri rwv OTtoiwv ex^i ava 94 atixovg, - - T^g iTti- 
yQaq>^g ta yQafifiata - - fiaQTVQOvat - tovg TtQo XQiaTOv ^Ptofjta- 
tMvg Xffovovg, av div aTtatwfiai, — r^g crrijAi^g r^g fjfieriQag 
— ovdetg ovxe iTtavw ovte yidtw axixog bXoyiXrjQog i^iXiTte, 
dtoti 'mt iTtavw Yxtt xorco OQatat fiiQog ri %ov Xi&ov ayQaq>ov. 
textus hic est: 

1(1) e^^Qywv tb iTtiTtefiTttov aTtOTeta^l 

x]at TO VTteQBVQefia Y,at iav ri aXXo 
aQyvQLOv At tw\v iTtiTifiiwv TtQogyivrjTaL avT<^, ajtav- 
Ta 7tQd[^ovaLv] ol vaoTtOiot tov iQycivrjv YAxt Tovg iyyvovg, 
5 iav 6i fjtri dvvwvTat, eig t6 Xemwfjia h,yQd\povaiv, (2) iy- 
didofiev 6i to CQyov oXov TtQog x^tXwv, Tag fiiv crrij- 
Xag Tiat Tovg d-Qipiovg TtQog Xid-ov i(p wfiaXiav o tc av ev- 
QwaiVj Tovg (f VTtofiaT^Qag iv 7tQogiQy(fi Ttoi^aei, twv 
6i TtwQwv VTtoTifirjfia Xi^iperai tov Xid-ov hidaTov ^Qa- 
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10 xt^ag Ttevre, ooovg av ^ccQtoxrjy twv di yQafifidzwv 
Tijg iyKoXdipewQ xat [^ijg] eyyuxvaeiag aTarilQa ycal 
TQtcifioXov rctJv x^Atcoy yqafifiacwv. (3) e^atav 8e awe- 
Xoig fierd to Trjv doatv Xafietv evrog rjfieQwv deiuxy 
iveQyoiv TexvtTatg hiavolg Yxrvd ti^v r^exly^yy A*^ ^" 

15 Xawov rj Ttewe. (4) idv de tt fii^ Tteid^ai twv natd trjv 
avyyQaqyfiv yeyqafifiiviov ri iMOimexyCiv ti i^eHyy^q- 
taty l^rjfit(o^aetat VTtb tHv vaoTtotwv "m^ h tt av q>aivri- 
tat d^tog etvat /ifij Ttotwv tHv yuxtd ttjv avyyQaqy^v ye- 
yqafifiiviav. yaxI iav ttg dlXog t&v oweQyaKofiivtav ^^e- 

20 leylx^^ifltal tt iMXTWtexvwv, i^ekawiad^ia h, tov eQyov ycat 
f^]fjyiitt aweQya^iadw, idv di ju^ n:eid7jtat, l^r]fit(a9^ae- 
tat yuxl ovtog ftetd tov iQywvov. (5) idv di Ttov Tta^d to eQ- 
yov awq>iQrj ttvl fJtitQiff twv yeyQafifiivwv TtQogKt- 
Ttelv ^ aweletv, Ttoffflet wg av xeXevwfiev. (6) firjSi dftoXe- 

25 Xvad-iaaav aTtb tr^g iQytaviag oi i^ aQx^g eyyvot iMxi o iQ- 
ycivrjg, axQt av o iTtavanQtafievog td TtaXivTtwXa tovg 
iyyvovg d^toxQiovg xaTaaTiJcrij. TteQl de twv nQone- 
Ttotrjfiiviav 6i i^ aQX^g eyyvot iotiaaav Iwg t^g iaxd- 
tfjg doyufiaaiag. (7) fitjdi ytatafiXaTttito) firjd^iv twv VTtaQ- 

30 xovtwv eQywv iv ttp leQf^ b iQywvtjg. idv di tt rtatafiXd- 
iprjy dvsiod-w tolg Idiotg dvrjlwfiaotv donifiwg iy XQOVifi 
ooif av oi vaOTtotot td^wotv. ytal idv ttva vytrj XiS-ov dta- 
q^d^eiofj yuxtd trpf iQyaoiav b t% d-ioewg iQywvrjgy Ste- 
Qov aTtoyuataotrioet doY^piov totg idiotg dvrjXwfiaotv, ov- 

35 d^iv i7ttm)Xvovta tb eQyov ' tbv di dtaq^d-aQSvta Xid-ov e|- 
d^et, «X tov ieQOv ivtbg rifieQwv Ttivte, ei di fxi^, ie^bg b Xi&og 
eofat. idv di jwij dnQiMxd^totf] r^ fjtri aYfqtat tb y^xtafiXa- 
q^d^ivj xai tovto iTteydwaovotv oi vaonotoi' ott^ av evQjjj 
tovto avtb ml rifitoXtQv aTtoteioet b iQywvrjg -ml oi ey- 

40 yvot. idv di 'Mxtd q>vdv dtaq^d-aQ^ ttg twv Xi&wv, d^i^fitog e(f^ 
tw mtd tovtov trig d-ioewg iQywyrjg, (8) idv di TtQbg otv- 
tovg dvttXiywotv oi iQywvai^ neQi ttvog twv yeyQaftf^i- 
vwv, dtay^tvovotv oi vaOTtotoi ofiooavteg irti twv eQywv, nXel- 
oveg ovteg twv rjfiioewv. td di intY^td^ivta WQta eatw, 



45 (9) €[a]v di n ijtviaaXvawavv ol vaoTtoiol rov iQyiivrjv yuxTcc 
xriv Ttaqoji^v rwv A/^cov, tov xqovov aTtodiiaovaiv oaov av 
iTtnuoXvatoaiv. (10) iyyvovg di naTaari^aaQ b iQywvrjg xata 
Tov vofjLOVj Xr(\pi%aL tijv Ttqw^rpf doOLv ojtoaov av ioywvr^- 
ay TtaaHv roiv axr^v nal tcSv ^qiyyLoiv Tuiv inl Tavvag 

50 Ttd-e^ivcDv, VTtohLTtOfievog Ttavrog to imdemTov. oTav di 
aTtodsl^ Ttdaag fiiqyaapievag xat oQ&ag Ttavrrj yuai Tshog 
ixovaag yLora Trjv avyyQaqyriv xai fiefioXvfi8oxor]fiivag a- 
QeaToig Totg vaOTtotolg xat Tt^ aQxiTivLTOvtj ki^xffeTat Trpf 
devTBQav doaiv Ttdvrwv Tciv yQafifidTwv Tr]g i7tiyQaq)^g 

55 SK Tov VTtoTVfirjfiaTog TtQog tov aQid-fiov tov iyt Ttiv dvTt- 
yQdqxav hXoyiad-evTay VTtoXiTtofievog xat tovtov to iTtidi- 
yuxTov. ycai avvreXiaag olov to eQyoVy otov 8oiufiaa&fj, yLOfit- 
ada&ia to iTtv^&utTOv to VTtoJieiq^d-iv. liai twv TtwQwv to VTto- 
Tifirifia oaovg av &fj ycai oaa av yQdfifiopta iTtvyQdipr] 

60 fierd To Tr^v 86atv lafieiv yLOfiiada&o) nai tovtiov, oTav xai ro «- 
7tv8emT0v Xafifidvjjy idv juij tv eig Ta iTtvTtfiva vnoXoyta&fi av- 
T(fi. (11) idv 8i Tt TtQogeQyov 8fj yeviad-at avfiq)iQOv t^ ^Qytfi^ 
Ttotriaet ix tov Xaov Xoyov xai itQog^KOfitelTat to ytvofievov avTt^y 
d7to8et^ag 86yufiOv. (12) idv 88 b T^Ttog dvaiMxd^atQ^fievog fia- 

65 Aoxog evQtayLrjTat, TtQogaTQciaet TtwQotgoaotg av xQ^icc rj y^ai 
TtQog^MfitetTat iMxi tovtov to ytv6fievov avTt^ fiexd tov 
iTtt^eiMXTOv. (13) iTttd^aet 8e xat i^ti Tag OTriXag Tag VTtaQxov- 
aag &Qtyiiovg &^exa, 7tQoe7ttyu6\pag Tag artjXag, i^ttXafiwv 
oaov av KeXevwfiev TtQog t^^v TteQtTivetav Tr^v ^o&etaav, 

70 i^eXei 8i nai to 8ifxaTa ra VTtdQxovta iv Tatg OTi^Xatg oaa 
av V7teQe[x]r] xai yLwXvrj avTov iv Tjj i^ttyLOTtfjy xai TQi^aag ^a- 
dvTeQa xad-aQfi^aet yuai 7teQtfioXvfi8oxorjqet 8oyLtfx(og. ifjL§aXet 
8i "mi eigTovTOvg yOfiqovgiyLai) 8ifiaTa xat 7teQtfioXvfi8oxoi^aet yuai iQ- 
yaTatTtdvTayLa&wg yLai 7teQi TwviTtdvwyiyQaTtrat. (14) hL\8i\8ofiev 8i 

75 xai TovTOvg Tovg d-QtyyLovgy Tovg fiiv k%7ti8ovg xai 7tevTa7ti8ovg 
Tov Yaov oaov av xai oi Xot7toi &jQioatv, Tovg 8i TQt7ti8ovg, Tovg 
TetTaQag avv8vo eig tov d-Qtyyjbv d7tofjieTQria6fu&a. (15) Xi^ipe- 
Tat 8i yLai Tovnov twv d-Qtyyuov Trpf 86atv, otov i7tt8et^ 
Tag aTr(Xag e\t\QyaafjUvag yLai Y£tfiivag yuai fiefioXv§8oxori- 
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Ao fiivag Ttal zovg d-Qiyyiovg rovg STtt zavtag Tid-efjiivovg d^ 
defiivovg xara xcgMzAijy. Ai]?/;erat Ttal tovt(ov ri^v dootv, vtvoXl- 
Ttofievog To iTtidhuxroVf yuxdwg yuxl fiBqi twv eTtavw yiyQaTtrav. 
(16) OTov di aw^ Tovg &QiyiiOvg laal aTtodel^r] xevfiivovg, 
fie(ioXv^do%oi^fiivovgy Tilog exovTag, dedefiivovg yuara 

85 yueqmhqVy avfiqxovovvTag Ttgog alkriXovg doydfKag^ eTtecTev 
iyviTQiiaei. Tag aTi^Xag laxt aTtodtiaev tcl yqafifjLara yuxd-aqa 
yuat h^Xvvel iwg av yieXeva) fiev. (1 7) tq: 3i aXXa oaa fiii iv Tfj'>. 
avyyQaq)ij yiyqaTtrai, xcrra tov xaroTrrtxoy vofjLOv yuxt va- 
07toiy(jbv eaTw. ■ (11) Eig tov vaov tov 

90 Jiog Tov fiaaiXiiog elg t^^v e%(a TteqiaTaatv tov arpfiov 
Twv eig rijy fianQav TtXevgav 'mTaaTQoyti^QCDv iQya- 
aia Y4xt avvd-eaig, — — (1) '0 iQyttyvrflag TtaQa twv vaoTtoiHv 
eig Tov vaov tov Jvog tov ^aaiXiwg eig tijv e%(x) TteQi- 
aTaaiv tov arjKov twv eig r^v fxcc^av TtXevQav tov 

95 TOTtov Tov TtQog fjiear]fjL^Qiav §Xi7tovTog 'mTaaTQO}\TriQijt}v Tti- 
TQagTT^g aYXrjQag Tr^g ^efiaderA,ijg n^v iQyaaiav yiat [avvd^e- 
avv, TtXijd^og deycaTQelg, fiirQa di Tovrtov eaTai fiij^og [yuxt 
TtXoTog 'mt Ttaxog orMXovd^oi Toig Ketfiivoig xat TiXog [e- 
Xovaiv iv Ti} f^anQ^ TtXevQ^, ^tQog ovg ovtol Tid-evTai. (2) naQa 

100 Xaficav di o iQycivrjg Tovg Xi&ovg TtaQa tov vaov, ov yuxt [idoyi- 
Lfidadnriaav, vyteig, tu fiirQa exovtag, iyjtoiovvTag 7tQ6[g 
Ta fieyid^ to yeyQafxfiiva, TtQWTov fiiv iQyaTat twv Xid-wv 
TtavTiav Tag fidaetg OQd^dg, daTQafietg, aQQayelg, avfifiiXTov[g, 
ccTto ^otdog xapaxr^g, Ttvnvijg, i^rj^KOvrjfxivrjg tol ijtt^ai- 

105 vovca Ttdvca i^tt Tovg '^aTevrdg %at i^tt t^v V7tevdwTri[Qi- 
av firi eXaTTov r^ irtt dvo Ttodag «t tov TtQogtovTog aQfXov, ra 
di fiiaa awipavovTa aTto ^otdog x«?«>tr^g, TQaxeiag, Ttot- 
div OQ&d Ttdvra TtQog %av6va dtrjve^i fir^ iXdTTO) tov iv- 
eQyovfiivov Xid-ov, TtXdTog fxri aTevoTeQOv da^TvXov e^, 

110 vipog rifjLtTtodiov, VTtorefiet di twv 'MXTaaTQioTrjQiav Ttdv- 
T(ov iy fidaecog to i^tt Tr^v VTtevdwTrjQiav ijtt^alvov i[yL 
Tov aTttovTog aQfiov TtXdrog mt fidd-og to detx^iv, iQ- 
ya^6fievog Tag VTtorofjidg, iMxd^djg xat fteQt twv fidae(o[v 
yiyQaTtrat, xdXaOfia Ttotwv iv t^ VTtOTOfifi Trj TtaQcc Tri\y 
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115 vTtBvdvtfTTjQlav ju^ TtXeov damvXla^ov. (3) iQyaTav di yual 
Tovg aqfiovg Ttdvrag rovg aTttovtag twv xcrTacTrpcorij- 
QO)v avfifilXTOvg, oQd^ovg, aaxQa^eigj aQQayeig, xa^«ro[t;]g, €t- 
ycjviovg TtqogTO 7tQo[g\ayo)yeiov, areQeovg, yLvydtp ra rqia 
fiiQTj (iri ekarvov daycrvXaiv iwia ajto XecarQiov Xeiov, ^- 

120 Ttrpwvi^fievov, fuXtoXoytiv do^ifuag, ta de [liaa aw- 
ipavovta ajto ^otdog xaQanT^^g, XQa%eiag, yuxl avadvQW- 
aei Tovg ciQiiovg Ttartag xovg aTtvovtag yuxv6v[L Xid-i- 
v(p fiiXToXoywv doTdfjKog, ava^iiov rovg yLav[6vag 
Ttavtag, oadiag av yieXevwfiev, rtQog rov yiav6v[a tov Xi^tvov 

125 tov h %ip ieQ(^ VTtaQxovra doydfiiog, (4) a7to^ia[et di yiat 
tovg OLQfiovg twv YxnaaTQuytiqQiav tovg a7ti6[vtag 
Twv] yueifiivwv Yjai reXog ix6vtwv, TtQog ovg fA\ilXei 

Ttd-ivat, ixteivag ri^y Xivirpf xcrra yieq>aXri[v 

veiov iv oq&^ [aQLlareQax^d-ev ycat tov 7tQod6fi[ov . . . trjg 

130 f^anQag TtXevQ&g, Y4xt yQapipiag yLatayQaipdfie[vog 7taQ6v- 
tog tov oQxttiKtovog ag>eXitw to jtQ^geQyov [to vnaQX' 
ov oLTto YJoXaTttriQog, TtXatog Ttotwv tb do^iv, 7t0L[wv ndvta 
oQ&d, o^vwQta. yuxi fivXtoXoyrjadtw rijv anQav 7tdv[twv twv 
Xid-wv rcSv yuetfiivwv rcS^y] tQetgKctide^a TtQog y[av6va 

135 ficmQOv jM^ eXattov Ttodwv eYnoai, Ttdxog ^^ dayit[vXwv, 
vxfjog ijfitTtodiov, fitXtoXoywv aTto XetatQiov Xeiov, ^[ttijxoj^- 
fuvov, Ttotwv oQS-d, aQQayrj, avfjifitXta, fidd-og jm^ eXat[tov iwia 
dayitvXovg, TtQwtov dta^iaag arifjteiag TtaQo, to\tg aQfioXg 
na^ hiaatov twv Xi&wv iv OQd^tp TtQog to 7tQoga[ywyeiov 

140 xoft trpf yQafifiriv trpf yiarayQaq>elaav, TtQog r^v [TtaQa^i- 

aet tr^v TtaQa^orpf. TtaQa^iaet di ycai fqv iv ttp 7tQ[od6fi(ff yQafi- 
fir^v waavtwg» evtutev dvadvQtiaet tovg aQfiovg [TtQog tov 
ycavova tov Xi-d^tvov twv yijetfiivwv iMn:aatQwt[riQwv, TtQog 
ovg fiilXet ttd^ivat, Yjad^wg nat TteQi twv d7tt6vtoyv [aQfioiv 
145 yiyQaTttat. (5) otav de fii^rj ttd^ivat tovg Xid-ovg, 7tQ[oe7ttTWXIfet 
tovg yiQavevtdg ycatd yLetpaXrjv yuxi tr^v V7tevdwt[r]Qiav, tovg 
fiev yiQatevtdg d^to ^otdog 7tvyiv^g, xapoxrijg, i7tri[yi0vrjfii- 
vrjg, tr^v 3i v^tev^dvvtrjQictv d^to ^otdog dQttat6fio[v di^oXov- 
^oig totg yietfiivotg ycai tiXog exovatv, iMxt d7todei^[et i^ttKe- 
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150 nofifiiva doidpiwg. (6) elrep ^cret %ovg luxTaaTQuniiQlagy eQya- 
tofievog xad-wg yiyQaTtvai, aQxofieyogr^^g -d-i^fTea^^g aQvate- 

QaxoS-eVy mg av avT(ff du%9^y eva afi^ aqfiovy BfA^a\hav 

xpog iTviaqnjvoVy luna neg^aX^^v di aroi^xovvxa %[olg xeifiivotg 

nal niXog exovaiv. (7) yual ilaiip di wx&a^ nqog 7tiv[tag%ovg xa- 

155 vovag xf^aetat xat fiiXtif} SivioTtidi' iav di jui] x[^^^^ f^^^' 
t(fi 2tv(07ti3t 71 iXaiffi xa^a^, l^rifiiio9i^aetai V7t[6 tciv vao- 
Ttoiciv yuxt fiotiJtaQx^^y ^^ ov TtQoteQOv avt^ Xi^d^og ovdelg 
yiataKXevad^aeTat icog av ijtvdei^ tolg vaoTto^iolg XQV^^" 
fievog fiii/tq) SvvcjTtidt doidfi(fi %al iXaitp xa^a^cS^^. (8) aTtodei" 

160 ^et di f^v fiiv ioyaaiavmt triv avv&eaivt^ aQx^th\toviy t^ ^ v- 
TrapXtrexrow tcSv Xid-iav Jtavtwv tovg aqfiovg yuxt t[ag fia- 
aeig, (9) af^a tQVfifiatoXoywVy tag fiiv fidaeig in xi^rjg i[Xaiag 
iv taig idiaig x^Q^f^S fiefirpiotag, oXovg, aaxdatovgy oya^yxiij- 
tovg, awTtOTtaatovgy Ofji(ytQv§ovvtagy SiomQOViov tad[. . ., 

165 va t(Sv tQtpLfia%(avy xa fjiiv elg tovg liQatevtag aTto ^ot8[og xa- 
QaY.t^gy Ttviiv^gy iTtrpwvrjfiivrjgy to di VTto ti^v v7tevdw[triQi- 
av oLTtb ^otdog aQtiatOfiOVy tovg 8i aQfiovg i^ iXaiov x[ - - 
(iSiov OLTto XeiatQiov Xeiov, i^trpcovrjfiivov. (10) otav 8i avvte[ki(fjj 
tov ccQfiov iyvttQciaag xat iniTtXvvag v8(xtt xad^aQ^py e7t[ettev 

170 xorax^t^ctf. tipf 8i ifxfioh^v ttSv yofupojv nat t&fv 8[efiat(ov 
'mt tviv 7t[eXe\%iv(ji)v nat tbv atad^fibv tovtarv iMxt ti^v fi^oXv^So-- 
Xdtav Ttaaav tolg vacmoiolg 7taQ(av avtbg b iQycivrjgy a[ve7ti- 
SetYxov [8\i fir^iv ^^xraxXeLita) ' iav 8i tt iiat(XKXeiar][ty TtaXiv 
te i^ aQxiig OQag ^tovr^aev (11) xai t^rjfitcD^aetai V7tb %(Sv vao7t[oiciv 

175 xai fioiaytaQxciv yju^ o ti av (paivrjtat a^iog elvat fi^qTtoUov [tciviv 
t]y avyyQa(pfj yeyQafifiivcjv' xai idv ttg aXXog twv aw[eQ' 
ya^0fiiv(av i^eXiyxifjtai ti iMxmteyycivy i^eXavvia&cj «[x tov 
BQyov xai firjytstt avveQyal^ia&ct) • iav 8i firi Tteidrjtcu, ^ri[fua^9^^ 
aetat xai ovtog f^eta tov iQydvov, -mt ov ^tQoteQOV ov8iv[a fto- 

180 Xv§8oxoriau Xi&oVy ^cjg avTtotriarj tayeyQafifiiva. (12) iav8i7tQV7taQa 
tb €Qyov avfjKpiQfj ttvt fiitQ(p tciv yeyQafifiivcov 7tQogX[t7teiv ^ 
aweXeivy 7toti^aet lyg av xeXevoffiev. (13) otav 8i avvdjj 7t[avtag 
%ovg Y(x%aa%QaytrjQagy i^ttyLO^ata) xata r(£(paXriv awXovd^^tag totg 
yuufjtivotg iMxt %iXog exovatVy xoi fuXtoXoyrjadta) UTtb ^ot8[ogxaQa- 
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185 XTijf^ doid(iu)g tffi ficrKQip yLoyovi^y dicnioXa7Cj;r]QiKo}v tov[g Xld-ovg 
xt;xA^ Tcdvragy diafirp^i^Ofxevog yuxta ^q)aXiiv ano tijs v\7taQX0V' 
arjg TteQirevelag twv ^azaatQayvi^Qwvy %v^ovg 'm.xaayuBv\aadpLe- 
vog ^vhav ^rjQtiv ayQielatvarv xat aTtoSei^ag oQd^d yxxl avfi.[fitlTa 

Cumanudes exhibet: v. 3 . . . . iV; eTtircfjiiwv || v. 10 
TtaQtaxrjt || v. 11 iyKoXdipewg xal — iy-mvaewg || v. 67 im- 
dJemrov \\ v. 73 eig tovrovg yofiq^ovg dif^ara \\ v. 74 inrJdofiev \ 
w. 78 — 79 rijv doaiv* ozav (di) iTtidei^rjc rdg arriXag iQyaa- 
fievag || v. 1 1 7 KA&ETO^; || v. 1 25 VTtdQxovtay do-^ifiwg aTto- 
^ea[ag Ttdvtag || v. 126 dm6[vTagj %ad'iug; || vv. 129 — 130 TtQO- 

86pi[ov %dg\ I fiay^dg TtXevQdg Y.al || v. 131 TtQ^geQyov || 

V. 132 Ttol II V. 137 elar^Tov . . . || v. 138 Tta^d to 

II V. 152 ifi^a II V. 159 — 160 yLa»aQw[i, 

iTtideiiW^ev \\ v. 162 «t x^orig i || v. 164—165 td d[t- 

ax€-;]|ya||vv. 167—68 x[ai did ^a-iW^diov \\ v. 172 TLA2AN; 
Tolg (inter Ttdaav et tolg a lapidario dTtodei^et omissum 
est) II V. 185 Tov[TOvg. 

A V. 95 columna altera incipit. interpunctionem multis 
locis mutavimus et titulum in paragraphos discripsimus. 



Spatio dimidii fere versus vacuo v. 89 intermisso titulus in 
partes duas seiunctus est, quibus praecepta continentur ab aedis 
stmendae curatoribus qui vaoTtoioi appellantur composita, 
priore de conficiendis titulis, posteriore de exstruendis ope- 
ribus quae ad aedem lovis Regis spectant. quod aedificium 
ingens prope Lebadeam Boeotiae urbem conditum sed nun- 
quam perfectum fuisse et Pausaniae testimonio constat et 
a viatoribus qui hoc saeculo eius rudera inspexerunt con- 
firmatur ^). ex compluribus autem inscriptionis locis coUigere 



*) cf. Pauean. IX, 39, 3: ayafiaai dc inl ro fiartBtov (Tgoq^toyiov) xal 
avto&sv iovCiP is to nQoao) tov oQovg KoQrjg iatl xaXovfAivrjg SiJQag xal 
Jiog paaiXiaig yaog. tovtop fxhp ^rj dia to fxiyeS-og rj xal ttav noXifAiov 
to dXXenaXXrjXov dtpslxaaiv ijf^ieQyov. cf. Ulrichs, Beisen u. Forscli. v, 
I. p. 168 : ,Da die Reste dieses grossen Baues, weitl9.ufige Substructionen 
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licet mgentis templi aedificationem non a Lebadensibus solis 
sed ex communi Boeotii foederis sententia institutam esse ^). 

Becte Cumanudes animadvertit nostrae tabulae minimum 
duas tabulas similes alteram priorem alteram sequentem, in 
quibus inscriptionis initium et exitus scripta essent, anti- 
quitus additas fuisse. in utroque enim nostrae tabulae latere 
foramina quae commissurae tabularum inservirent incisa esse, 
unde probabiliter coUigere licere tres siye etiam plures ta- 
bulas olim compositas et ferro inter se conligatas fuisse^). 
quae sententia rebus ipsis quae in titulo scriptae sunt non 
leviter confirmatur. operum enim descriptiones et praecepta 
reliqua ideo a curatoribus promulgata sunt, ut redemptores 
condiciones locationum cognoscere possent. itaque consenta- 
neum est in tabula quae nostram antecessit accurate expo- 
situm fuisse, quomodo inscriptionis tabulae earumque co- 
ronae et substructiones conficiendae essent^). in tabulis 
autem sequentibus praecepta eis, quae ad ipsum aedificium 
spectant, similia incisa fuisse videntur, ita ut praecepta de 
ipsis tabulis faciendis data omnium agmen ducerent. mani- 
festum autem est tabularum numerum permagnum fuisse. 

Una enim huiusmodi titulorum series eo tempore quo nostra 
inscriptio incisa est iam coUocata^) ac tabulae quae ad eam 
seriem pertinebant vinculis ferreis inter se coagmentatae 
erant*). quibus tabulis veteribus coronae imponendae erant, 

und ungelieure Quadern, zum Theil erst halb bearbeitet, 
sich auf der Hiigelreihe erhalten haben etc. Pittalds 'JqX' i<pf]f^' 1837 
Jexefxp. p. 61. ••• ,tciffu}^6fjiepccinl tov X6<pov xoXoaaata Xelif/aya iyog 

(jLBylatov vaoi tov Jiog inoyofia^ofiivov ^aaiXiiag^, Stephani, 

Reise durch ein. Thle. d. nQrdl. Griechenl. p. 68 sqq. G5ttling de orac. 
Troph. p. 6. Schliemann, Orchomenos p. 9 sqq. 

1) cf. ad I. § 5. 

') Sd ^aap ^h al etts tQets eXte xal nXeioyes azrjkaL IdQvf^eyuL noth 
naQaTiXfjXfag, tovS"' oneQ vnoatifjLalvovaL xal ol kxatiQU>d-ep trjg atfjXrjg <rai- 
^6fieyoi t^QfJLOi, 

») cf. 7. 74. 

*) cf. V. 67 sq. tdg atijXag tdg vnaQXovaag, 

*) cf. V, 70 sq. td &ifji.ata td vnaQXovta iv talg atijXaig. 
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de quibus conficiendis agitur y. 67 sqq. earum coronarum 
quattuor fiunt ternorum pedum longitudinis, reliquae septem 
numero senos sive quinos pedes longae^). quae coronae 
undecim omnes coniunctae longitudinis erant, si summam 
subducimus, minimiim pedum undequinquaginta^), ita ut his 
undecim coronis tabulas, si quidem nostrae tabulae tres 
pedes latae erant similes, sedecim minimum numero exor- 
natas fiiisse ponamus necesse sit: unde coUigere licet his 
sedecim tabulis centum triginta fere milia litterarum incisa 
fuisse. 

Eam autem inscriptionum seriem, de qua facienda agitur 
in iis quae v. 67 antecedunt, alteri perfectae similem fuisse 
cum per se probabile sit, tum eo confirmatur, quod y. 73 sq. 
addita sunt Yerba %ai e^anai Ttawa yia&wg yuxl TteQl twv 
htavia ykfifa7t%ai. noYarum quoque tabularum numerum fuisse 
satis magnum cum ex ipsis praeceptis^) eluceat, tum inde 
apparet, quod onmino tot praecepta de conficiendis his 
inscriptionibus composita sunt. neque Yero quisquam mira- 
bitur inscriptionis tabularum numerum paene incredibilem, 
si contemplatus erit quam copiose (quinque fere milibus 
litterarum) describantur tredecim illi lapides, de quibus scul- 
pendis et coUooandis praecepta inscriptionis serYatae parte 
posteriore^) continentur. quod si totius aedificii partes par- 
ticulaeque onmes eadem diligentia erant descriptae, mehercule 
ne sescentae quidem tabulae suf&ciebant. nec mirum quod 
aedes ita descripta perfecta non est. 

Qua re ad alteram inscriptionis partem reYOcamur. 
nemo certe leges locationis quae ea parte continentur leget, 



») cf. V. 75—77. 

*) quattuor coronae tripedales s= 12 ped. longit. 

duae (ad minim.) coronae sexpedales = 12 ped. longit. 

quinque coronae quinquepedaJes = 25 ped. longit. 

undecim coronae = 49 ped. longit. 

•) cf. § 3. 

*) w. 89—189. 
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quin niinia qnam auctor ad opera describenda adhibait dili- 
gentia obstapescat, qoin inre qnaerat, qnomodo factum sit, 
nt simplicissimae stractnrae tanto verboram impendio descri- 
berentur. atqne re vera praeter titnlnm Atticnm de refi- 
ciendis mnnimentb Athenarnm scriptnm nnlhim est hninainodi 
locationis exemplnm, qnod apte cnm titnlo Lebadensi com- 
parari possit, neqne illa opernm desoriptio in titnlo Attico 
ad pancos lapides scnlpendos spectat, sed ad stractnras per- 
magnas et satis difficiles. Terisimile antem est, architectam 
Lebadensem qni locationis leges composnit Atticoram aacto* 
ritatem et nsum secutnm esse. nimiam enim hanc in descri- 
bendis stracturis accnrationem quomodo facile explioabis, nisi 
inanem qnandam abnndantiam procreatam esse statneris dia- 
turaa artis exercitatione , qnalis a Boeotis aliena est. qaod 
si reputaveris, inscriptionem satis recenti aetate compotritatd 
esse censebis. quae res etiam aliis argumentis confirmattir. 
litteraram enim formas Gumanndes eins Romanae domina* 
tionis aetatis quae aeram Christianam antecedit, proprias esse 
adnotayit ^). eandem aetatem, saecnla dico a. Chr. n. altemm 
et primum, cum Tocabulorum qnae in titulo nsurpata sunt 
fictiones et sermonis proprietates indicent^), tum totins in- 
scriptionis habitns testatur. quaerendum antem est, nnm 
qno tempore titulns soriptus esse videatnr paulo accuratiUB 
definiri possit. si res in Boeotia inde a tertio a« Chr« n. 
saeculo gestas perlusirayeris, deteriorem omnium rerain 
statum quam quo Boeotorum et res pnblica et priyatae con^ 
diciones tum fiierint fingi posse negabis ^)« cnmque ex multis 
yeterum testimoniis constet fnisse hoc proprium foederis 
Boeotii extrema rei nummariae difficultate laborare, cogitari 



^) cf. qnae ex Ctunanudis adnotationibtis rettuli supra p. 5. 

*) e. g. verba /^iXroXoyeTy, XQifxfjicnoXoyeTv, alia insolenter composita 
quae in parte posteriore leguntur recentiorem tituli originem te- 
stantur. 

») cf. Polyb. XX, 6, 1, sqq., Hertzberg, Geech. GriecheHl. unt. d. R6- 
mem 1 p. 104 sq., v. Wilamowitz in Hermae vol. VIII p. 434 sqq. 
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neqiiit Boeotos templi lovis aedificationem sua sponte ac 
Buis sumptibnB instituisBe. immo quaerendum est, quis iis 
pecuniam, qua ingentem illam aedem prope Lebadeam ex- 
struerent, suppeditaTerit vel potius se suppeditatnrum esse 
promiserit. at praeter PauBaniae locum supra adscriptum 
nuUum exstat de templo lovis Lebadensi antiquitatis testi- 
monium, ita ut nihil restet nisi ut periculum faciamus coniec-- 
tandL Atque equidem statuerim Antiochum lY Epiphanem 
Syriae regem Lebadeae lovis templum exstruere instituisse et 
foederi Boeotio pecuniam dedisse. de cuius regis munificentia 
Liyius auctore Polybio ^) haec tradit XLI 20 : ,in duabus tamen 
magnis honestisque rebus vere regius erat animus, in urbium 
donis et deorum cultu. Megalopolitanis in Arcadia murum 
se circumdaturum urbi est pollicitus maioremque partem 
pecuniae dedit; Tegeae theatrum magnificum e marmore 
facere instituit; Cyzici in prytaneo - - vasa aurea mensae 
unius posuit; Bhodiis ut nihil unum insigne, ita omnis ge- 
neris, ut quaeque usus eorum postulayerunt, dona dedit. 
magnificentiae vero in deos vel lovis Olympii templum 
Athenis, unum in terris inchoatum pro magnitudine dei, pot- 
est testis esse; sed et Delon aris insignibus statuarumque 
copia exomayit, et Antiochiae lovis Gapitolini magnificum 
templum - - et alia multa in aliis locis pollicitus, quia 
perbreve tempus regni eius fuit, non perfecit.* quae verba 
extremtt coniecturam supra propositam confirmare videntur. 
accedunt alia. nam si aedificium eodem tempore quo Olym- 
pium Athenis a rege Antiocho institutum esse statueris, 
scilicet ante pugnam apud Pydnam commissam, intelleges quo 
iure Pausanias templi aedificationem omissam esse po- 
suerit dva ro ixiyBd^og i; ^^ ^^ TtoXificov to aileTtdHrjlov. 
constat enim perpetuis bellis ab exteris inlatis et intestinis 
discordiis Boeotorum opes funditus eversas esse eosque magis 



») Polyb. XXVI, 20, 12 ex Athenaeo V p. 194 a. cf. H. Nisaen, 
Untersuch. iib. d. Quellen d. Livius p. 6 sq., p. 240 sq. 
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magisque debilitatos Augusti aetate, sicut Strabo narrat, 
„ne vici quidem memoratu digni speciem tuitos esse: solas 
exstitisse ex Boeotorum urbibus Thespias et Tanagram; 
ceterorum rudera et nomina sola relicta fiiisse'^^). quo 
testimonio simul tempus quo lovis aedem Lebadeae conditam 
esse coniecimus commendatur. consentaneum enim est Leba- 
denses tum, cum prope ab eorum urbe templum a Boeo- 
torum foedere exstrueretur, in aliquo numero et honore fuisse 
apud foederatos. 



p. 403. 410. 



Commentatio prior. 

I. 

De opernm pnMicornm apnd Oraecos administratione. 

Priusquam in singula praecepta quae titulo Lebadensi 
continentur diligentius inquiram, necesse est explicem, 
quomodo yariis temporibus apud Graecos aedificationes ad- 
ministrari solitae fuerint. cum inscriptiones servatae omnes 
ad opera vel publica vel sacra spectent, per se intellegitur 
non pauca quae instrumentis inserta sunt ex publico Grae- 
corum iure repetita esse. summam vero formularum et totam 
negotii gerendi rationem iuri privato magis quam publico 
propria fuisse vix est quod moneam. 

Ac primum quidem de inscriptionibus Atticis saeculi 
a. Chr. n. V extremi quae ad aedem Minervae Poliadis spectant 
disseram^), deinde, qua ratione saeculo IV extremo opera 
publica Athenis elocata esse videantur, exponam, denique 
examinabo negotii gerendi rationem quae inde a saeculo III 
apud Graecos in usu fuerit. 

Aedificiis illis clarissimis, quibus Athenienses inde a Pe- 
riclis aetate usque ad finem belli Peloponnesiaci arcem exor- 
naverunt, construendis collegia curatorum (eTtiaraTwv) prae- 
fecta erant. atque in rationibus de Propylaeorum aedificatione 
redditis^) quinque imGTdTai commemorantur. quo numero 



^) in titulis citandis utar si placet numeris, quibus Adolfiis Micha- 
elis in sylloge supra comm. usus est: tit. 16 = CIA. I. 282, tit. 17 = CIA. 
I. 321, tit. 17a = '-^^V. vol. VII. p. 482, tit. 19 = CIA. I. 322, IV. 1. 
322, Mus. Brit. I. XXXV, tit. 20 = CIA. I. 324. 

2) cf. Michaelis tit. 1 et 2 (CIA. 1. 314, 315). 

Fabricius, de architectura Qraeca. 2 
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(aermt coratores qnlbiis praefectis Parthenon aedificatus est 
ex inscriptionibus non apparet, cnm nnum scribae nomen <M>m> 
memorari soleat^). collegio trinm cnratomm qni stmendae 
aedi Minerrae Poliadis praeerant praeter scribam, qni nulli 
hninsmodi collegio deesse solet, architectns (a^ixexxijar) 
qnoqne adinnctus erat^). a cnins officio cnm rationes de 
impensis factis reddendae alienae (nisse Yideantnr, non miram 
est, qnod is in rationnm tabnhi nna cnm cnratoribns non 
commemoratnr. sed nescio an hic architectns, qni ad cura- 
tomm coUeginm pertinnisse Tidetnr, distingnendns sit ab eo, 
qni mercedem in singulos dies drachmam aecepit, qni qnidem 
nna cnm vTtayQafifunel commemoratnr^). probabile enim est, 
altemm architectnm sicnti cnratores qnibns adinnctus erat 
a populo creatum fnisse, alteri munus a cnratoribus mandatum. 
cnratores operibus non eidem perpetuo praefecti erant, sed 
in singnlos annos a populo creati tiadase yidentur. nam quod 
eosdem curatores per annos plures munere fimctos esse ex 
titulis ad Parthenonem spectantibns intellegitur^), suspicari 
licet eos a populo refectos esse. 

Curatores materiam opificibus snppeditasse yidentur 
omnenu yecturae enim pro lapidibus ex lapicidinis pnblicis 
Pentelicis adyectis solutae^) et aliae impensae in materiam 

1) Mich. 3, 4, 5 = CIA. I. 300—313; IV. 1. 297 a,b, mittli. d. arch. Insi. 
in Athea IV p. 3 et 31 

«) tit 19 § 1. 

*) g£ tit. 20 a I y. 56 — 57, c n y. 8—10. cuiatonmi in collegio 
8imt: a^/iT£rrfti»' ^iXoxX^g ^AxnQvevg et yQafAfAtnevq ^ExioQX^S Kvda^rj- 
puteig (cf. praescr. iiucr. 11 qnae ad ann. 409,9 peHdnet). in latioiiibiis 
ni &llor paulo recentioribiiB (tit. 20) bis ennmeraiitar fua9oi o^/fr&rro»'» 
!i^/iXo/^ 'JyQvXtjd-er, vno/Qafifitnei Ilv^ywpt. caye i^tor ne oogites Aichi* 
lochnm saccessorem fuisse Philodis. — fortasse eadem ratione explicandmn 
est diBcnmen qnod intercedebat inter Ictinnm et Callicratem Parthenonis 
architectos (cf. Michaelis, Parthenon p. 11). CaUicrates medimn lon- 
gornm mmromm straendnm redemerat (Plnt Perides c Xlll p. 160). 
ceterom vnaqx^'^^^^ piaeter architectom oonmiemQratnr in inacriptione 
Lebadensi v. 160 — 61. 

*) ct Kirchhoff; CIA. I p. 160 ad tit. 301, 308, 309. 

•) ct Edhler, mitth. d. arch. Inst IV. p. 34; Michaolis tit. 4. 
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factae (Wijjucrra^ in rationibus redditis enumerari solent. 
mereedem singulis opificibus pro operibus eiFectis yario sane 
modo solyebant. opifices enim aut in dies singulos conduce- 
bantur in quos sive singulas drachmas singuli sive quinos 
obolos accipiebant (yLad^fieqlaia)^)^ aut redimebant opus 
faciendum cuius pretium sive in perpetuum fixum erat, sicuti 
id quod in anaglyphi figuras expendi solebat^), sive pro certa 
parte constitutum (fita&cifiaza). ita in inscriptione 17a inde 
a Y. 30 enumerantur ina&wfxata quae expensa sunt in opera 
a quodam artifice inquilino Melitensi ( — ifi M€]h \ oh. \ ) con- 
fecta; antecedunt rationes de operibus quae Euaenetus mani- 
festo eadem ratione praestiterat. quae opera quorum pretia 
singulis artificibus soluta ibi enumerantur si contuleris cum 
iis quae definita sunt in titulo 16, ridebis eo titulo contineri 
indicem operum quae Euaenetus vel Melitensis ille yel 
alius praestare debuerit^). is autem index cur ab elocationis 
instrumento proprio atque vero distinguendus sit, statim 
dicam. encausticas picturas solas, quantum scimus, curatores 
redemptori (qui fiiad^arvi^g appellatur) faciendas elocare sole- 
bant, qui redemptor ut par est praedem (eyyvTfjr^qv) dabat*). 
cum ceteri artifices praedes non dedisse videantur, necesse 
est statuamus aliquod discrimen factum esse inter opera vere 
locata et opera compluribus artificibus sicuti Euaeneto et illi 
Melitensi distributa. quod discrimen accurate definiri nequit. 
nescio an redemptori pretii quo licitus erat pars, antequam 

^) cf. Michaelifl 17 a col. c v. 25 : rixroai f^uf&wfiara xal xa^fjts- 
QUfia, praeter fabros vnov^yol et nQlarai ,xa&' fjfiigay iQyaCof^eyoi' erant. 
cf. tit. 20 a col. I V. 1 sqq.; col. 11 v. 21 sqq. et a col. I v. 29 sqq.: 
nQicraig xad^ rjfjiiQap BQyalofJLivoig, dvoiy dv^qoXp ixxaldexa ijfjiSQciy, dgaxfji^^g 
rijg iqfiiqag ixdarrjs ixaiiqi^, 

*) sculptores (dyaXfxaronotol) pro singulis anaglyphi figuris maioribus 
sexagenas drachmas accipiebant (cf. 20 b col. I, c col. I), ;|f«Axaff iQ- 
yaadfjisyot pro singulis quatemas denas drachmas (cf. c col. II v. 69 sqq.), 
xfiQonXdarai, pro singulis exemplaribus drachmas octonas (cf. c col. n 
V. 1—8). 

') cf. Michaelis 1. 1. p. 44. 

*) cf. 20 a col. I V. 42 sqq.; c col. 11 v. 12 sqq. 

2* 
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opus faciendum institueret, soluta fuerit. indicem autem 
operum (t. 16) curatores tunc composuisse videntur, cum 
opera singulis artificibus attribuerent. certum s^larium 
(fjiia^ov) accipiebant 6 apxArexTwv et 6 VTtoyQafXfiaTevg^). ex 
pretiis solutis apparet a singulis artificibus socios aut om- 
nino non adhibitos fuisse aut perpaucos: nec nisi bis terve 
in titulis alicuius artificis socius (oweQyog) commemoratur^). 
denique lapicidis qui columnarum ^dfidwaiv sculpebant qua 
ratione mercedes expensae sint, quaerendum est. mirum 
enim est, quod lapicidae in eadem columna strianda occupati 
singulis prytaniis pares mercedes accipiebant, qui aliam 
columnam laevigabant per eandem prytaniam impares '). quod 
si rationes examinaveris , videbis, quo maior lapicidarum in 
eadem columna occupatorum fuerit numerus, eo minores mer- 
cedis portiones singulis solutas esse. atque si pecuniae singulis 
prytaniis in singulis columnis laevigandis consumptae summas 
subduxeris, habebis summas solidas, plerumque pares. 



colamnae 



lapicidae 



prytaniae : 



VlUa. 



vnib. 



IX. 



X.*) 



I. 

n. 
ni. 

IV. 

V. 

VI. 



Acioaaog 'AXian, x. ol h. 
^dXaxQog Ilaiay. „ „ 
'Afji6iytddi]g iv KolXn oL „ 
2i>filas 'Aka)n. oL 
X>yijaifjiog NixoatQ. 
SBvyivtig UBiqai. 



J> JJ 



? 
? 

90 

90 

100 

90 



100 
100 
100 
100 

[90]? 
? 



110 

110 

110 

60 

[60]? 



50 



50 



^) cf. 20 a col. I V. 55 sqq.; c col. 11 v. 8 sqq. 

*) inscr. 20 a col. I v. 29—41: nqlaxavg xa^' rjfieQav iqyal^ofjLivoig 
- - &voXv dvdQOiv - - *Paidl(o - - xal awsQy^. socii ab eis artificibus, qui 
pretiis constitutis opera susceperant et fxta&iofiata accipiebant, adhibiti 
cur commemorarentur, non erat causa. propterea puto 17 v. 42 non 
recte restitutum esse: 4^aXdxQ(^ xa[l avveQytS J]J mX. nomen ibi desi- 
deratur. 

») cf. titul. 20. 

*) octava prytania columna quinta absoluta esse videtur. de frag- 
mento d prytaniae decimae tribuendo cf. Michaelis 1. 1. p. 52. — dis- 
crimina exigua, quae inter mercedes lapicidis in eadem columna occu- 
patis solutas intercedunt, praetermisi. — sextae columnae lapicidis pry- 
tania EX non CX sed LX drachmas solutas esse censeo (cf. c U v. 68). 
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Ex bis numeris perspicies fixam statutamque summapi 
solidam in singulis columnis a curatoribus consumptam inter 
lapicidas singularum columnarum aequis portionibus divi- 
sam esse. 

Habemus igitur rationes satis varias quibus curatores 
operum pretia et mercedes solvisse videntur. iam ut de uni- 
versa operum administratione iudicium faciamus : manifestum 
est singulas quasque res penes curatores fuisse, eos opera 
facienda et indicasse et in portiones parvas divisa singulis 
artificibus attribuisse, ipsos non pauca opera, ni fallor per 
arcbitectum, operariis qui in dies singulos mercedem accipie- 
bant adhibitis perfecisse. contra redemptores qui maiores 
operis partes faciendas conduxerint, omnino absunt. neque 
locationum instrumenta composita fuisse videntur, immo 
consentaneum est singula quaeque quomodo facienda essent, 
a curatoribus artificibus praecepta esse. 

Quae res eo notabilior est, quoniam satis vetustum apud 
Graecos usum fuisse elocandi singulis redemptoribus pretio 
constituto non solum structuras minus difficiles, exempli gratia 
moenia aedificanda, sed etiam templa exstruenda discimus ex 
Herodoti narratione de templo Apollinis Delphici quod in- 
cendio deletum erat ab Alcmaeonidis exsulibus saeculo YI 
a. Chr. n. extremo denuo exaedificato H 180: !/4)uqpt- 
Y^Tvovwv de f^vad-coadvTwv tov ev JeXfpdiai vvv iovTa vr]6v 
TQCfjyioaicov TaXdvTwv i^egydaaad-aL , quod pretium paulo post 
fi,ia&a)fxa vocatur, et V 62 : ol \/^Kf>iacwvidaL - - Ttaq L4)uqpt- 
TLTvovwv Tov vtjov fAiad-ovvTai Tov iv /ieXtpotac tov vvv iowa 

TOTe 8e ovyiw, tovtov i^oiiiodof>iriaaL. tov Te vtjov e^eQyd- 

aavTO Tov TtaqadeiyfAaTog Y^dlXiov, ra Te akXa %al avy^if^evov 
aq)L Ttwgivov Xi&ov TtOLeeiv tov njovy nagiov tcc efiTtqoad-e 
avTOv i^eTtoirjaav. 

Sed haec subnotasse satis habeo. redeo ad Atticorum 
usum enarrandum. Athenis cum medio fere saeculo a. Chr. n. 
quinto Callicrates medium eorum murorum quibus Athenae 
cum mari coniungebantur exstruxisse videatur certo pretio 
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conductum ^), discrimen factum esse apparet inter opera sub- 
tiliora ad aedes sacras spectantia quae in partes exiguas 
dividi solerent et munimenta struenda quae singulis redemp- 
toribus locarentur. idem discrimen etiam saeculo quarto 
extremo Athenienses observasse ex duobus titulis Atticis 
perspicere licet quorum altero decretum senatus et populi 
de murorum refectione anno a. Ghr. n. 307/6^) factum con- 
tinetur, altero rationes a quinque curatoribus redditae de im- 
pensis publice factis ad aedem lovis JScar^Qog in Piraeo refi- 
ciendam '). in quibus rationibus opera quae notantur singula 
in iudicio (iv dvmaTfiqif^) redemptoribus locata erant. atque cum 
summae artificibus singulis qui aedem Minervae Poliadis ex- 
struebant solutae praeter pretia sculptoribus expensa quinqua- 
ginta drachmas exsuperare non solerent, pro operibus ad aedem 
lovis spectantibus pensiones multo maiores factas esse ex 
rationibus apertum est. adeoque singulis redemptoribus, 
Archestrato exempli gratia Garystio, opera compluria simul 
conducere licuit. quae si computaveris, mecum fortasse 
consenties magistratus operibus publicis praefectos singu- 
larum rerum curam iam aliquanto magis quam saeculo ante- 
cedente e manibus emisisse. 

lam examinemus oportet decretum de munimentis Athe- 
narum reficiendis. cui operi praeter architectum a populo 



*) cf. Plutarch. Pericl. c. Xm (p. 160): to ^h f^axQoy retxos, nsQt ov 
lioxQarijs dxovaal q>i]ai tevrog BkrjyovfAivov yvwfjLtiv JJeQtxXiovg, i^QyoXafifjas 
KaXhxQdrtjg. 

*) GIA.. n. 167. titulum incisum esse archontis Anaxicratis anno 
KShlerus statuit mitth. V p. 276. 

•) cf. lAQxacoXoyixij itpfjfjLBQls nsQ, ^ aQt^, 421 (p. 397). Eustratiades 
aetatem tituli statuit inter ol. 111, 1 et 127, 4 (336—270 a. Chr. n.). 
curatores quo numero faerint, definiri potest eis quae titulo praescripta 
sunt diligenter examinatis y. 2: Jwq £(oriJQos, iniararovyTia\yx curator 
primus rov\ IlXsi -- curator |' secundus rov] 'Emq>dyovs, ^ACtjyL • As[m' 
rator tertiusjovf [t]o[iT] — Qdlrov^s JJaXX • curator |* quartus • 'Aq^it- 
areldov rov ^jQLar[(jDy]og JIsQya \ quinque curatorum nomina scripta erant, 
singula tricenarum fere Uttera^. 
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creatum (tov aqxiremova tov xexBiQOTovtjf^evov vno rov di^fiov) 
curatores ex lege iure iurando obligati, numero ni fallor 
tres^) praefecti sunt. opera ab architecto in decemportiones^) 
divisa a poletis et praefecto aerarii vel administrationis 
(t(^ €7tt T^ Sioixi^aec) certis pretiis*) redemptoribus locata 
sunt. locationis leges a curatoribus et architecto per populum 
creato perscriptae, subiectis et redemptorum nominibus et 
pretiis quibus opera facienda liciti erant, in eadem tabula 
marmorea in qua decretum senatus et populi scriptum erat 
incisae sunt^). curatores materiae partem quam res publica 
suppeditatura erat redemptoribus iuxta eam muri partem 
quam quisque conficiendam conduxerat tradere debebant^). 
reliquam materiam redemptores ipsi praebebant *). con- 
sentaneum autem est, quamquam id non traditur, operum 
probationem ex curatorum et architecti officiis fuisse. re- 
demptoribus praedes dandos fuisse '') et operum quae quisque 
conduxisset partes certas singulis annis^) perficiendas ex 
paucis quae in titulo yalde lacunoso restitui possunt verbis 
coUigere licet. 

Inde a saeculo a. Chr. n. tertio in aedificationibus publi- 
cis certa et elocandi et administrandi ratio apud Graecos 
in usu communi fuisse videtur. duo enim tituli et amplitu- 

^) cf. yy. 35 — 36; nomina curatorum legibus locationis praescripta 
fuisse consentaneum est. cum nominibus singulis praeter demoticum 
patris nomen additum fiiisse yideatur, trium curatorum nomina incisa 
fuisse puto : [kn^natwyziav rov ^Biva - -'\x'k4ovg ix Ktjddip xal 'JvtoXvxov 
[rov deiya — xal tertii curatoris], ol niaXi^al xrX. - verba v. 23 a Miil- 
lero egregie restituta o[QXfa m]<T[rw]aai iv rp [p]pvX[j^ x^ard [rov v]6fji[ov] 
ad curatores rettulerim coUato loco tituli Lebadensis q. 1. v. 43. redem- 
ptores iure iurando obstrictos fuisse non puto. 

*) ^ixa fjti^ V. 7 cf. v. 120 sqq. 

») cf. V. 86 sq. et v. 120 sqq. 

*) cf. KOhler in adn. ad inscriptionem CIA. 11 p. 71. v. 32 scri- 
bendum esse videtur rug avyyqatptig] ag av slgeysyxtoaiv; cf. v. 108. 

») cf. V. 26, 111. 

•) cf. V. 48. 

') cf. V. 112. 

») cf. V. 105 sq. et v. 14. 
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dine et argumenti gravitate insignes praeter monumentum 
Lebadense diem tulerunt quibus praecepta de operibus ex- 
struendis data continentur, legem dico de locationibus operum 
publicorum et sacrorum Tegeae in oppido Arcadiae saeculo 
a. Ghr. n. tertio extremo ni fallor promulgatam ^) et locationis 
instrumentum de reficiendo templo ApoUinis Delii eadem fere 
aetate compositum^). cuiusmodi locationes in multis Graeciae 
civitatibus in usu fuisse verisimile est. nam tanta similitudo 
et rerum quae praecipiuntur et formularum quae adhibentur 
intercedit inter monumenta supra commemorata, ut non solum 
totam et operis locandi et negotii gerendi rationem quam 
tribus Graeciae locis minime finitimis in usu fuisse videmus, 
sed etiam singula praecepta plane sollemnia fuisse appareat. 
qui consensus qua ratione explicandus sit, nunc non quaero, 
propterea quod necesse est cetera quoque monumenta si- 
milia quae diem tulerunt, potissimum locationes fundorum, 
diligentissime examinemus ct cum illis comparemus, ante- 
quam difficillimam illam quaestionem diiudicemus. itaque 
singularum formularum consensum indicasse satis habebo. 

Ac primum quidem praecepta quae in titulis modo 
commemoratis perscripta sunt brevi in conspectu ponam. 
obseryandum autem est magna ex parte eo consilio constituta 
esse haec praecepta, ut eis respublica praeponderantibus 
iam redemptoribus se praemuniret. operum enim portiones a 
singulis redemptoribus conductas Athenis extremo saeculo 
a. Chr. n. quarto maiores fuisse quam saeculo antecedente 
inscriptionibus Atticis perlustratis supra demonstravimus. 



^) post Cyprianum, Bergkium, Bangaben Adolfas Michaelis inscr. 
Tegeaticam edidit in annal. philol. vol. LXXXIII (anni 1861) p. 585—596 
commentario quo maxime de dialecto Arcadica disseruit instructam. anno 
1868 P. Foucart titulum denuo descriptum edidit ad Le Bas suppL vol. 11, 
340 e. cf. explicat. p. 200—203. 

*) cf. CIG. 2266; fragmentum similis inscriptionis, idem Deliacum, 
Cumanudes edidit *J&ijyaioy IV p. 454 sq. hos titulos alio loco dili- 
gentius tractabo. brevitatis causa inscriptionem Lebadensem siglo L, 
Tegeaticam T, Deliacam maiorem D, minorem D 2 notabo. 
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atque si locationes aetate posteriore compositas — saeculis III 
et II — , praeeipue instrumentum Deliacum contemplamur, 
yidemus operum portiones permagnas a singulis redemp- 
toribus conduci solitas fuisse. hinc apparet singularum rerum 
curam ipsorum curatorum yoluntati et arbitrio saeculo tertio 
redemptoribus intercedentibus inter curatores et opifices magis 
magisque subtractam esse. redemptorcs enim quo maiores 
operum publicorum portiones singuli suscipiebant, quo plures 
ad opera suscipienda societates inibant, eo magis ciiratorum 
arbitrium elevare poterant. unde intellegitur, cur in loca- 
tionum legibus curatorum potestas redemptores in singulis 
rebus omnibus custodiendi interpellandi coercendi praecipue 
definiri soleat. 

Guratorum enim officia haec sunt : locatio operis, custodia 
ac coercitio redemptorum et opificum, probatio operis, solutio 
pretii. eorum collegia singulis operibus praefecta opera 
sive tota sive in partes divisa redemptoribus elocant, unde 
Tegeae proprio nomine locatores (iadoziiQeg) appellabantur ^). 
locationis leges quae ad negotia gerenda spectant, cum de 
operibus publicis agatur, ex lege communi^) translatae praeter 
operum descriptionem ab architecto confectam^) locationis 
instrumento inseruntur. curatores pretia et mercedes sive 
proponunt sive cum redemptoribus constituunt^), non minus 



») L § 2, § 14, V. 92, V. 37 sqq., D v. 4. — de locatoribus Tege- 
aticis cf. Foucart, explicat. ad n. 194a, v. 13—19. — de vocabulo iado- 
rrjQBg cf. ad L v. 5 — 6 annot. 2. — curatores Delios (inicrdtas) sicuti 
Atticos non ordinarios fuisse magistratus, sed ad singula opera ad- 
ministranda creatos nemo negabit. de curatoribus Lebadensibus qui 
vaonoioi vocantur dubitari potest, utrum magistratus ordinarii fuerint 
necne. ex multis Graecorum civitatibus magistratus eius nominis com- 
memorantur: yetonoial in titulis Amorgi repertis (cf. mitth. I p. 342 sqq.) 
et in titulis Ephesiis (cf Wood, Discoveries at Ephesos Append. n n. 1 
et ib. p. 4 annot. 5), yeoinoioL notissimi ex monumentis in Asiae urbibus^ 
repertis. 

«) T § 8, L § 17; cf . ad L § 4. 

») L § 13; cf. V. 52, 74, 89-188, 

*) L § 2, § 14; cf. V. 63, 66, 
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quam temporam epatia quibus opus abBolyendum sit: utrumque 
in inBtromento perscribi solet^). 

Opere elocato curatores et redemptorem et opifices in 
opere occupatos custodiendi ius habent. quam materiam res 
publica se suppeditaturam esse promisit, curatores ab ipsis 
examinatam probatamque eo loco quo opus struendum est 
redemptori tradunt^). ferramenta et cetera arma quae re- 
demptor adhibere debeat et materiam ab eo suppeditandam 
licet curatoribus et in locatione definire et in opere ex- 
aminare '). quantum tempus redemptor sive casu inopinato sive 
per ipsos detentus est, tanto curatores spatium constitutum 
redemptori prorogant^). neque aliter nisi curatorum arbitratu 
a locationis legibus discedere licet^). denique curatoribus 
potestas est redemptores et opifices in omnibus rebus inter- 
pellandi *). 

Etiam multandi potestas curatoribus quippe qui operibus 
publicis praefecti sint data est. saepissime enim praecipitur 
licere curatoribus multare redemptorem sive ipsis sive locationis 
legibus non oboedientem''). multae aut in instrumento antea 
definitae sunt^) aut a curatoribiis aestimando constituuntur*); 
plerumque sive iudicii ordinarii siye magistratuum sententia 
confirmandae fuisse yidentur^^). multarum exactio Tegeae 
penes heliastas, alibi penes curatores est^^). opifices contu- 
maces a curatoribus ex opere expelli possunt^^). disceptationes 
inter redemptores ortas curatores iurati concilio prope opera 



») cf. L § 3, D V. 3. 
«) L § 9, n § 2, V. 99 sqq., D v. 23. 
•) cf. L V. 124 sq., 154 sqq. etc. 
*) L § 9, T § 2; cf. Plato leg. p. 920 D. 
») L § 6, n § 12 
•) cf. supra p. 25. 

') L § 4, n § 7, § 11, D V. 6, T § 3, § 7. 
•) L V. 1, V. 39, T V. 23, 28 sqq., 42 sqq., D v. 3, D 2 v. 10. 
») T V. 17—18, L V. 17—19, 175. 
»«) T V. 18 sqq., cf. L v. 5, v. 157, 175. 
") T V. 23 sq., L v. 3—4, D v. 5, D 2 v. 8. 
») L V. 19 sqq., 176 sqq., T v. 49 sqq. 
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habito diiudicant; quod iudicaveriiit ius ratumque esse prae- 
cipituf ^). 

Si quod opus redemptor perfectum esse nuntiavit, id cura- 
tores tempore certo examinare et probare debent^). pretium 
quo opus faciendum redemptor licitus est temporibus con^ 
stitutis in antecessum solyunt^), decima parte cautelae looo 
retenta: quae pecunia residua opere effecto probatoque re- 
demptori traditur^). quo rectius pecuniae pensiones fiant, 
certa multa constituitur quam curatores vne^fUQot solvere 
debeant^). 

Ubieunque in titulis de rebus ad artem spectantibus 
agitur, architectus (o a^x^Tfxircai/^ sive solus sive una cum 
curatoribus quorum collegio adiunctus est commemorari solet. 
id maxime fit ut par est in praeceptis de operum probatione 
compositis *). neque raro cum opus difficile vel magni mo- 
menti construitur, architectus adesse iubetur''). in Tegeatica 
lege locatores cum architectis uno nomine ol imf^eXof^ievot 
appellari videntur ^), sicuti in senatus et populi Atheniensium 
decreto de reficiendis munimentis Athenarum architectus a 



1) L § 8, T § 1, D V. 22 sq. 

«) D V. 19—22; cf. L v. 160 sq. 

») L § 10, § 15, D V. 12-16. 

*) L V. 59—67, D V. 14—16. 

») D V. 16—17, cf. Plato leg. p. 921 B— D. 

•) D V. 19-22, L V. 53, 160—61, D 2 v. 4 sq. 

') L V. 130—131, 152. 

*) V. 47; cf. infra ad L § 4 quae disputabo. Foucart in explic. ad tit. 
Arcad. 340 e tavs inifAeXofi^povs legis Tegeaticae cum Atheniensium 
operum publicorum curatoribus comparavit. cavendum autem est, ne 
rovg intfisXofiiyovg ,curatores* a locatoribus perverse distinguamus. nam 
cum ex instrumentis ceteris tum ex illa lege satis apparet locatores 
Tegeaticos non solum opera elocasse, sed etiam curatorum munere sicuti 
inuTtdrag Athenienses et Delios, yaonoMvg Lebadenses fonctos esse. 
collegio autem locatorum homines artis usu peritos, architectos dico, 
Tegeae quoque adiunctos fuisse consentaneum est. eos axaa locatoribus 
uno nomine rovg inifisXof^iyovg significatos propterea putaverim loco de 
quo agimus commemorari, quod is locus non tam spectat ad negotia 
administranda quam ad operis ipsius custodiam quae hominibus artis 
imperitioribus quales locatores foisse saepe videntur Qommitti non potuit, 
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populo creatus (6 aq%ii;h(X(av o yLexuqoxovr^fAeifog vtvo tov 
driiiov) et curatores (o\ iTrtardtai) iudice Kohlero bis uno 
nomine ,architecti^ (ol aqxixhxovBq) vocantur. 

Pauca addo de redemptorum (eQycovwv) officiis quorum 
et compluribus singulas operis partes et uni universum opus 
redimere licet^). at ne quis plura quam duo opera facienda 
conducat, neve plures quam duo redemptores eiusdem loca- 
tionis participes fiant, poena denuntiata in lege Tegeatica 
cavetur^). ex lege Deliaca inter complures redemptores, 
antequam opera facienda suscipiant, decernendum est actione 
de dolo malo instituta^). 

Redemptor priusquam ad opus faciendum aggrediatur prae- 
des dat ^), de quibus statim dicam. quaecunque in locationis 
instrumento scripta sunt redemptor aut intra tempus statutum 
perficere debet, aut certam multam (i7tiq>oqav) committit^). 
qui si quid omnino non perfecit^), opus denuo locatur et a 
redemptore priore praeter pecuniam antea ei solutam certa 
multa una cum sumptibus qui accedunt exigitur''). sin quid 
male fecit redemptor suis impensis de integro struere debet ^), 
alii operi damnum si quod intulit suis impensis resarcire ob- 
ligatus est*). operarios et numero et soUertia idoneos re- 
demptoribus adhibendos esse in titulo Lebadensi praecipitur ^^). 
cum de aliis rebus tum de disceptatione orta redemptoribus 
referendum est ad curatores ^^). 

Inprimis redemptoribus praecipitur dolo malo ne agant 



*) L V. 48, D V. 22, T v. 1 sq. — redemptor semper iQyoiytjg vocatur. 
•) T § 4. 
») D V. 9-12. 

*) L § 6, V. 47, D V. 9, v. 12. 
») D v. 3, T V. 43 sq. 

«) D V. 4—5, D 2 V. 6 sqq., T § 5 (Plato leg. p. 920 D, 921). 
') L § 1 (cf. p. 30 sq.), T v. 12—13, D v. 4 sq., v. 11, D 2 v. 7. 
«) L § 4, D V. 6 sq., L v. 174. 
•) L § 7, T § 6. 
^«) L § 3. 
i^) T § 1; cf. L § 8, D V. 22 sq. 
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neve curatoribus male pareant^). obligatione redemptores 
aut post opus perfectum probatumque ut par est liberantur aut 
ita ut opus denuo alteri redemptori locetur et praedes novi 
dentur^). pecuniae quae eis debetur a curatoribus exigendae 
potestas redemptoribus in titulo Deliaco plane ac diserte 
concessa est^). 

Operariis (eQyaraigy awegyaKof^evoig) cum curatoribus 
paene nullum est certum negotium, nisi quod curatorum 
coercitioni ita subiecti sunt, ut ab iis multa affici et ex opere 
expelli possint^). redemptores singulis opificibus opus facien- 
dum designasse videntur. neque a curatoribus sed a redemp- 
tore opifices mercedem accipiunt*). 

Restat ut breviter de praedibus et testibus dicam. praedes 
(eyyvoi, eyyvrjtal) a redemptore exhibiti, ut de ipso fidem 
darent, locui^letes (a^ioxQsoc) esse debent*), i. e. tantas opes 
quantis de obligatione a redemptore contracta de suo praestare 
possint, testato profiteri debent. redemptor enim et praedes 
adeo obligati sunt, ut a singulis solidum quod debetur exigere 
liceaf). periculo autem quod in se receperunt non prius 
quam redemptor obligatione liberantur®). praedibus opera 
danda est, non solum ut redemptor opera suscepta efficiat, sed 
etiam ut et multas impositas et alia quae debeat rite pendat^). 

Negotium inter curatores et redemptorem contractum 
Deli magistratuum et priyatorum hominum testimoniis con- 
firmari solebat^^). testium nomina locationis instrumento 



i) L § 4, T § 3, § 7. 
*) L § 6, D V. 10-11. 
») D V. 16 sq. cf. Plato leg. p. 921 C, D. 
*) L § 4, T § 7. 

*) propterea in locationibus de opificum condicione verba nuUa fiunt. 
•) L V. 27. 

^) germ. ,sie hafben solidarisch' ; cf. T § 5 et titulum Boeoticum bull. 
de corr. HeU. m. p. 460 sqq. v. 29—35. 
») cf. L § 6. 

») cf. T § 5, L § 1, V. 38 sqq., D v. 5, 11. 
*®) D a V. 25 sqq., b v. 1 sqq. 
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Bubiecta sunt. Lebadeae opera locabantur praesentibus ar- 
bitris publicis^). 

His in universum praemissis iam tituli Lebadensis partem 
priorem diligentius interpretemur. cum autem ea quae ad 
ipsam artem struendi spectant a quaestionibus de negotio 
administrando institutis nimis absint, singulas quae in titulo 
commemorantur structuras et vocabula ad architecturam spec- 
tantia in altera commentatione explicaturus sum. 



II. 

De titnli Lebadensis parte priore. 

§ 1 (v. 1 — 5) agitur de pecuniis quas curatores a red- 
emptore et ab eius praedibus exacturi sint, ni fallor ubi red- 
emptor opera quae facienda conduxit non perfecerit. quae 
res cum comparato tituli Deliaci loco v. 4 sq. eav di tc \ fi^q 
e]7tiTeXiarj y i^iaTw toXq eTtiaTCLTaig yuxl a7te:^ovvav Ta nara 

[ elaTtqa^avTwv de |* ol] eTtiaTaTac tov eQywvrp^ Kal 

Tovg evyvrjTag ^ av TQOTtqt e[7tiaTwvTav -- intellegitur, tum 
perspicitur ex pecuniis quae enumerantur exigendis. consen- 
taneum enim est redemptorem qui opus susceptum non 
perfecerat^) et pecuniam si quam accepisset omnem reddere 
debuisse et poenam dare constitutam — quintam pecuniae 
partem {ro eniTteixTtTov^)) — et pendere pecuniae summam 

^) L § 17 et quae adnotavi. 

«) D 2 V. 6-9, T V. 12-13. 

•) x6 inlnefintoy (v. 1) vulgo significat totuin cum eiusdem parte 
quinta, hoc loco solam partem quintam quae, ut infra v. 38 sqq. 
dimidia, praeter ipsam summam solvenda est. ita ro imdixtnop quoque 
quod et inira v. 50 sqq. et in titulis Deliacis (w. 13 14 21 ; 2 v. 5) oc- 
currit decima est pars pretii quo opus conficiendum licitus est redemptor. 
cf. Harpocr. lex. p. 122, 10 ed. Dind.: ^Enidixatoy to dixaxov *lcaiog 
iy tia xat ^^nayoQov, xal inlnefjmtoy eim&offi Xiyety to nifintoy, (6g xal 
EvnoXig JvtoXvx<fi, cf. p. 128, 5: ininefintoy Av^iat - - xal UXatiay 
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qua pretium constitutum operis denuo locati^) pretio supe* 
ratur (t6. VTteqevqefxa) ^) et solvere multas si quae ei irrogatae 
essent^). ea omnia exigunto curatores a redemptore et a prae- 
dibtts: quod si nequiverint, eorum nomina in debitorum album 
referre debebunt. itaque paragraphum primam sic fere scriptam 
fuisse exempli gratia propono: eav di ri ixri eTcireXiaf] ruiv 
eqyiov (D v. 4, D 2 v. 6), icai hovto eneydwaovaiv ol vao- 
inoioL (L V. 38). t6 S" afyvQiov 6 av eiXtjq^wg Tvyxdvrj (T v. ll3), 

V. 1. xai onoaov av iQytavriar] tcovtcov vwv e\Qyo)v to eTti- 

TteiiTttov ttTtoreiad- 

V. 2. T(o b eqywvrig. Tama di y]al to V7teQ€VQ€fia yuxi 

idv Tv aXko 

V. 3. aQyvQiov Ix Tii]v eTtLTif^icov 7tQogyivr[tav ccvt^^ ajtav- 

V. 4. Ta 7tQd[^ovavv] oi vaoTtoioi - - 

verba extrema (v. 5) eig to Xevnuof^a exyQdipovaiv ^) quid 
sibi velint, perspicies ex usu Attico de quo certo constat ex 
Xjysiae oratione nona § 6: eTtL^aXovTeg di t6 aQyvQiov (ol 
f^etd Ktriav^ovg tov oQxovtog) TtQd^aa&av fiiv ovk iTte- 
XeiQfjaaVy i^iovarjg di Tfjg apx% yQdtpavteg eig Xemxofia Toig 

(comicus) cnnl dnXov rov nifjinxov, *AQKnoq>ayT]g xtA. — v. 1 dnoteic^ei sive 
anoteura]ro} restituendmn est. a>d formam quod attinet cf. Ahrens, de 
dial. dor. p. 184, Sauppe, de titulis Tegeatids (Ind. lect. Goti 1876—77) 
p. 9 sq. 

^) cf. § 6 et V. 37 sq., D. v. 4. 

*) To vnegevQefjia (v. 2). eiSQlaxew verbmn quo sensu adhibuerit 
tituli auctor perspicere licet ex v. 7: ori, av evQOMny scil. atfjXai et &qi^xoI, 
quanti constabunt, v. 38: on cf* ay evQjjy tovto avto xal tjfAioXioy dnotelaev, 
quanto constabit, tantum pecuniae et dimidium solvet, cf. v. 76, D v. 11: 
oooy (f* ay tovto evQei. Herodot. 1. 196: oxwg ctvtt^ (sc. 97 noQ&eyos) evQovaa 
noXXoy ^Qvaloy nQri&elirj, hac magno auri pretio venum data. alia exempla 
omitto. itaque *vneQevQefta (asterisco praeposito vocabula quae ex in- 
scriptione nostra primum innotescunt denotabo) id est, quo certa 
summa expensis superatur (Mehrkosten). de scriptura evQefia pro evQi^fjia 
Bomanae aetatis scriptoribus propria cf. Lobeck. ad Phryn. p. 445 sq. 

») cf. V. 61. 

*) eig to Xevxwfia ixyQatlfovaiy (v. 5). ixyQdq>ew eodem sensu 
adhibetur in titulo Corcyraeo CIG. 1842: tdy [ik nQo^ey\iav ixyQdtlfay^ 
[tag eig ;|faAxa»^a]. — locationes quoque in albo scribebantur. cf. tit. 
Troezen. apud Foucart ad Le Bas 157 a v. 49: XevxtafAotog tdv avyyQ6q>oi, 
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tafilaig Ttaqidoaav. potuit quoque fieri, ut curatores redemp- 
torem nomine eius in album relato reum facerent^). 

§ 2 (v. 5 — 12) docamus^) aulem optAS quod ex aere fa- 
dendum erit totum; tabulas vero et coronas ex lapide fadencUis 
aequis pretiis docamus, contra substructiones redemptor quasi 
subsiciva operis construito. pororum autem pro singulis lapi- 
dibus pretium certum accipito quinarum drachmarum quotquot 
praebuerit, litterarum autem quas incidet et inuret pro singulis 
milibus singuios stateres et temos obdos. y. 6 — 7 manifesto 
inter se opponuntur to iqyov Ttqog %aXyi6v, yincula ni fallor 
quibus tabulae coagmentantur, et na eqya TtQog Xid-ov, tabulae 
coronae substructiones , quae dictiones ex fabrili quodam 
usu receptae esse videntur^). tabularum et coronarum pretia 
non constituuntur. curatores id tantum declarant se eas secun- 
dum aequabilem proportionem locaturos esse ^). ev TtQogioyt^ ea. 

») cf. T V. 19-21. 

*) iydlSofiey (w. 5 — 6). cf. v. 38: xal rovto ineydcjaovaiy ol yad- 
noioi: curatores igitur ipsi ea praecepta composuerunt. — exMovai, 
eQyovy opus fEiciendum elocare, et apud scriptores et in titulis haud raro 
legitur. cf. Dem. de corona § 122: aigneg dydQiavra ixdedfoxuig xard 
attyyqatprjv, Plato leg. XI. p. 921 a: rrjv rifJLrjv rdv eQyiav ofpetXerto, 
(Sy dv rov ix66vra ^evaijr ai, inscriptionis Boeoticae Le Bas 467 (CIG. 
1570) saeculi a. Chr. n. primi v. 27. sq.: rdg iydoaevg notovfievoi r^g re 
iQyaaiag xal rtjg iniaxevrjg nuQd xaronrag • iydorta 6i rj aQ^rj x. r. e. (agitur 
de patera aurea facienda), tit. in Syro insula reperti Le Bas 1885 (CIG. 
2347 c) V. 60: eXia&ai dvdQa oartg iydcSaei rrjv arrjXrjv, qui vir bis (v. 64, 
V. 69) iydorrjg vocatur, inscr. Laconicae Foucart ad Le Bas 194 a v. 13: 
6 de iydorrJQ iydona ardXav XMvav. ineyMovaty iterum locare, in nostra 
inscr. legitur v. 78, *dnexdid6vav, opus locatum obligatione sublata alii 
redemptori elocare, D v. 4, nQogeyMovav (et iyMovac) de fundorum 
elocatione adhibetur in titulo Chio buU. de corr. Hell. III. p. 244 A 
y. 35. — elocatio exdoaig appellatur a Platone in legibus 1. 1. ; cf. inscrip- 
tiones Boeoticas Le Bas 588 (CIG. 1625) v. .16, 467 (1570) 1. 1., inscr. 
Argol. Foucart ad LeBas 116 a v. 18. in inscriptione Arcadica ia&id6vai 
(T V. 7, 52), iadorrJQeg (ib. v. 6, 15, 18, 48), eadoaig (v. 16), iadoxd 
(v. 40, 51) formae non diversae sunt ab ixMdvai etc, ut iadiXXot (v. 49) 
est pro ixfidXXo), ig pro ix (v. 49). 

*) dictionibus nQog ^aXx^v et nQog Xi&ov similia apud scriptores 
Graecos finistra quaesivi. nos dicimus ,die gesammte Arbeit in Erz.' 

*) iq>* (a/AaXiav ori dv evQtoaiv (v. 7 sq.), cf. v. 74 sqq.: ixdidofjiev 
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struuntur opera quae, cum ab initio non accurate definiri 
possint, pretio constituto non locantur. de his operibus 
paragrapho undecima agitur ^), unde perspicimus pro operibus 
subsicivis redemptori debitum pretium (ro ytyvof^ievov airv^) 
non in antecessum sed opere eflfecto solvi. denique VTto- 
Tifxi^fi,ceTa quae pro poris a redemptore suppeditatis et pro 
litteris incidendis penduntur, certa pretia a curatoribus pro- 
posita, distinguenda sunt ab iis pretiis quibus redemptor opus 
licitus est^). quae cum ita sint, hanc habemus solvendi 
rationem : 

1) locantur: a. opus universum jTtQog xa'kY.6v\ 

b. tabulae et coronae sculpendae, statuendae. 

2) pretium pro operibus eflfectis solvitur (ro y^yvo^evoy, v. 63): 

c. operum subsicivorum, substructionum, alio- 
rumque de quibus agitur § 11 et § 12. 

3) pretium a curatoribus in antecessum constitutum est: 

d. pororum lapidum quos redemptor praebebit, 

e. litterarum. 

pecuniae pensiones qua ratione fiant, exponitur § 10. poros 
quibus substructiones struebantur redemptores, meliorem 
materiam tabularum et coronarum curatores suppeditabant. 
mensurae autem saxorum pro quibus quinae drachmae sol- 
vuntur in antecedentibus definitae erant. 



xovq -B^Qtyxovs — rov taov oaoy ay xal ol Xotnol svQUMTiy. Ubi ol Xotnoi ii 
simt d-qiyxoi de quibus loco de quo agimus verba fiunt. cjfiaXla (i. e. 
ofiaXorrjg) ex analogia vocis dycDfiaXla soloece fictum est. (In glossis est 
,6fiaXLa planitudo'.) 

^) iy nQog^Qy(p notijaet (v. 8). cf. v. 62: idy dd ti nQogsQyoy dj 
yeviad-at avfnpiQoy rt^ ^V/^» siquid opus subsicivum quod universo 
operi prosit fieri necesse erit. v. 131 vox nQogsQyoy iterum legitur 
ubi ni fellor ea lapidis particula ro nQogsQyoy vocatur quam hodiemi 
,Arbeitszoir dicunt. 

2) vnorlfArjfAa (v. 9). vnortfjLay verbum significat aliquid aestimare, 
pretium alicuius rei indicere. cf. Aristot. Oecon. II 35: rovg d^ q>6Qovg 
nQaaaead-at ixiXsvey, oaov avrol vnerifjtrjaayro, itaque *vnorlfit]fjia est pre- 
tium a curatoribus aestimatum et propositum (Anschlag, Voranschlag). 
pretium quo redemptor opus faciendum licitus est (Zuschlagsumme) in 
instrumento Deliaco dXcprjfjLa vocatur. 

Fabricius, de architectura Graeca. 3 
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Cum pro singulis milibus litterarum pretium constitutum 
sit singulorum staterum et ternorum obolorum, quod efficit ex 
ratione Attica ternas drachmas et ternos fere obolos^), pro 
litteris nostrae tabulae incisis (circiter octo milibus quin- 
gentis) triginta fere drachmae Atticae solutae sunt. quae 
summa cum pretiis in titulos conficiendos erogatis quae in 
decretis senatus et populi Atheniensium commemorantur^) 
non apte comparari potest, cum quo pretio redemptor Leba- 
densis tabulas sculpendas et statuendas conduxerit nesciamus, 
cumque pretia in decretis Atticis (denarum, vicenarum, trice- 
narum, sexagenarum drachmarum) non solum pro litteris 
incidendis, sed etiam pro tabulis ex lapicidinis publicis ad- 
vehendis, sculpendis, statuendis constitutae sint. 

§ 3. (v. 12 — 15). operator autem coniinuo pecuniae pen- 
sione accepta intra dies decem, adhibitis operis sociis propter 
artem idmeis numero minimum quinque^). ex operariorum 
quos redemptor adhibere debeat numero ^) colligere licet 



*) 1 stat. et 3 obol. Boeotonim = 3,47 drachm. Attic. = 2,71 Mark 
(5 drchm. Boeot. = 7 dr. Att. = 5,50 Mark). cf. Hultsch, Gr. u. R5m. 
Metrol. p. 257 sq. 

«) cf. SchOne, Griech. Rel. p. 17—19. — pro titulis CIA. 11 17 (qui 
Nausinici anno' scriptus est) litterarum c. MMM, et CIA. 11 167 de 
munimentis Athenarum scripto c. noyem milium litterarum sexcenae 
drachmae solutae sunt, duplum pretium quam quo octo milia quingentae 
litterae constabant inscriptionis Lebadensis. 

•) Ad formam iQyatac (v. 12, cf. vv. 102, 115) cf. Kiihner, Ausf. 
Gr. d. Gr. Spr. I. p. 572, Dittenberger in Herma Berol. XVI p. 172 not. — 
doais (v. 13) pensio est pretii quo redemptor opus vel eius partem licitus est 
(cf. w. 48, 54, 60, 78, 81): in inscriptione Boeotica saeculi a. Chr. n. primi Le 
Bas 467 (CIG. 1570) legitur v. 35: ^ortoaav rag doaeig r^ iqytovi^, Athenis 
pecuniae mutuo datae pensio ^oaig appellari solet, cf. CIA. 1 273. in incrip- 
tione Mylasensi apud Le Bas 421 (CIG.2695) legunturverba: oray not/tjacDy' 
rai rrjy doavy raty yeyQafAfjLiytay ^Qtjfiartay, xal dortaaay oi rafilai rots dy&Qa- 
aty rotg xad-earafiiyotg inl rtay nQoyeyQafjtfjtiytay BQymy. — de re cf. § 10. 

*) Cum plures duobus lapicidis in una tabula fa^cienda simul occu- 
pati esse non possint, necessario statuendum est minus tribus tabulis 
redemptoribus singulis conducere non licuisse. a compluribus quadratariis 
titulus Eretriensis ^Etp, ccqx. neQ, ^ n. 404 incisus -est. cf. quae adno- 
tavit editor p. 322: iy .yiyst d^ ai nXBVQoi rov Xi&ov (palyoyratj on vno 
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tabularum numerum fuisse permagnum, cum ex sententia 
curatorum^) complures redemptores in titulis conficiendis 
occupari possent quorum quinos quisque ad minimum socios 
haberet. 

§ 4. (vv. 15 — 23). qiAod si non oboedierit in ulla ex iis 
rebus quae in locationis legihus scriptae sunt^), sive quid dolo 
malo fedsse^) convietus erit, muitabitur a curatorihus ea poena 
quam meritus esse videbitur^) non exsemtus munera qtuie loca- 
tionis legibus continentur. qux>d si quis opificum quos adhibebit 
quicqmm dolo malo fecisse convictus erit, expelUtor ex opere 
neve diutius cooperator. sin praeceptis fion oboedierit, ipse quo- 
qm multabitur una cum redemptore, praecepta simillima legi 
Tegeaticae inserta sunt inde a v. 45 : ei d^ av Tig tcHv eQ- 
ycuvav ij twv iQyaKof^evcov iTttjQeidCev dearoi iv td egya ij 
aTteid^vai rotg eTtLfxeXofievovg *) ij natvq^QOvfjvai riov eTtiCafjLlcjv 

noXXtLy h&o^ooDy iyQdfptjGav. atque frontis (cf. nlva^ 48, a) litteras duo 
lapicidae uno eodemque tempore incidisse videntur quorum alter a versu 
primo alter a versu quadragesimo scribendi initium fecit, unde coUigere 
licet octoginta versus olim in tabula incisos fuisse. priori autem lapi- 
dario spatium yacuum ab altero relictum adeo non suffecisse apertum 
est, ut versus extremi (39) dimidio priore duplicem litterarum numerum 
quam versibus antecedentibus quibus litteras accurate ex ordine dispo- 
suit incidere cogeretur. fortasse litteras quas usque ad v. 40 scribere 
posset non recte computaverat. 

^) cf. § 8, § 10 V. 48 — 50: onoaov «V iQyoiyijaj/j naa(3y-r(oy arrjXuiy xal 
xtay -S-Qt/yxtSy. 

*) r<oy xara rTJy avyyqaq^rjy ysyQafifAiytav (vv. 15 sq., 18 sq.). 
at r« yeyQafifieya nihil aliud est nisi avyyQa^ij ipsa. rectius igitur 
scripsisset rdiy iy rfi avyyQa^g yeyQafjLfjLiyioy ut v. 175 sqq. 

•) xaxorejjf j^wv (v. 16). verbum xaxorBxvsly significat apud scriptores 
idem ac xaxovQyBty, malis artibus uti, malitiose agere. cf. CIG. 2555 in 
iure iurando Cretensi v. 19: ov ««xorf/j^iyVw ov^hy rtay iy r^de r^ 
iaonoXtrelijc yeyQafifiiywy ovrs Xoyta ovre BQytp, neque aliter xaxorex" 
yeiy verbum in nostra inscr. interpretabimur , cum in Teg. leg. simili 
significatione inrjQetdCBcy verbum usurpatum sit. 

*) l^rjfjLLiod-rjaBrai - xad-* orv dv (palyijrai d^tog Biy at {y. 11 aq.). 
cf. T V. 17 sq.: l^afjLi6yr(o oat^ dy diarol atpetg ^afjLlc^ et verba legis 
Amphictyonum de Delphicarum rerum administratione CIA. 11 545 (CIG. 
1668) V. 25: t^afjLiovynoy ortyi xa &vxal(o a(piy dox^ BLfABv ini[Cafii^. 

») cf. p. 27 annot. 8. 

3* 
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TcSv Tetayfiiv(0Vy yLVQioi iorvio oi iaSorilQeg rbfi fiev eQydrav 
eadHJiorveg eg toi eQyoiy tov Se eQydvctv ^afitovreg iv eTti- 
TiQiaiy, TuxraTteQ tog iTtiawiaTa^evog xalg iadonaig yeyQaTrroi. 
neque aliter me iudice intellegenda sunt decreti de reficiendis 
munimentis Athenarum CIA. 11 167 verba v. 24 sq. : twv ev] 
T[(5]iSe Tifi xpriq>[la]ii[aTi] yeyQa^^(a[v] o . . | • — ovaav iMiX[aCeiv 
Tovl ^ii neid-aqxo^v^v^Ta sc. tc3v ^iad-waafiivfov ^). 

§ 5. (v. 22 — 26). quodsi in opere faciendo e re esse vide- 
aJbwr menstdrae alicui ex eis qwjue praescripta sunt non nihU vd 
addi^) vel dehrahi, qwmodocunque iuhebimus facito. 

Praecepta quae paragraphis quarta et quinta continentur 
paene omnia alteri inscriptionis capiti iterum inserta sunt 
II § 11 sq. (v. 174 — 182), ubi agitur de coagmentandis lapi- 
dibus quibus stylobates tegatur, eademque accurate repetuntur, 
nisi quod praeter curatores qui poenas irrogent boeotarchae 
quoque appellantur. id eam ab causam factum esse puto, 
quod opera illa ad ipsam aedem pertinent quam inde per- 
spicimus ex Boeotii foederis concilii sive contionis ^) sententia 
exstrui. ergo boeotarchae communis foederis magistratus 
operibus quae ad ipsam aedem pertinent pariter atque Athenis 
praeter curatores senatus praesunt. inde autem quod omnino 
illa praecepta nostrae inscriptioni bis inserta sunt, ea exemplar 
aliquod referre probabiliter coUigere licet. atque cum leges 
locationis nonnuUa contineant praecepta quae his instrumentis 
non sunt propria, immo in omnibus elocationum instrumentis 



*) cave ne verba xdv /nrj nBi/^aqxovvra ad curatores spectare putes. 
(cf. Y. Heydemaiin, de senatu Atheniensium, Argent. 1880, p. 28 sq.) 

') nqogXinBtv (y. 23). in titulo anno p. Chr. n. 79 scripto Laodiceae 
reperto CIG. 3935 v. 3 ta nQogXeltlfavra tov i^yov operis imperfecti sunt 
partes etiam exstruendae. cf. Aristoteles pol. VII 17 extr. : ro nQogXeinov 
Xfjg (pvaetag dvanXrjQovv. loco de quo agimus nqogXsinBiv est aliquantum 
ultra mensuram relinquere, i. e. non sculpendo praecidere (zugeben). ad 
nvvaiqeiv verbi significationem illustrandam cf. locum qui legitur apud 
Polybium in libr. X 11, 4: (6 nsQtpoXog xfjg noXsoig) vvv di xal jnaXXov 
ix$ aw^Qijxai. 

») cf. Boeckh, CIG. vol. I p. 728. 
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inesse debebant ^) , cumque eadem praecepta sive iis similia 
re yera inserta sint non solum instrumento Deliaco sed etiam 
legi Tegeaticae quae ^ ycoivri avyyqaq^og dicitur^), ea ex 
communi aliqua lege translata esse existumo. huiusmodi lex 
communis 6 vaojtoXiMtg vof^og cuius infra^) mentio fit, legi 
Tegeaticae ni fallor similis, fuisse videtur. itaque facile ex- 
plicabis, cur curatores quamquam ipsi leges locationis com- 
posuerint haud raro de ipsis tertia persona adhibita loquantur^). 
§ 6. (v. 24 — 29). neve solvuntor ohligcUione quam redi- 
mendo contraxerint qui ab initio fundi erunt praedes et redem" 
ptor, donec is qui opera iterum locata denuo redemerit *) praedes 
dederit locupletes^). de qperibus autem antea effectis qui ab 
initio pra^edes fuerint usque ad ultimam probationem praestanto. 
apparet verba fieri de operibus a primo redemptore non per- 
fectis quae quomodo denuo locanda essent in iis praeceptis 
quae totius inscriptionis partem seryatam antecedebant ex- 
positum fuisse demonstravimus "^). conferenda autem sunt 
tituli Deliaci verba y. 10 sq. quieie ita restituenda esse alio 
loco ostendam : iTteiSav Si xaraOTijaij (sc. o vinT^aag tj ^txjj) 
aXrjd^elag hyvrjTdg, leXvad-o) b tov xpevdovg e[aXo)iiwg T^g iq- 

ycjviag I ^^ • • ^(?]yoi'?, oaov av tovto bvqu avaTtiolovfievov, 

i^iaTO) TOig iTtiaTdtaig eigTtqa^ai tov iqy(avrj[v yuxl tov iv- 
[yvrfcriv ]. Deli enim inter complures redemptores ante- 

*) ea dico praecepta quae legTintur §§ 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 16, 17, II 
§§ 7, 11, 12. 

«) T V. 53. 

») w. 88—89. 

*) vide p. 82 ann. 2. 

*) inavanqidfjtevog td naXLrnojXa (v. 26). cf. lul. Pollux in 
onomastici lib. VII § 12: to d^ devtsQoy tt mngdcxetv dvantoXeTv xal 
dvaninQdcxeiv Xiyovtnv - - xal td devteQor ningaaxofjiepa dvanoiXovfjLeva - - 
rl naXlfintoXa, itaque nostro loco o ^knavanQidfjLevog is dicitur, qui opera 
quae alter redemptor imperfecta reliquerat iterum locata (naXip- 
ntaXa) denuo conduxit. emptionem autem et venditionem a locatione 
et redemptione in horum vocabulorum usu non distingui constat. 

•) d^ioxQBvg forma ionica (Herod. IV 126) a recentioribus, Polybio 
Dionysio Halic. aliis adhibetur. 

') cf. de § 1 quae disputavimus p. 30 sq. 
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quam opus faciendum susciperent, decernendum fuisse actione 
de dolo malo instituta supra dixi. prior autem redemptor 
(6 i^ ccQxiig iQytirrjg tituli Lebadensis) qui doli mali convictus 
erat, 6 tov tpevdovg kaXtoTuSg, non solutus est redemptione, 
antequam alter redemptor qui lite de dolo malo habita 
vicerat, 6 viyLi^aag Tfj diyLjj, et opera denuo locata conduxerat 
(6 i7tava7tQtdfj.evog ta TtaXlvTtmXa L, cf. ro avaTtcjXov/ievov D), 
noYOs praedes dedisset. 

§ 7. (v. 29 — 41). neve laedito tdlum opus eonm quae in 
scLCro sunt redemptor. qui si quid laeserit, id suis impensis 
probe refidto intra temporis spatium quodcunque curatores defi- 
nierint sin lapidem integrum pessum dederit in opere is qui 
tahulas statuendas redemerit^)^ alterum restituito probum suis 
impensis nullam moram operi [fadens] ^). lapidem autem pessum 
datum removeto e sacro intra dies quinque, quod nisi fecerit, 
lapis sacer esto. sin nec sanaverit nec restituerit rem pessum 
datam, eam qu>oque locabunt curatores. quantae autem pecuniae 
constabit, tantam pecuniam et eius dimidium redemptor etpraedes 
solvunto, sin suapte natura lapis pessum datus erit, poena 
liber esto de eo lapide is qui tabulas statuendas redemerit. 
confer eadem praecepta legi Tegeaticae inserta v. 37 — 44: 
ei ^ av rig iQyiovi^aag eQyov tl TtogmTv^hxxprj ri alXv xiov 
VTtaQXOvteov BQycDv eire leQOv eixe daf^oaiov eite Ydiov TtciQ tccv 
avyyQaq)Ov rSg iadoy.av, aTtoKa&i.aTdTa) to ^aTv^Xaq^d-ev ToXg 
idiotg avaXcifiaaiv /iri rjaaov ij vjtaQxe iv Tot XQOvot rag iQ- 
yayvlav ei rf* afj, fiij liaTvaTccarj, tcc iTtil^afiia aTtvTetirw 

*) o r^g S-daeojg iqytaprjg (v. 33). non necesse est statnamus eum qui 
tabulas collocandas suscepisset alium fuisse quam qui ceteras operis 
partes faciendas redemisset. immo ex § 10 discimus xov t^g &i<T6(og 
iQytiyrjv etiam litteras incidisse. 

*) verba ov&ey imxvjXvoyra to eqyoy (v. 34 sq.) quo referenda sint nisi ad 
verbum ersQoy {dnoxavaatijaei, heqoy sc. Ud^oy) frustra quaeras. cum infira 
V. 45 sq. de curatoribus legatur idy di tv ini,x(oXva<oaw ^ lapicidam ex 
errore accusativum imxtoXvoyta pro nominativo ini,xQiXv(oy qui referendus sit 
ad ipsum redemptorem incidisse puto. — cf. imx(oXvBi,y et x(oXveiy eodem 
sensu adhibita T v. 6, 11, 13; diaxtoXvei^y in inscr. Eretriensi Eph. o^/. 
nsQ. iT 404a V. 14; Plato leg. p. 920 D. 
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TMxtdfteQ enl toig alkoig €Qyoig toig VTtBqa^iqoig T^roxrot. 
poena igitur redemptori solvenda, si opera suscepta intra 
temporis spatium statntum non perfecisset, in inscriptionis 
Tegeaticae parte deperdita definita erat. 

§ 8. (v. 41 — 44). si quid redemptores de iis rebus qtiae 
scripta sunt inter se disceptdbunt, curatores iurati apud qpera^) 
rem diiudicanto dum plures dimidio numero adsint, quod ei 
diiudicaverintj itis ratumque esto. eadem legis formula in in- 
strumento Deliaco adhibetur y. 22 sq. : iav di Ttlioveg iQywvac 
wav nal luxra fiiQv^ diiXojvrai xa eQya, idv tl dvg^iaprjTdiatv 
TtQog dXhriXovgj dia^/^Qivircjaav ol iTtiaTdrai iv ti^ UQ(p yux-S^l- 
aavreg' oti (f av ovtoi. dia^^lvojai, 'kvqlov IWco, haud dissi- 
milis formula in principio tituli Tegeatici v. 1 sqq.: - - ii yuav 
Ti yivrp;oi Tolg iQywvaig Tolg iv toX avTol SQyoiy oaa TtBQi to 
eQyov • aTtviad-o) 3i b ddimnievog tov ddv^ivTa iv dfjiiQaig TQial 
dTtv T^ av TO ddLY.7ifia yivrjToiy vaTSQOv 3i juij* ycal o ti ay 
HQivwvai ol iadoTrJQeg, TtvQtov eaTO). cumque in pactis de 
fundis elocandis compositis formula de qua agimus adhiberi 
solita sit, quod perspicere licet ex inscriptione Amorgi^) 
reperta, apparet eam plane soUemnem fuisse. 

§ 9. (v. 45 — 47). sin redemptori curatores in siJt^ppedi- 
tandis lapidibus moram fecerint (i. e. lapides non certo ac 
constituto tempore praebuerint), temporis spatium constitutum 
tanto quanto morati erunt prorogdbunt similiter tempus amissum 
prorogando compensandum esse in locationibus constitui solet, 
si VTto Tvxrjg dTtQogdoY/riTOv potissimum bello orto redemptor 



*) inl ttSv Iqytap (v. 43); cf. D v. 23: iv tiS Uqt^ xa&iaccytes. 

*) mittlil. d. inst. v. I. p. 343 tit. XI v. 46 — 47; oaa &* ap dfjKpia^ 
[fiijttoai, I dt>axQiydt(oaay] avtd ol VBtanoiol iy r[^ X^Q^^ xad-iaayteg; cf. 
titnlum Teituu Herm. IX p. 501 sq. v. 30 sq. neqne inepte comparari 
possnnt legis parieti faciundo Puteolanae verba (CIL. I 577 col. III 
V. 7 — 11) : jhoc opus onme facito arbitratu duovir(um) et duovirafium qui 
in consilio esse solent Puteoleis, dum ni minus viginti adsient, 
cmn ea res consuletur. quod eorum viginti ^iurati probaverint, 
probum esto, quod ieis inprobaverint, inprobum esto^ 
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inyitus sive opus conficere sive ubi de fundis conductis ob- 
ligatio contracta est fundis frui nequeat^). 

§ 10. (v. 47 — 62). paragrapho decima pecuniae pen- 
siones qua ratione fiant definitur: 

1. uhi autem redemptor praedes lege^) dederit, accipito 
primam pensionem, pretium scilicet omnium quas redemerit 
tahularum et coronarum quae tabuUs imponenda^ sunt, rdicta 
totius summae parte dedma^). cf. ad § 2 a et b. non solum 
de faciendis tabulis et coronis sed etiam de eis statuendis, 
ferri et plumbi ope coagmentandis verba fieri apparet ex iis 
quae sequuntur. 

2. ubi autem demonstraverit omnes tabulas et coronas 
sculptas, ex omni parte rectas, effectas secundum leges locationis, 
plumbo infuso vinctas curatorum et architecti arbitratu, a^cdpito 
secundam pensionem, pretium scilicet litterarum quas incidet 
omnium, quae pecuniae summa computata est pretio propo- 
sito (singulorum staterum et ternorum obolorum pro singulis 
milibus litterarum) pro litterarum numero exemplarium ope 
subducto, relicta huius quoque summae parte decima. vides 
litteras tabulis erectis et ferro plumboque inter se vinctis 
demum incisas esse, quod satis mirum est. sequitur pensio 
tertia: 

3. opere universo effecto probatoque, recuperato partem de- 
cimam qmm reliquerit; et accipito pretium constitutum et po- 
rorum tot quot posuerit (quinarum drachmarum, cf. § 3 d) e^ 



*) cf. T § 2, pacti inter Eretrienses et Chaerophanem de palude 
siccanda ('E^). ^Aqx* ^^Q' /^ tit. 404) verba v. 14, tabulae Heracleensis 
primae (CIG. 5774) locum v. 152 sqq., Plato leg. p. 920 D: oaa rig av 
SfJLoXoymv ^t^vd-iad-ai fjirj not>j xata tag ofioXoylag, nXrjv - - kav vno tvxrjg 
dnQogdoxijtov tcg ax(ov xtoXv&jj xtL 

*) praedes qua ratione exhiberentur , fortasse in lege quae v. 87 6 
vaonoCxog vofAog appellatur definitum erat. 

®) to intdixatov (v. 50) quid sit demonstravimus p. 30 ann. 3. 
partem decimam retinendi usum fuisse docent instrumenta Deliaca, cf. 
D V. 13 sq., D 2 V. 5. — navtog (ib.) hic ut infra v. 26 tovtov sc. tov 
dqyvqiov» 
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littera/rum quotquot accepta pensione inciderit, uhi etiam partem 
decimam acdpiet, nisi quid ad multas pendendas ei deductum 
erit, exemplaria enim inscriptionum redemptori ut litteras 
incideret una cum harum litterarum pretio exemplarium ope 
computato tradita erant. deinde fieri potuit ut postea addi- 
tamentum aliquod vel correctiones maiores adiciendae es- 
sent redemptorique plures litterae incidendae quam quarum 
pretium accepisset. quarum plurium litterarum pretium 
redemptor una cum decima parte et pororum pretio opere 
probato accepit. uniyersam autem rationem qua compluribus 
pensionibus pecunia in antecessum solvebatur usu receptam 
fuisse perspicimus ex locatione Deliaca ubi simillima inve- 
nitur solvendi ratio v. 12 sqq. exposita: iTtudav 3i Tovg 
ivyvrjTag xaraarijaij 6 iqywvTjg [a^ioxqiovg (?), ag^eXovreg ol 
UQOTtoiot lial oi iTtiOTdraL \ a7t\o tov akqyqfjiatog Ttarvog xo 
iTtidinaTov rov XoiTtov aqyvqlov aTtodovrcjv ro fjiiiav t(^ iqywvri ' 
iTteidav di fiiQrj [3vo XoiTta jj rctJi' eQycjv, anodovroyv tov ^fii- 
aeog \ rjo fiintav' inBtdav 8i ro tqItov (xiQog XotTtov 5 rcSy 
£Qya)v, aTtodovTOJv to Xotnov. ajto [8\i .... tov intdeKaTOV 

Tov [ aq)\eX6\vT(av , irtetdav awTeXeadij to eQyov ajtav 

Yjal doiufiaadjj xara t^v avyyQa[q>fiv ravrjijv, iTttTtfirjfia [oT](p 

av \ , t6 di XotTtov \ ^® aQyv]Qtov aTtodovTov T<p iQycivrj, 

verba extrema quomodo intellegenda sint videbis, si compara- 
veris verba tituli Lebadensis v. 61: iav fjiri rt eig Ta int' 
Ttfita vnoXoytad^] avTip. Puteolana quoque lex de pariete 
faciundo scripta conferri potest^). 

§ 11. (v. 62 — 64). sin quod cpus suhsicivum^) fieri ne- 
cesse erit quod cperi toti prosit, confidto eadem norma et in- 
super acdpito qu>od ei dehebitur, ubiprohum esse demonstraverit, 
de operibus subsicivis diximus supra ad § 2 (p. 32 sq.). etiam 
quae sequuntur huc pertinent: 



^) CIL. I 577 col. ni V. 14 — 16: (pecuniae) pars dimidia dabitur, ubei 
praedia satis subsignata erunt (cf. L v. 47, D v. 12), altera pars dimidia 
solvetur opere effecto probatoque (cf. L v. 57, D v. 15). 

*) nqogeqyop (v. 62) quid sit, dixi p. 33 anm. 1. 
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§ 12. (v. 64 — 67). quodsi locus purgandus (ut in eo 
tabularum substnictiones condi possint) mollis sive putridus 
inventus erU, poris inductis insuper munito tot quot necessarii 
erunt et pro ea quoque re quod ei competit accipiio una cum 
parte decima. 

Sequuntur praecepta quae curatores composuerunt de per- 
ficienda altera tabularum serie quae iam collocata erat. quae 
tabulae coronis nondum exomatae erant. litterae cum non 
commemorentur , his tabulis ad veterem seriem spectantibus 
iam incisae fuisse yidentur. atque primum quidem opus 
struendum paucis describitur § 13 quam rem in altera com- 
mentatione diligentius tractaturus sum, deinde adduntur quae 
curatores de eius operis elocatione decreverunt § 14 , quae 
respondent iis quae § 2 continentur praeceptis, denique de 
pecuniae pensione agitur § 15, quae paragraphus cum § 10 
cohferenda est. 

§ 13. (v. 67 — 74). tdbulis autem quae ntmc sunt undc" 
cim coronas imponito, tabulis antea superne praedsis, dilatato 
spatio plano quod nunc est in tantum quanium iuhebimus. 
eximito autem vinctda quoque quae nunc sunt in tdbulis, si 
quae prominebunt et impedient eum in praecidendo, et forami^ 
nibus fadis inserito ea loco inferiore et plumbo probe circum-' 
fundito, immittito autem in eas quoque (coronas) daves et 
ansas et plumbo circumfundito et confidto omnia sicuti de 
Cfperibus supra descriptis declaratum est. 

§ 14. (v. 74 — 77). elocamus autem has quoque coronas 
(undecim), sexpedales quidem et quinquepedales eodem pretio 
quo reliquue (quae ad novas tabulas pertinent) constabunt^), 
tripedales autem quattuor numero binas computabimus (eodem 
pretio quo singulas coronas maiores). quas coronas undecim ad 
minimum undequinquaginta pedes longas fuisse supra dixi. cum 
nesciamus quo numero tabulae veteres fuerint quantaque 



^) rov Xaov oaoy xal ol Xomol evQioai, (v« 76), cf. p. 32 ann. 4. 
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latitudine singulae, accurate definiri nequit quomodo undeoim 
coronae cum tabulis veteribus compositae fuerint. 

§ 15. (v. 77 — 82), acdpUo autem harum quoque coronarum 
pretii pensionem, ubi demonstraverit ^) tdbulas (novas de quibus 
§ 1 — 12 agitur) scuiptas, collocoitas, plumbo mnctas, coronas 
quae in eis ponendae sunt (positas et) inter se ansis supeme 
inmissis conligatas. accipito [autemj earum quoque pretium 
relicta parte dedma, sicuti de rebus supra eocpositis scriptum est, 

§ 16. (v. 83 — 87). ubi autem coronas (de quibus faciendis 
§§ 13 — 15 agitur) composuerit et demonstraverit conlocatas, 
plumbo firmaias, perfectas, superne conligatas, probe inter se 
concinentes^)^ tunc tabulas (ni fallor omnes) adhibito natro 
abluito^) et litteras puras reddito et tam diu eluito quam diu 
iubebimus. 

§ 17. (v. 87 — 89). reliqua vero omnia quae in locationis 
legibm non sunt scripta secundum legem censoriam et legem 
templo struendo fiant, prior lex quae commemoratur o ymtottci- 
xog*) voiiog dicitur. xaTOTrrat peculiares Boeotis magistratus 
sunt de quibus Boeckhius ^) hoc statuit eos in rebus potissimum 
pecuniariis adfuisse magistratibus atque observasse, ne quid 
inique ageretur, ut in auro et argento tradendo % in locatione 



*) V. 78 Cumanudes exhibet: orap (dk) dno&ei^n, d^ sive in lapide 
omissum ab editore additum est sive traditum ab eo uncis inclusum; 
certe falsum est. contra v. 81 cf^ post Xtji^erai, omissum esse puto. mani- 
festo enim post xs^paXijy interpungendum est. 

*) sive V. 85 ante ensLtey voculam, sive extrema § 16 desidero partis 
dedmae quae sine dubio opere effecto probatoque redemptori expensa 
est mentionem. 

•) ixrvxQovp (v. 86) verbum, natri ope abluere, adhibuit Alexis apud 
Athen. VI. p. 230 B (Meineke frgm. 3 v. 4): ixn(6/Liata ixvsyitQtDfiiya. 
de natro cf. quae collegit Bltlmnerus, Terminol. u. Technol. I. p. 162. 
in rationibus Corcyraeis supra citatis (CIG. 1838) refertur, ig rofjL ^tafiov 
virqov, puto ad lavandam aram pingui victimarum commaculatam. 
cum lapicidae ad lapides laevigandos oleo utantur (cf. v. 154 — 159) 
non mirum est, quod tabulae perfectae natro lavandae sunt. 

*) *xaronrix6g (v. 88) adiectivum adhuc ignotum erat. 

») CIG. I p. 730 sq. (§ 6 introduct. inscr. Boeot.). 

*) cf. titulum qui spectat ad res sacras Amphiaraii quod prope Oropum 
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operum ^), in debitis solyendis ^) : simul catoptas solos acce- 
pisse rationes. a catoptis igitur 6 ycaTOTtrfKog v6/iog deno- 
minatus est; quid ea lege praescriptum fuerit, nescimus. 
comparato autem titulo GlOt. 1570^) statuendum est catoptas 
Lebadeae quoque adesse debuisse cum opera ad aedem lovis 
spectantia a curatoribus locarentur. unde fortasse colligere 
licet ea lege expositum fuisse qua ratione locationes pu- 
blicae fieri deberent. de altera lege supra p. 36 sq. disputa- 
vimus. etiam legi communi Tegeaticae praeceptum huic de 
qua agimus formulae simile subiectum est quo iubetur legem 
communem praeter propria instrumenta valere: y. 52 sqq. 
(§ 9) : OTL 3' av iadodij CQyov bYtb Uqov bYt€ da^6ai[ov], VTtaqxBv 
tay "Koivav avyyqa(fov xav\S^i yLVQiav Tcog rq iTtig rot eQyoi 
y€yQafifiiv[(f av]yyQa(p[oi. 

fuit saeculi iudice Boeckhio a. Chr. n. extremi GIG. 1570, LeBas 467 
V. 20 sq. et v. 31 sq. 

*) ib. V. 27 eq.: rds iydoaetg noiovfABvoi xrjg re iqyaaiag xm xrjg hn- 
axevrjg naqd xccxonxas, de accusatiYO cf. Boeckh. 1. 1. p. 726, § 18. 

') cf. titulum Orchomenium saeculo a. Ghr. n. rV ni fallor exaratum 
CIG. 1569 I n, Le Bas 628. 

•) cf. ann. 1. 



Commentatio altera. 

De rebus ad artem spectantibiis quae in titulo 

Lebadensi leguntur. 

I. 
De operibns in parte priore comnienioratis. 

Inscriptionem Lebadensem in partes duas, priorem de 
conficiendis titulis (v. 1 — 89) posteriorem de struendis ope- 
ribus quae ad aedem lovis Regis spectant (v. 89 — 188) se- 
iunctam esse supra demonstravimus. atque quamquam operis 
de quo faciendo parte priore agitur accurata descriptio in tabula 
quae nostram antecessit scripta fuisse videtur^), tamen in 
instrumenti parte servata non pauca leguntur ad artem spec- 
tantia, in quae nunc diligentius inquiram. 

De utraque titulorum serie quid in universum statuendum 
sit, supra^) exposui. titulos prope templum lovis Begis eri- 
gendas fuisse cum per se verisimile sit, tum perspicitur ex 
verbis v. 29 sq.: /irjSi ^aTafilaTtrho) firj&ey twv V7taqx6w(av 
SQyiov h t^ UQ^ et v. 35 sq. : tov Siaq)&aQ€wa li&ov i^d^ev 
hi Tov Uqov. t6 uqov consaeptum fuisse consentaneum est. 
locus quo tabulae erigerentur purgandus et poris ingestis 
muniendus erat. paragrapho enim duodecima (v. 64 — 66) 
praescribuntur haec : iav Si b TOTtog ava^d^aiQO/ievoQ iiahxyLog 
evQi(TKrj[caij TtQogOTQciaev TtwQOig oaoig av XQeia rj. 

In solo ita praeparato tabulae non conduntur nisi sub- 
iectis propriis substructionibus quae v. 8 vTtofiaTrJQeg vocantur. 

*) cf. p. 12. 
«) p. 12-^14. 
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cumque fiari^Q vulgo limen sit, VTtofiarrJQag saxa quadrata 
fuisse puto ad limen perpetuum eui tabulae insisterent com- 
posita. inde autem quod VTtofiaTtiQeQ struebantur iv TtQogeQytp 
(cf. y. 8) fortasse coUigere licet eos sicuti opus § 12 descrip- 
tum adhibito poro conficiendos fuisse. cum enim tabularum 
materia, ut supra demonstravimus, a curatoribus suppeditata 
sit, non perspicitur quid ex poris a redemptore praebendis 
struendum fuerit nisi vTtopaTrJQeg. 

lam supra obseryavimus litteras tabulis erectis ac ferro 
plumboque inter se yinctis incisas esse. pretium enim pro 
litteris incidendis redemptori in antecessum solutum est, ubi 
demonstrayit tabulas Ttaaag elQyaafievag nat oQ^ag TtdvTr] xat 
TeXog ixovaag 'Kota riiv avyyQaq/riv %al iieiioXv^doxoTjiievag 
(y. 50 — 52). qua ratione tabulae yinculis et plumbo conli- 
gandae fuerint, statim exponam, postquam pauca praefatus 
ero de coronis quibus tabulae exornabantur. 

De forma coronarum (^^i^occuy) nihil constat. ex yerbis 
(y. 79 sq.) nag attiXag elQyaa/iivag yuxl y^if^ivag 'ml fie/io- 
Xv^doxorifiivag yiai Tovg d^QiyyiOvg Tovg i^tl Tavtag Tid-efiivovg 
Sedefiivovg •Kava yueq)aXriv (cf. y. 84) apparet coronas effecisse 
marginem perpetuum tabulis quae ad eandem seriem pertine- 
bant siye conligatae erant imponendum (cf. fig. 6 in tab. 
adiuncta). redemptor coronas avfiqxavovaag TtQog akhfiXag 
domfiojg reddere debebat (y. 85), inter se concinentes, id 
quod fortasse ad oraamenta in coronarum fronte sculpta 
referendum est. paragrapho decima tertia curatores paueis 
exponunt, quo modo tabulis yeteribus undecim coronae im- 
ponendae fuerint (y. 67 sqq.): imdi^aei di xat iytl Tag 
atrihxg Tccg VTtaQXOvaag d^Qtyy,ovg evdeYxXy TtQoertiy^oxpag Tag 
aTrjXag^ iTtikafiwv oaov av Yslevwfiev TtQog Trjv TteQiTiveiav Tr^v 
do^eiaav. tabulae igitur summae nondum ita sculptae atque 
complanatae erant, ut redemptor eis coronas superimponere 
posset. certa tantum superficiei pars fortasse in margine 
antico iam laevigata erat qua in sculpendis ceteris partibus 
documento uti debebat. haec enim pars plana, ij do^elaa 
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TteQiriveta, laeyigando in tantum dilatanda fuit quantum cura- 
tores iuberent, reliqua quae restabant aspera (germ. Arbeits- 
zoU) praecidenda fuerunt. dilatata 7teQir€vei<f et tabulis 
superne praecisis coronae imponendae erant. 

At videamus quae sequuntur v. 70 sqq. : i^eXel di xai 
Tcc diiKXTCL Ta VTtaQxovra iv Tatg aTi^Xacg oaa av VTteQixn yial 
'Kiokvr] avTov iv t^ iTttyiOTtfj xai TQi^aag ^advTeQa "^d-aQiioaei 
Yxxl TteQtfjioXvfidoxoT^aev do7,ifjio)g. vides tabulas vinculis in- 
missis inter se conligatas fuisse. redemptor enim vincula si 
quae prominerent et eum in praecidendo impedirent eximere 
et foraminibus altioribus factis denuo immittere debebat. 
itaque manifestum est Ta difiaTa in tabularum facie exteriore 
superne (xara xcqpaAijV) demissa fuisse (cf. tab. adiect. fig. 
6, aa). quae difjiaTa^ ubi coronae tabulis impositae erant, 
conspici nimirum nequibant. inde statuamus oportet diiiata 
ansarum simplicium fuisse forma. cumque d^Qiyyioi bis di- 
cantur (vv. 80 sq. et 84) de8e(iiyoi xaTa xeqpaAiJv, apertum 
est coronas quoque inter se conligatas fuisse ansis superne 
demissis (fig. 6, cc). locum enim supra descriptum haec 
sequuntur v. 72 eq.: iinfiaXel di Kai ig Tovrovg (sc. Tovg 
d^Qiyy^ovg) y6fiq)ovg (xat) difiaTa nal TteQif^oXvfidoxoT^aet. praeter 
ansas coronis y6fiq)ot quoque immittendi erant quibus coronae 
cum tabulis subiectis conecterentur (fig. 6, bb). artifices 
enim Graeci complurium coriorum sive 86fiwv structuras 
vinculis ferreis et plumbo ita compingere solebant, ut binis 
lapidibus eiusdem corii ansas superne immitterent, deinde 
antequam ordinem superiorem ponerent in inferioris corii 
lapides singulos claves simplices C^ferrum planum' in leg. par. 
faciundo col. II v. 5) demitterent, in basibus autem lapidum 
eorum qui ad superiorem corium pertinerent foramina facerent 
clavibus illis aptata. vincula omnia, ubi lapides quos co- 
nectebant compositi erant, in facie exteriore non apparebant ^). 

*) cf. Conze, Hauser, Benndorf, Untersuch. auf Samothrake p. 39 fig, 
12 et p. 41 fig. 15; Durm, Handbuch d. Architektur II 1 p. 57; SchSne 
Herm. IV. p. 39 annot. 1. 
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quae cum ita sint, coronas ansis (deiiaai) yuna 7Leq)ali^v i. e. 
in superficie insertis inter se conligatas cum tabulis subiectis, 
eadem ratione inter se vinctis, clavium (yofiqxov) antea in 
tabulas demissarum ope coagmentatas fuisse puto. 



11. 

Openmi qnae in titnli Lebadensis parte posteriore 

describnntur explicatio. 

Praescriptione (v. 89 — 92) quae et ipsa forma agnoscitur 
et a praeceptis sequentibus spatio sex fere litterarum yacuo 
intermisso separata est opera facienda breviter definita sunt: 
iMXTaaTQorcriQmv eQyaala xai avvd^eatg. lapides igitur quibus 
compositis payimentum efficiatur quomodo et conficiendi et 
componendi sint in sequentibus describitur. ad lapidum 
iQyaalav spectant paragraphi 2, 3, 9, ad avvd^eaiv paragraphi 
6, 10, 13, paragrapho 1 opera paulo accuratius quam iis quae 
praescripta sunt definiuntur, paragraphis 4 et 5 agitur de per- 
ficiendis quibusdam structuris veteribus quibus lapides novi, 
coagmententur, denique paragraphis 7, 8, 11, 12 praecepta 
continentur pleraque ni fallor ex lege communi quae vao- 
7toiY.bg voiiog appellatur ^) translata quibus nonnulla redemptoris 
officia definiuntur. 

Lapidibus tegetur cellae circuitus (r^ e%(a TteQiaraatg 
Tov atjYov) i. e. ea stylobatae pars quae inter locum quo co- 
lumnae constituuntur ,fig. 1 ss) et cellae parietem (II) interest. 
qui circuitus non totus lapidibus tegetur, immo locus quo 
lapides ponantur accuratius designatur v. 95 verbis: tc3i' eig 
T^iv fianQav TtXevQav tov TOTtov tov TtQog fiearjfjifiQiav ^XejtovTog 
yuxTaaTQCtrtriQoyv i. e. in longo aedificii latere meridiano. 



*) cf. ad § 5 quae disserui supra p. 36 sq. 
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In paragrapho prima alia quoque quibus lapides paulo 
accuratius definiuntur scripta sunt: eos faoiendos esse adhi- 
bito lapide duro Lebadensi cuius quod sciam alibi non fit 
mentio ^), numero tredecim, iisdem dimensionibus quibus la- 
pides antea positos et perfectos. tredecim enim (y. 133 sq.) 
naTaaTQCJTriQeg iam coUocati sunt in longo aedificii latere 
meridiano quibus novi lapides tredecim adiungendi sunt. 
cum ex loco de quo agimus, tum ex paragrapho quarta ap- 
paret lapides veteres ad ordinem priorem propter cellae 
parietem (fig. 1, 2, 3, 11) exstructum pertinere (ib. kk) atque 
noYos lapides (mm) yeteribus ita esse adiungendos, ut alter 
ordo efficiatur. quamquam prioris ordinis lapides perfecti 
(TcXog Ixoweg) dicuntur, tamen eorum frontes nondum ita 
praeparati sunt, ut noyi yuxTaaTQWTriQeg prioribus statim adap- 
tari possint (cf. fig. 2 nn). infra enim paragrapho quarta 
curatores praecipiunt, quomodo lapides priore tempore positi 
in parte antica praecidendi sint, quae praecepta infra expli- 
cabimus. similiter inter cellae parietem et columnas quae 
intercedit stylobatae pars duobus lapidum ordinibus obtecta 
est et in aliis aedibus et in Parthenone. ex paragrapho se- 
cunda perspicimus materiam neque suppeditari neque adyehi 
a redemptore, sed a curatoribus comprobatam propter ipsum 
aedificium ei tradi^). 

A yerbis tzqwtov /lev iQyaTOi - - Tag fidaeig (y. 102) operis 
faciendi descriptio accurata incipit. si contuleris yerba quae 
leguntur paragrapho tertia ineunte (y. 115) iQyaTai de nal 
Tovg aQfiOvg, yidebis lapidum fidaeig et aQ^ovgy bases et 
latera quattuor, inter se opponi. primum igitur explicatur, 

*) De lapicidinis Lebadensibus cf. H. Schliemann, Orchomenos (Leipzig 
1881) p. 9sqq. : jHOchst merkwiirdig sind die Marmorbruche in und oberhalb 
Lebadeia, in welchen aller Marmor fiir die alten Bauten in Orchomenos, 
ond wahrscheinlich auch fUr die in Chaeroneia und anderen Nachbarst3.dten 
gebrochen wurde. Unter dem zersetzenden Einfluss der Luft hat dieser 
Marmor eine weissliche Farbe, wenn man aber ein Stiick davon ab- 
schlSigt, 80 sieht man, dass der Bruch eine schwarzliche Farbe hat^ 

») cf. p. 33. 

Fabricius, de architectura Graeca. 4 
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qttomodo lapidam bases (fig. 2, 3, cc dd ee) sint sculpendae. 
redemptor eas rectas (oQd^dg y. 103) nec curyas nec rimosas 
(aazQapeigy aQQayelg) reddere et laevigationis perfectionem 
rubricae ope comprobare debet (avfifiiXTOvg). quod qua 
ratione factum esse videatur, paucis explicabo. lapicida regulam 
(Voy yuxvova) rubricatam lapidi admovet, ut lapidis quae tan- 
guntur partes omnes colore inficiantur. quo planior est lapidis 
superficies, eo maior eius inficitur pars, si prorsus complanata 
erit, tum demum tota colore inficietur, ita ut iuste avfif^iXTog 
dici possit. 

Neque vero tota lapidis basis adhibito eodem instru- 
mento ^) perficienda est. solae eae partes quae substructionibus 
nullo spatio inani intermisso superimponendae sunt adhibito 
instrumento subtiliore laevigantur, reliqua crassiore. funda- 
mentum enim non totum ex saxis quadratis per ordines 
accurate dispositis ut Parthenonis fundamentum exstructum 
erat. inter fundamentum cui cellae paries (fig. 1, 2, 3, II) 
insistebat et columnarum substructiones (fig. 1 ss) structurae 
transversae, coniunctae exteriori et interiori fundamento, 
pectinatim dispositae erant {ycQaTevTai v. 105, fig. 1 — 5 aa). 
spatiis autem inanibus quadratis ita conformatis rudus (bb, 
VTzevdvvTtjQia v. 105) ingestum erat. quibus substructionibus 
y^cTaaTQCJT^Qeg quo melius possint firmari et accuratius alter 
alteri adaptari, ita imponendi sunt, ut binorum v^^aTaaTQcori^Qcov 
compagines supra crateutas (aa, in linea C - - - D, fig. 2) iaceant. 
eam enim fundamenti structuram haud raro a Graecis ad- 
hibitam esse in commentario infra adiuncto exemplis fir- 
mabo (ad v. 105). manifestum autem est substructiones eo 
tempore quo praecepta de quibus agimus composita sunt 
perfectas fuisse. ergo et Ta ETti^aivovTa STtt Tovg x^a- 
TevTagy basium partes quae supra structuras transversas sive 
crateutas (aa) iacebunt, scilicet margines dexter et sinister 
(fig. 2 cc cc), et Ta emfiaivovTa erci Tr^v VTcevdvvTTjQiav /iri 



*) de instrumentis omnibus disputaturus sum p. 67 sqq. (ad v. 104). 
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ekavcov ij eTti dvo Ttodag ex tov TtQogtovroq aqfiOv quae supra 

rudus (bb) collocabuntur usque ad duorum pedum latitudinem 

inde a fronte, scilicet basis margo anticus (dd), eae partes 

omnes adhibito instrumento subtiliore, scalpro dentato, denso, 

acuto (arco ^otdog jfa^oxT^g, Trvxv^g, iftrjKovri^ivTjg) laevigandae 

sunt, contra basium media (ee, ra fiiaa avfiijjavovTa v, 107), 

quippe quae supra rudus coUocanda et statim excavanda sint, 

adhibito scalpro dentato crasso (a/ro ^otdog x^Q^^^^^^fiSy TQaxeiagj 

V. 107) sculpuntur. veteres artifices lapides omnes quibus 

struebant et saxa quadrata et columnarum cylindros ita ex- 

cavare solebant, ut margines editiores redderent et ad sub- 

tiliorem commissuram diligentissime laevigarent, media autem 

laterum compactilium vacua laxatione intermissa dirimerent. 

consentaneum est media, cum postea excidenda essent, ab 

initio minus diligenter seulpta esse. ad instrumenta autem 

commemorata quod attinet, lapicidas scalpris dentatis in fine 

demum operis usos esse puto quibus extremam laevigationis 

assequerentur perfectionem. ad lapidum bases dirigendas 

opifices regulas (-mvovag^y lapidibusut par est nonminores, adhi- 

bere debent (cf. v. 107 — 110). distinguuntur in titulo ligneae re- 

gulae usque ad viginti pedes longae, semipedera altae, sex 

digitos latae, a regulis lapideis haud dubie multo minoribus 

quibus usi opifices lapidum polituram comprobant. 

V. 110 — 115 describitur quomodo ea basis pars quae 

supra rudus iacebit (fig. 2 ee, xo STtl rriv mtev^vrrjQiav 

iTtLpalvov) et minus diligenter laevigata est ita exsculpenda 

sit, ut lapidum basis et ruderatio in compactura digituli 

habeant laxationem (cf. fig. 3 ee, fig. 4, x^^^^l^^ f^^V ^^ov 

dayLTvliaytov v. 115). quae basis pars (fi vTtoTOfxr^) quanta 

longitudine quantaque latitudine exsecanda esset, definitum 

erat laevigatione minus subtili (TtXdrog nat ^ad-og to Seix^ev). 

ergo opere perfecto margines tres (fig. 3 cc, cc, dd) pro- 

minebant, margo quartus una cum medio exsculptus erat, 

cum excisio inde a latere averso (gg, Jx tov artiovTog aqfiov) 

porrecta esset. 

4* 



- 5^ - 

t^aragrapho tertia (y. 115 — 125) de lateribus agitur. 
sola latera abscedentia (ol oQfiol ol aTtiovcBQy v. 116), 
scilicet dextra (fig. 2, 3, ff) sinistra aversa (gg) sculpenda 
Bunt, quoniam sinistrum cuiusque lapidis latus cum lapidis 
antecedentis latere dextro, omnium autem lapidum (mm) 
ordinis alterius latera aversa (gg) cum frontibus (nn) la- 
pidum ad ordinem priorem pertinentium (kk) compingenda 
sunt. frontes autem lapidum mm tum demum sculpuntur, 
cum toto ordine posteriore coUocato et firmato novae struc- 
turae eis adaptandae sunt, eadem ratione qua lapidum kk 
partes nn secundum praecepta quae paragraphum tertiam 
excipiunt. primum igitur lapicidae latera lapidum mm ab- 
scedentia omnia reddere debent plana, rubricae ope probata 
(avfifxlXrovg) y recta, nec curva nec rimosa, perpendicularia 
(-Aad-ixovg), quadrata ad normam (evyiaviovg Ttqog to rcQog- 
ayioyelov), solida. tres autem margines (wiyliit ra rqia fi€Q7j)y 
scilicet dexter sinister superior (h, h, ii), usque ad lati- 
tudinem digitorum minimum novem laevigandi sunt adhibito 
scalpro levi acuto (aTto XeiaxQiov Xeiov, €7tr/KOV7jfi€vov) et 
laevigatio rubricae ope rite comprobanda est {fiihcoXoywv 
SoyLifiwg v. 120). contra media laterum (f, g) sculpenda sunt 
adhibito scalpro dentato duro (aTto ^otdog TQa%eiag). margo 
quartus, cum lapidibus collocatis inferiores commissurae con- 
spici nequirent, cur aut diligentius expoliretur aut omnino 
supra medium promineret, non erat causa. media enim ex- 
sculpenda esse curatores statim iubent verbis : %al avad^vQciaec 
Tovg aQfjLOvg (v. 121), i. e. foramina in mediis lateribus sive 
incisuras ianuis vel fenestris similia (fig. 3, f, g) ita exca- 
vabit, ut margines subtiliter laevigati (fig. 3, h, h, ii) promineant. 
lapides mm ita perfectos delineare conatus sum in tabula ad- 
iuncta fig. 3. quanta autem accuratio in laevigandis examinan- 
disque lateribus adhibenda fuerit, vel optime inde cognoscas, 
quod lapicidae non solum regulis lapideis uti, sed etiam eas 
regulas curatorum arbitratu ad regulam quae omnium exemplar 
in sacro asservabatur recognoscere et corrigere debebant. 
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Paragrapho quarta (v. 125 — 145) curatores exponunt, 
quomodo lapides positi ac perfecti (kk, ol ytelfievoi yuxl rilog 
Ixovreg v. 127) in parte antica (fig. 2, nn) sculpendi sint. 
antequam lapides praecidere possit, redemptor lineas secundum 
linum extensum ducere debet quas in sculpendo sequatur. 
primum igitur linum fV^v Xiviriv) in lapidum superficie a 
sinistra parte recte extendet aequis intervallis a meridiano 
cellae pariete (11) cui lapides adpositi sunt distans, et ultra 
cellae parietem in parte dextra super eos quoque lapides 
qui in prodomo collocati sunt (cf. fig. 1). deinde lineas 
ducet secundum linum extensum vel potius lini rubrica tincti 

ope in lapidibus omnibus (fig. 2, A B) et eis qui cellae 

parieti adpositi et eis qui in prodomo collocati sunt. cumque 
nimirum magni sit momenti, quomodo lineae secundum quas 
lapides praecidantur ductae sint, architectus redemptori lineas 
describenti adesse debebit. deinde tanta lapidum pars quanta 
ultra lineam descriptam (A B) subsiciva est (fig. 2, oo, ro 
TtQogeqyov v. 131) sculpendo adhibita dolabra (aTto mXoLTt- 
TTiqog) praeciditur. ita redemptor tantam lapidum latitudinem 
efficit, quanta per lineam praesente architecto ductam de- 
finita est {ftXdrog Ttoitov xo dod-iv v. 132). totam autem 
praecisionem rectam etmucronatam {o^vwQia, v. 133) reddere 
debet. apertum enim est lapidum frontem multo accuratius 
dirigi potuisse, cum lapides collocati et inter se colligati simul 
omnes praeciderentur , quam si lapides antea circum circa 
sculpti collocati essent. curatores v. 1 38 sqq. praescribunt, ut 
lapidibus OTto Y.oXaTtrriQog praecisis primum signa sculpantur 
per asperam lapidum superficiem in cuiusque lateris adversi 
margine dextro et sinistro (fig. 5, qq), i. e. in utraque com- 
paginis parte {Ttqwtov dia^iaag arjfieiag naqa To[tg aqfjtolg^ \ 
xa^ ^aatov tcHv Xi&wv v. 138 sq.) ad normam recte secundum 
lineam descriptam (AB), ita ut recti efficiantur anguli cum 
lapidum superficie. quibus signis quatenus margo perpetuus 
in suprema frontium parte (fig. 5 pp, cf. fig. 3) laevigandus sit, 
accurate definitur. versibus enim 133 sqq. curatores exponunt 
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lapidum XITI coUocatorum omnium partem extremam (r^v 
aKQav)f scil. marginem frontis superiorem (fig. 5, pp), dili- 
gentius adhibito scalpro acuto levi laevigandam, et laeyiga- 
tionem ad regulam XX pedes longam comprobandam esse, 
unde marginem laevigatum perpetuum per omnes lapides 
sine intermissione porrigendum fuisse apparet. nam de lapi- 
dum Buperficie cogitare nequimus, quippe quae tum demum 
laeyigari potuerit, cum alter lapidum ordo coUocatus et or- 
dini priori adiunctus esset. marginem frontis lapicidae rectum, 
non rimosum, prorsus planum (y. 137 sq.) reddere debent 
usque ad altitudinem digitorum minimum noyem (fid&og fi^q 
ilaz[tov iwea] | doY^rvXovg v. 137 sq.), scilicet eandem lati- 
tudinem qua lapidum mm margines prominentes uii qui 
cum marginibus pp pp compingendi sunt (cf. fig. 3). eodem 
modo quo lapides propter cellae parietem positi ii quoque 
yuxTaaTQiar^^Qeg qui in prodomo collocati sunt secundum lineam 
praescriptam praeciduntur (v. 141 sq.). fortasse lapides qui- 
bus prodomi solum obtectum erat cum lapidibus kk in uno 
eodemque ordine perpetuo dispositi erant (cf. fig. 1). postremo 
(v. 142 sqq.) partes adversae veterum lapidum kk eadem 
ratione qua novorum mm partes aversae ad regulam lapideam 
exsculpendae sunt, ut ianuarum referant formas. lapicida 
igitur margines dextros et sinistros (fig. 5, qq) novem digitos 
latos (sicut margines h, h, fig. 3) laevigare debet aTcb XeiatQioVy 
excurrentia sive aspera media (fig. 5 nn) excidit, ita ut 
uniuscuiusque lapidis margines tres (fig. 3, pp, q, q) pro- 
mineant et cum lapidum mm marginibus ii, h, h compingi 
possint. utriusque ordinis lapides perfectos in tabula adiuncta 
fig. 3 adumbravi. 

Sicut lapidum ad ordinem priorem spectantium (kk) 
frontes, ita substructiones retractandae sunt antequam alterius 
ordinis lapides (mm) collocentur. curatores igitur paragrapho 
quinta haec praecipiunt (v. 145 — 150): ubi autem lapides (mm) 
coUocare instituet, antea crateutas (fig. 3, aa) et ruderationem 
(bb) in superficie caedito, crateutas quidem adhibito scalpro 
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dentato denso acuto, rudus adhibito scalpro obtuso {otco 
^otdog aqfrtato^ov) eadem ratione qua priores substructiones 
iam solo immissae et perfectae (ayioXovld-toq Tolg xeifiivoig 
Y,ai TaXog t%ovOL) tractatae sunt, et probato rite sculpta. 
crateutae igitur haud minore la^vigantur diligentia quam 
lapidum mm margines cc (fig. 3) qui eis imponendi sunt; rudus 
(bb) quod laxatione intermissa (cf. fig. 4) a basium mediis 
(ee) seiungetur instrumento duro ut par est tractatur. sub- 
structionum perfectio, quippe quae lapidibus collocatis non 
iam examinari possit, sicuti lapidum bases et latera (y. 161 sq.) 
ac yincula (v. 170 sqq.) curatoribus sive architectis probanda est. 

Sequuntur praecepta de collocandis lapidibus mm quorum 
iOYccoia praeter extremam polituram (infra v. 162 sqq. trac- 
tatam) perfecta est. redemptor qui .in collocando praecepta 
accurate exsequi debet initium a parte dextra faciet, sicut 
curatores sive architectus ei demonstraverint. lapides autem 
ita ponentur, ut unusquisque novorum iaceat iuxta frontem 
lapidis ad ordinem priorem pertinentis {fvaafi(p aqiiov y. 152) 
et in superficie accuratissime se applicet ad lapides positos 
et perfectos (xarcr Y^ahipf de axoixovvca T[o7g xceju^Votg] | xat 
tiXog exovaiv v. 153 sq.). necesse autem est cunei lignei 
inter lapides compingendos initio manu teneantur, quibus 
cuneis opifices cavent, ne lapidum margines subtiliter sculpti 
in ponendo praefringantur {ififia[kiav - -]|i/^og iTciaqnjvov 
y. 152 sq.). cf. fig. 3 ubi lineis circulo ductis indicavi, quo 
modo lapides mm collocandos fuisse putem. 

Faragrapho septima curatores praecipiunt, ut redemptor 
oleo puro et proba rubrica Sinopensi utatur quibus regulas 
ad examinandam lapidum laeyigationem oblinat. ,8in minus', 
inquiunt, ,usus erit rubrica Sinopensi aut oleo puro, multabitur 
a curatoribus et a boeotarchis, neque ante ei uUus lapis 
(plumbo infuso) firmabitur, quam ostenderit curatoribus se 
rubricam Sinopensem probam et oleum purum adhibuisse.^ 

Etiam ea quae paragrapho octaya (y. 159 — 162) scripta 
sunt ad operis probationem pertinent. redemptor enim lapides 
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perfectos et coUocatos, i. e. totius operis perfectionem (r^^v 
eoyaaiay %al avv&eaiVy cf. y. 91 sq.; 96 sq.) architecto ostendere 
debet, hyparchitecto autem omnium lapidum latera et bases 
sicuti substructiones quibus imponuntur (cf. y. 149) eodem 
tempore quo lapides perpoliendo absolyerit. quae praecepta 
ad operis probationem spectantia cum iis quae curatores de 
lapidibus perpoliendis dederunt (§ 9, v. 162 — 168) a tituli 
auctore parum apte inter se conexa atque commixta sunt. 
ea autem ipsa quae ad lapidum polituram spectant adeo sunt 
obscura, ut certam de iis sententiam hoc loco pronuntiare 
non audeam. infra in commentario rem difficillimam expedire 
conabor^). 

Lapidum commissuris natri ope purgatis et aqua pura 
elutis redemptori lapides vinculis et plumbo firmare licct 
(§ 10, y. 168 — 170). quo modo autem yincula plana et ansas 
et securiculas lapidibus immittat, quo pondere ea faciat, 
quomodo plumbum infundat, ea omnia redemptor ipse cura- 
toribus probare debet neque ullam rem non probatam yincire 
ei licet: ,si quid yinxerit, id iterum toUito et denuo struito^ 
quibus yerbis curatores eadem praecepta quae in tituli parte 
priore scripta erant (§§ 4 et 5, y, 16 — 24), ex lege communi^) 
translata subiunxerunt (y. 174 — 182). 

Denique ultima tituli paragrapho haec addita sunt 
(y. 182 sqq.): ,ubi autem coUocayerit lapides omnes (mm), 
caedito eorum superficiem eadem ratione qua priores xora- 
aTQtorriQeQ (kk) caesi sunt, et laeyigato ad regulam longam 
rubrica infectam rite scalpro dentato, cum lapides omnes 
circum circa dolayerit et ad libellam eorum superficiem 
direxerit et exegerit inde a lapidum yeterum parte quae praesto 
est iam complanata et laeyigata, cubis factis ex ligno arido 
oleastri, et ubi probayerit omnia recta, laeyigata', - - quae resta- 
bant ea in tabula insequente incisa erant quae tabula periit. 

^) cf. p. 81 sq. 

*) cf. quae disputavimus supra p. 36 sq. 
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III. 
Annotationes varlae. 

V. 6 — 7: rag (ibv (JirijAag xai tovg d-Qiy^ovg. con- 
stat inter omnes d'QiyKovg coronas esse quae saeptis sive 
parietibus imponebantur. itaque in titulo Troezenio, edito a 
Foucart ad LeBas 157a, legitur v, 39: toIxo)v h&iva^v aTto- 
^QL^YMoaiog; cf. legis parieti faciundo CIL. I 577 locum col. 
n V. 16: parieti - - marginem perpetuom inponito, mirum 
igitur non est, quod veteres d^Qiyyiog vocabulum non nunquam 
adhibebant, quo saepta ipsa significarent; cf. schol. ad Ari- 
stoph. Thesmoph. v. 58: d^QLyycoig' rotg (pQaypidig rwv olxttii', 
recte igitur Schomannus (opusc. acad. IV p. 95) lonis Euri- 
pidei loco v. 1320 sq.: XQiTtoda yaQ xQTiaxriQiov \ Xi7tovaa 
^•QiyKov Tovif vTtBQ^dlXcj Ttodl intellexit saeptum proximam 
templi aream cingens, erravit L. Enthoven (de lone fabula 
Euripidea p. 46) qui de eodem loco sententiam pronuntiavit: 
vox d-Qiyiwg ,nobis et ipsa de limine templi adcipi posse 
videtur^ quem vocabuli usum vellem exemplis comprobasset. 

V. 8: Tovg VTtofiaTriQag iv TtQogaQyq) Ttoc^qaei, 
ParriQ vocabulum interpretatus est lulius Pollux in onomastico 
n 200 his verbis : 6 ovdog i<p ov paivo^ev^ cag l^fieiipiag „i7t 
avtbv rl'/£ig rov paTrJQa T^g -dvQag", cf. lex. rhet. ap. Bek- 
kerum, Anecd. Gr. p. 224 v. 15. itaque ^VTtopaTrJQeg nihil 
aliud nisi tabularum substructiones esse possunt. cf. vocabula 
VTtopad-Qa {^rjTtigy d-epiihog Hesychius), vTtofiaaig (CIG. 3884 : 
TMXTaaxevrjg Yxxi avaardaewg tojv Te dvdQidvTwv 'ml twv VTto- 
pdaewv)^ VTtevdwTrjQia (cf. L v. 105). 

V. 11: Trjg iy^oXdxpewg Y.al [^^g] iyyiavaewg. *iy- 
mXdxpewg vocabulum hic primum obvium est. contra iyyLolA- 
TtTeiv verbum de litteris incidendis saepe adhibetur, rarius 
YjohxTvteiv omissa praepositione (in titulis Siculis CIG. 5475 
V. 23 sq.: to doyfia Tode 'Kolag>9^iv eig OTdlav et ib. 5491 v. 22) 
et iTtiyioXdTtTeiv (in titulo Cario CIG. 2905 D v. 4 sqq. : oQOv 



— 58 — 

iTTi TtirQag iTrexoXaxlfaiaev). litteras incisas delere est yqaii-- 
fiara hrMhxTrruv (CIG. 4224 d in Add. vol. III v. 8: ovte 
TCQogevyQaxpav rl iyi/x)Xdif.fai t% eniyQaq^iig exempli gratia 
adnoto; cf. Thucyd. I 132: to ^tv ovv eXeyeiov [to ejtl xov 
TQiTcoda Tov iv Jehfolg imyeyQa/nfdivov] 61 uianedaifioviOL 
i^eycolaipav). litterae tituli minio inducendae erant. eymvcig 
enim vox significat illum ceris pingendi ac picturam inurendi 
veterum usum (cf. Donner apud Helbig, Wandgemalde der 
Campan. Stadte p. X— XXX), legitur autem CIG. 2297, 
4958, 635 1. constat GJ-raecos ab antiquissimis inde temporibus 
litteras lapidi incisas rubrica tinxisse. cf. CIA. I 93, 343, 
353, 399, ubi inscriptiones rubrica vel minio inductae com- 
memorantur, et Aem. Huebner, Ueber mech. Copieen v. 
Inschr. p. 22 sq.: ,das Fafben der Inschriftenschrift^ 

Y. 52: fiefioXvfidoxofjfievag. in titu\o TteQifioXvfidoxoelv 
bis, vv. 72 et 74, legitur, in participio ni fallor propter com- 
moditatem pronuntiandi praepositio omitti solet, cf. vv. 52, 79, 
84. V. 179 extr. [fio]\Xvpdoxoi^oei recte suppletum esse vi- 
detur. substantivum *fjioXvfiSoxota semel, v. 171, usurpatum 
est. formam fioXvfidoxoeiv pro fioXvpdov x*'««^ (cf* CIA. II 
250 V. 10: x^«o^^«* Se Tial [fi]6Xv[pdov) inter scriptores primus 
Aristophanes quod sciam praestat. conferenda est inscriptio 
Bhodia musei Britannici a Newtonio edita Transact. of the 
R. Soc. vol. XI n. ser. III p. 2, ubi legitur v. 9 sqq: wxl rag 
Yxoivag avayQaxpai nal iY^Xaxpai iv r^ <jrdX<f luxi araaai iv 
r<^ leQq) rag ^Ad-avdg 'ml TceQifiohfiaiaai c5^ ex(] c&g laxvQOTaza 
•mi TidXXiaTa xrl. de forma TceQipohfiwaai, cf« quae adnotat 
Newtonius 1. 1. p. 7. 

V. 64 sqq.: idv de 6 roTCog dvai^a&acQOfievog fiaXa- 
%og evQia^^rjravy TCQogarQciaei TcmQOigoaovg av XQ^ict rj. 
conferendus est locus tituli Lesbii a Cyriaco servati quem 
G. Kaibel edidit Ephem. epigr. vol. II p. 5 tit, XVI (cf. ib. 
p. 14 sqq. et Biicheler in Jen. Lit. Ztg. 1874 p. 374), v. 4 sqq.: 
idv de n fiaXaxov jj rov \ [r^OTCOv TCQogd-efieXiovfiivov , dvav^a^ 
d-aQel [- -] ri^ 7cw[Q<a]i^ TcaQix'^'^ [a]v\rog avr^ rov n<aQ0v^ 
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ubi 6 tOTtog TtQogd^efiihov^evog locus prope aedis fundamentum 
est qui solidandus erat pori frustulis ingestis, ut solum quod 
Parthenonis substructionibus circumiectum est terra poro 
mixta. verbum avayuxd^aiQeiv etiam in principio tituli Lesbii 
legitur V. 1 : Ttrixeig dvo avaY.aS^aiQtav ro ^^o$[^]c//cAeoi;/ti6vov, 
i. e. effodiens solum quod fundamento adpositum est. cf. 
Diodorum Sic. XIII 56, 4 dicentem ava:^a9^Qag di rov Tte- 
aovxa TOTtov xov reixovgy i. e. purgatis ruderibus eo loco 
quo murus corruit, itaque verba avayLad^aQel r^ 7twQ(p 
coniungi manifesto nequeunt, neque dubito quin lacuna inter 
avoKa&aQel et i^r^ TtwQq) statuenda sit quae expleri potest 
ex. gr. verbis xat atQcoaev vel TtQogarQwaei, de verbo *7tQog- 
CTQwwvvaL cf. ad v. 91. Lesbio quoque redemptori ut Le- 
badensi poros lapides suppeditandos fuisse memorandum est. 
fdalayLog adiectivum in utraque inscriptione adhibetur, quo 
significetur locus non satis solidus cui structurae insistere 
possint. Euripides verbis Hippolyti fabulae v. 1226 sq.: za 
IJiaXd-a-m yaiag non tam planitiem significavit quam terram 
mollem quae saxis {el <f ig TtirQag (peQoivro v. 1230) oppo- 
sita esset. 

V. 68: ftQoe7trA.6xf)ag rag ari^Xag. verbum ^TtQoeTtim^t- 
reiv bis in inscriptione legitur, cum Cumanudes v. 145 extr. 
id recte restituerit. eTtr/^reiVj vv. 149 sq. et 183 adhibitum, 
significat aliquid in summo praecidere: cf. Theophr. caus. 
plant. V, 17, 3: TteQl de Tijg im^OTtrjg (arborum) iv oliyoig 
ij aytsxpig. nalovai ^ eTtmoTti^Vy orav — imyioiffrj rtg to oyLQOv. 
imyLOTtri vox usurpata est a nostri tituli auctore v. 71. in 
inscriptione Lesbia ab Alex. Conze, Reise auf Lesbos tab. 
VI edita restituerim 2a v. 17 + 2b v. 6 (totius inscr. v, 22) 
eig rag i7t[LyL]o7tag tov - - : nam i7t[l rag] OTtag quod Conze 
proposuit ni fallor spatio non convenit. 

V. 68 sq.: iTtiXafiwv oaov av yieXevcjfiev TtQog triv 
TteQiteveiav tijv do&elaav. 7teQiTiveia vox eodem sensu 
tam proprio quam novo usurpatur v. 186: diafitjTitofievog 
yiaTa xeq)alriv a7to r^g v[7taQxov\[arig 7teQiTeveiag Ttiv xara-i 
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arqoiTiqqiov^ unde perspicimuB lapides quibus aedis stereobates 
tectus erat (xatacTQarrilQag) libellae ope examinandos et com- 
planandos fuisse a7c6 r^g VTvaQxovatjg TteQireveiag twv nara- 
CTQayvqQiov i. e. inde a certa pavimenti parte iam complanata 
qua indicabatur, quo modo tota lapidum superficies esset 
laeyiganda. singulorum lapidum superficies hodie quoque ita . 
complanari solet, ut primum margines laevigentur, margi- 
nibus laeyigatis reliqua lapidis superficies quasi circumtenda- 
tur, unde margines laevigatos TceQirsveiav vocatos esse puto. 
cumque marginum planorum ope tota lapidis superficies plana 
redderetur, quadratarii veteres TteQiriveiav vocabant etiam 
eam partem laevigatam sive alicuius lapidis sive structurae 
qua ad laevigandas ceteras partes initio et quasi documento 
uterentur (,Lehre' nostris architectis audit). constat autem 
artifices Graecos non conligasse lapides omni ex parte per- 
fectos et in exteriore facie laevigatos, sed structuras tum 
demum perpoliendo absolvisse, cum totum aedificium exstru- 
ctum esset (cf. R. Schone in Hermae vol. IV p. 39). quae 
res nimirum fieri nequibat nisi politura certis locis indicata. 
quem veterum usum cognoscas et ex Hecatompedi qui dicitur 
reliquiis (cf. Michaelis, Parthenon p. 119 ad tab. II 2) et ex 
Propylaeorum ruderibus, quod utrumque aedificium nunquam 
ad extremam perfectionem adductum est. iam spero te intelle- 
gere, cur dicantur lapides pavimenti adhibita libella com- 
planandi esse aTto Tijg VTtaQxovarjg TteQirevelag. eadem ratione 
xriv TteQtxiveiav r^v do&etaav (v. 69) supra explicavi p. 46 sq. 
V. 70: ra difiara ra VTtaQXOvta iv raig ari^lacg, 
de vinculis supra copiose disputavimus p. 47 sq. difiata ea 
sunt vincula quae nos ,EIammem* vocamus (fig. 6, a, c), quae 
significatio etymo bene convenit ; yo/tiyot quae ,DubeI, Zapfen' 
appellamus (ib. b). detv verbum quo huiusmodi vinciendi 
ratio significetur et ab inscriptionis auctore (vv. 80—81, 84) 
et a scriptoribus (cf. Herodoti et Thucydidis locos quos infra 
aiferam) haud raro adhibetur. pro difia Attici voce quae 
est deafiog utuntur: cf. CIA. I 319 § 4: (xolvfidog Totg 



- 61 - 

deafxoig Tc3y Xid^iav tov ^ad-qov (CIA. II 167 v. 50 hdiaiAOvg 
ivfiahip), Yocabulum y6f^g)og raro occurrit in titulie (CIG. 1838 
in tit. Corcyraeo v. 11 enumeratur pretium y6(xq)(ov x«[^>m5v] 
riavT^ip fivai deyuxTtivTe), saepius leguntur verba a y6fjL(pog 
derivata: yofjLcpovv CIA. II 167 v. 57, avvyofiq)Ovv ib. v. 77, 
iniyofAipovv et 7tqogyofjiq)Ovv in rationibus quae ad aedem 
Minervae Foliadis spectant (Michaelis in app. ad librum lahnii, 
Pausaniae arc. Ath. descr. ed. II tit. 16 (CIA. I 282) v. 1, 
et 17 a (A»r[v. v. VII p. 482) col. a v. 43, b vv. 19, 25, 
34, 47). una cum y6f4q)oig et difiaai enumerantur infrav. 171 
Ttele^ivoi j securiculae (Schwalbenschwanze , cf. Blumner. 
Terminol. et Technol. II^ p. 306), quibus vinculis qua ratione 
lapides coagmentandi fuerint ad v. 171 exponam. vincula 
lapidibus inmittere fere semper dicitur difiara s. y6fiq)0vg 
ifxpdlleiv: cf. V. 72, CIA. II 167 v. 50, CIG. 1838 b. v. 13, 
substantivum ifipohfi (twv y6fiq)0)v) reperitur v. 170. yLad^aq- 
fi6teiv eodem sensu adhibitum v. 72 legitur. 

Constat Graecos inde ab antiquissimis temporibus usque 
ad saec. a. Chr. n. sextum nullo usos esse vinculo quo mu- 
rorum lapides conligarent. ferrum et plumbum Babylonii 
iam satis antiquo tempore ad iungenda saxa adhibuisse vi- 
dentur. Herodotus enim narrat (I, 186) Babylone a Nitocri 
regina (extremo saeculo a. Chr. n. YII) pontem ex lapidibus 
ferro et plumbo vinctis fuisse exstructum (rolai Xl^oiaL, Tovg 
WQv^ccTO, oliM)d6fAee yiq>VQav, diovaa Tovg Xi&ovg aiSi^Q(i> Te "Kal 
fioXvfidq)). qui usus ab Asiae nationibus ad Graecos pervenisse 
videtur. ineunte enim saeculo Y Athenienses murum quo 
Piraeum munirent exstruentes hoc iuncturae genus adhibe- 

bant; cf. Thuc. I 93 : (pyio36fir]accv - - ro Ttaxog tov Teixovg , 

ivTog Si (WTe x^^^ ^^^ mjlog ijy, alka ^vv^imodofirjfiivov 
fjLeyakoi kid-oi tmxI iv TOfifj iyy(6vioi, aidriq^f) Ttqog aXkrikovg tol 
i^ayd-ev nat fiokipd(p SeSefiivoi.. quibus testimoniis comprobatur 
vincula ferrea ad structuras firmandas multo magis quam aenea 
adhibita esse: quamquam I. Durm minus recte contendit 
Graecos aere (,Bronce') quo lapides inter se conligarent nun« 
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quam nsos esse (Handb. d. Architectur part. 11 vol. 1 (1880) 
p. 43). Olympiae enim rincula aenea satia multa nuper in- 
yenta sunt. 

V. 91: yLaraarQCJTi^QCJv (cf. vv. 95, 110, 116, 143, 150, 
183, 187). OTQtovyvvai vel xaraarQiowvvai rv Xid-oig significat 
aliquid lapidibus stemere: cf. Plut. Caesar c. 47: Iv yoQ IsQf^ 
Nmrig ovdQiag elari^i^i. KaiaaQog, xat ro tzbqI avn^ xiOQiov 
avro re areQeov qwaei. xat A/^<j> aYXr^Q(^ narearQcofiivov ijv avcod-evy 
Geop. Gr. VI, 2, 10: edaq>og TtXiv&oig ^araarQoneov. adde 
exempla ex inscriptionibus enotata haec: CIA. III add. 68 e: 
ro tdatpog rov 7tQ07cvhaiov arQiuaag ave&rjxev (cf. 68 f), CIG. 
3148 in inscr. Smyrnaea Hadriano imp. composita vv. 5, 11: 
arQioaeiv rriv fiaaiXfKT^v, CIG. 2388 in epigrammate Pario saeculi 
III. sive II. a. Chr. n. (Kaibel 818) v. 7: ol d' avrol daTtedov 
TtvKvolg aro[Q\i[a\av^ \o\v[S\olaLv ; cf. CIG, 4521: bdov ycriaag 
aar[Q(orov ovaav\. in nostro titulo legitur v. 65 : TtQogarQtSaei 
TtcoQOig, — stratum viarum vocant Graeci t^v ruiv odiov 
arQioaiv: cf. CIG. 5578 ex thermis Himeraeorum: x[a]t \rav\ 

a\rQ(oaiv rag TtXareiag rav vjto rov Xid-ov rov dr^yaveira 

^ rov idiov TirL et ubi de fundamento saxis tecto verba 

fiunt, CIG. 4646, Le Bas-Waddington, Asie min. 1923: T. [Fe-?] 

/iivo[g] «t T^cSi' Idicov rag ^ 7taQaaradag avv arQciaet Y,ai y^Qf]" 

^ldi evaeficHv avidrpMv. Franzius apographo usus minus ac- 

curato edidit arQ[ciiia\av quod vocabulum eodem sensu adhi- 

bitum supplevit Foucart in titulo Troezenio ad Le Bas 157a 

V- S2: iQycivaig rofidg rov arQ(6f^[arog , ,aux entrepreneurs 

pour la taille du dallage'. sed vocabula arQcofia et xcrra- 

avQcofxa etiam aedificii tectum significare ex lex. rhet. apud 

^ekkerum, Anecd. Gr. p. 269 perspicimus loco: yLaXafxidag 

T(yvQ SnqXiYmg niaXdfxovg rovg TtQog avvdeafiov rwv Tthvd-iviov 

*«^aar^co/ucfrwv rrjg olycodofxiag. itaque de tecto intellegemus 

^erba tituli Ephesii Le Bas-Wadd. 141 v. 5: avv r^ %[oV<j> 

^^ ^]^ yuxraarQ(6iiari. etiam in titulo Deliaco CIG. 2266 

• L*sJ ro arQcofia rov vecj rov i/iTtoXXcjvog utrum de tecto 

® pavimento verba fiant, nescio. — vox arQcon^Q semper 
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quod Bciam tecti partem sigiiificat: cf. Bekkerum, Anecd. Gr. 
p. 302 : arQtoTiJQ€Q alaiv ta fiiiiQa doy,i8ia elg oQog>ag ^teTtoirjfxiva. 
cuius Yocabuli exempla omnia quae reperiuntur attulit C. 0. 
Miillerus, de munimentis Athenarum p. 54 sqq., quibus addas 
epigramma Syriacum Le Bas-Waddington 2244 (Eaibel 1058): 
arQCDTiiQag Tovde dofiov rcxTijvaro ^!/iddog Taqoidov. — ^yuana- 
atQOJT^^Qeg, de quibus nunc demum comperimus, in nostra 
inscriptione sine dubio pavimenti lapides sunt. — denique 
subiungo adiectivum Xi&oatQunogy lapidibus stratus, et sub- 
stantiyum inde derivatum to Xid^oaxQoytov y pavimentum lapi- 
dibus tectum (Plin. XXXVI 184, 189), quod legitur in in- 
Bcriptione Cypria CIG. 2643 : anb xov "^HQaiov Viog tov JUd-o- 
aTQ{ii]TOv {tTa.ditar hd^oaTQdrov) Ta divdQa^laifiog igwrevae xrl. 

V. 90: 7teQiaTaaig (cf. v. 93 sq.) quid sit, discimus ex 
Polybii loco VI 31, 1 (cf. 7; 14; 41, 2; Athen. V p. 205 B) 
qui in describendis castris hoc vocabulo utitur quo significet 
aream quae tentorium circumdat. confer inscriptionis Sici* 

liensis CIG. 5594 locum v. 7 sqq.: (to xo}Qiov) to vno 

Tov oxerov axQi natl Tav TiQavav \ ov% iQya^eiTai xat 

fteQiaTaaiv aqrrfielTali] \ 7t6(dag) o Ttavta et v. 70 sq.: TteQi- 
aTaaig t^ iXaio%Ofii<()y eiTig ioTi, leQa eneraiy cuius tituli in 
commentario Franzius vocabulum illud interpretatus est: 
,8patium vacuum circumcirca^ ij TteQioTaoig tov arpiov de 
certo loco saepto intellegenda esse videtur, ut in titulo Attico 
CIA. II 628 V. 26 sqq.: ttiv naTaa/^vriv tov Tejnivovg ijtoii^- 
aaro 'Mti tov avetQifjfiivov mto Trjg neQiaTaaecog ^cofiov avTog 
Ttakiv nax^idQvaarOy ubi rj TteQioTaatg ab area quae aedem cir- 
cumdat (TtfAevog) aperte distinguitur. — arfA.6v autem satis 
constat templi cellam vocari (cf. lul. FoIIux I 6) quam neQi- 
aTaaig columnis saepta circumdat. 

V. 91: ^ fia%Qa TtlevQa (cf. v. 94, 99) non cellae paries 
meridianus est, sed aedificii totius latus longum. titulus Lesbius 
a Cyriaco servatus (Ephem. epigr. II p. 5 tit. XVI) quo de 
fundamento templi reficiendo agitur incipit a verbis: TuxTa] 
To fianQov TtXevQov to nQog poQeav, in longo latere septemtrionali. 
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V. 98: anoXovd-oi Totg nei/jievoig nai zekog [I]- 
Xovaiv. lui/jieva yuxl %iXog e%ovta in titulo opera suis locis 
coUocata et perfecta appellari solent: cf. yy. 51 sq., 79, 83 
gq., 127: twv yLeifievanf Kal Tekog ix6vT(av, Ttqog dvg iJi\ilXeL\ 
Tid-ivai, 143, 149, 184. ita in titulo Lesbio 1. c. to vvv 
neifievov S-efiihov fundamentum yetus est novis iam substru- 
ctionibus fulciendum. — primum enuntiatum satis inepte 
conformatum est. tituli enim auctor non solum ayLoXov&ot 
TOig TUifiivoig ita scripsit, quasi non antecederent yerba 
liirqa de tovtwv eoTaiy sed nomen yuxTaaTQoyv^Qeg praegressura 
esset, yerum etiam yerba fiivQa de tovtuv eoTai tltX. quasi 
parenthesin enuntiato inchoato tam incommode subiunxit, 
ut praetermisso yerbo finito subiectum yerbis TtaqaXa^cjv de 
ioycivrjg repetere cogeretur. sed noli obliyisci praecepta 
esse conscripta non a ,summo philosopho nec rhetore diserto 
nec grammatico summis rationibus artis exercitato, sed ab 
architecto'. 

V. 100 sqq.: naqa tov vaov. praepositionis TvaQa cum 
accusatiyo coniunctae exempla ex titulis Boeoticis collegit 
Boeckhius CIG. I p. 728 (cap. I § 18). — quod intersit inter 
ra fiitQa exovTag et i^^TtoiOvvTag Ttqog Ta (xeyid-rj Ta 
yeyQafifiiva, sufficientes secundum praescriptas mensuras, 
discrimen nescio. i^Ttoielv yerbum quod aliis est perficere 
(cf. CIA. I 282 y. 13; 322 col. H y. 27, 51, 90; Parium tit. 
apud EirchhoiF, Griech. Alphab. ed. 3 p. 69 y. 5), hoc loco 
significat ,sufficere^ quo sensu hiTtoieX impersonaliter adhiberi 
solet (cf. lul. Pollux IX 154). 

V. 102 sq.: TtQWTOv fiev iQyaTai Tiov Xid-iov TtdvTcov 
Tag pdaeig, cf. y. 115 sq. : eQyaTai de ycat Tovg aQfiovg 
Ttdvcag et y. 161 sqq.: Tciv li&cov TtdvTutv Tovg ccQfiovg xat 

T[dg fid]aeigy Sfia TQififdaToloywv Tag fxev fidaeig «t x^^tjg , 

Tovg de aQfiovg i^ iXaiov, Boeckhius CIG. Ip. 283 (ad tit. 160) 
aQfxovg foramina compacturae lapidum inseryientia yocari 
putabat. Od. Miillero, de munim. Athen. p. 46 (38), yide- 
bantur aQfAoi margines esse saxorum quadratorum propter 
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subtiliorem commissuram laevigati de quibus marginibus 
diximus supra p. 51. basi autem lapidis quid ita opponi possit 
ut in nostro titulo fit non video nisi latera. quae vocabuli 
ccQf^og interpretatio (germ. ^Stossfuge^) et simplicissima est et 
ad yerbi ccQfxoCeiv significationem optime quadrat. accedit quod 
si ccQfiovg lapidis latera vocata esse statuamus, haud difficile 
in^ellegemus, cur in titulo Attico qui ad aedem Minervae 
Foliadis spectat (Michaelis in app. ad lahnii edit. Paus. arc. 
Ath. descr. tit. 1 9, CIA. 322) saepe praescribatur, ne lapidum 
quadratorum perficiantur 6 aQfibg b SteQog (latus sinistrum 
sive dextrum) xat ol OTciod^ev aQfioi (lapidum terga). terga 
enim eorum lapidum ad cellae parietem pertinentium quos 
hodierni cursores (,Laufer^) vocant omnino non laevigabantur 
(cf. Durm, Handb. d. Architectur II, 1 p. 57), latus sinistrum 
dextrumve tum demum perfici solebat, cum lapides compin- 
gerentur (cf. Schone in Herm. vol. IV p. 39 — 42). ut in titulo 
Attico 01 OTtiad-ev aQfioi et 6 aQfibg b %xeQog eximuntur et 
a fronte alteroque latere distinguuntur, ita inter se oppo- 
nuntur in inscriptione Lebadensi 6i aTtiovceg aQfjioi (v. 112, 
116, 144), .latera abscedentia' (Vitruv. I, 2, 2; VI, 1, 11; 
p. 12, 2; 158, 27 ed. Rose, i. e. germ. ,Ruckseiten'), et 6i TtQog- 
lovreg ccQfioi (v. 106), lapidum partes adversae. 6 aniwv ccQfAog 
(v. 112) idem atque 6 OTtia&ev ap/wog tergum lapidis appellari 
videtur, contra 6 itQogiwv ccQfxog lapidis frons. praeter singu- 
lorum lapidum latera binorum quoque commissuras ccQfiovg 
vocatas esse constat (cf. vv. 138, 169; Soph. Antig. v. 1216: 
ocQfibv xiifjiaTog Xid-oanadii). 

V. 103: aatQa^elgy ccQQayelg, avfjLfxiXrovg, cf. Plut. 
mor. p. 780 : mxvwv ccaTQafirjg Kai adidaTQoq)og, regula nec curva 
nec torta, et Theophrastum in hist. pl. V 1, 11 dicentem: ccTtaaa 
^fl vXtj - - oQd-oreQa xat ccaTQafieaTiQa et ib. V 3, 7: — raiv 
eXaivcDV ^itwv, ccQQayelg yccQ avTau *avfj,fiiXTogy quod ad- 
iectivum ex avv praepositione et yoce fiiXrog compositum 
quantum scio alibi non legitur, ea dici potest res quae aut 
simul cum alia rubricata est aut tota colore infecta (cf. 

Fabricitts, de architectnra Graeca. 5 
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vocabula similiter conformata: Gvvaqt&nogj Gv^noq(pOQy Gvy- 
yovog, Gvyyafiog, GvyxQOvog, GvfAiieTQogj GVfigxjovogy Gvvdevdqog 
(totus silvis vestitus), alia multa). consentaneum est voca- 
buli Gv/x/xiXTog significationem ex veterum lapicidarum rubricae 
U8U explicandam esse. constat opifices veteres eadem ratione 
qua hodiernos rubrica lineas duxisse, praecipue lino rubrica 
tincto usos esse quo tigna et structuras, regula longiores, 
signarent rectis lineis quas in secando vel sculpendo seque- 
rentur (cf. Bliimner, Technol. et Terminol. II p. 232, An- 
thol. Pal. VI 103 V. 4: jtqiova fiiXTeu^ GTaypiaTL Ttetd-oiievoVy 
denique nostrae inscr. locum qui legitur v. 128 sq. : hiTelvag 
rijv Xiverpf — Kai yQa/ifiag icaTayQaxpdfievog). sed ad huius- 
modi linearum directionem cave ne GvfiiiLhcog vocabulum 
referas. versu enim 137 praescribitur, ut redemptor omnia 
OQd^a aQQayfj GVfi/iilTa reddat, cum lineae iam antea descriptae 
sint. accedit quod Gvfifjithcog nisi cum adiectivis OQd^og aQQayrjg 
aGTQapi^g coniunctum (vv. 117, 137, 188) non reperitur. unde 
coUigere licet lapidem dici GvfifiiXTOv, cum rubricae ope eum 
prorsus complanatum esse comprobatum sit. de rubrica qua 
uti debeat redemptor agitur v. 154 sqq.: xai ilaiiif de Tia^aQc^ 
TTQog 7tav\Tag Tovg Y.a^\v6vag yg{\Gexai yiat ^/^r^ 2ivw7tidi. 
itaque regulas et oleo puro et rubrica oblitas esse mani- 
festum est. (cf. Anthol. Pal. VI 205 v. 4: fiiXTii) q^vQOfdevoi 
'mvoveg, regulae rubrica inductae). accedit quod verbum 
*fiiXToXoyeXv in titulo nostro cum verbis Tcgdg %av6va aTvo 
XeiGTQiov sive t(^ '/>av6vL a^tb ^otSog, i. e. ad regulam adhibito 
scalpro, coniungi solet (cf. vv. 118—120, 122—123, 133—136, 
184 — 185). significare autem potest verbum fiLXToXoyelv et 
rubricam colligere (fiiXTOv XeyeLv) et rubricae ope alicuius rei 
rationem ducere^). cum fjiLXToXoyelv in titulo transitivam habeat 
vim,^ prior verbi explicatio (fiiXTOv XeyeLv) abicienda est. quod 

*) Herodotus I 47 fjf^sgoXoydoyrag roy Xomoy XQ^^^^ ^os appellat 
qui dierum ope tempus reliquum computant; ita hvfxo-Xoyog (-Xoyeo)) is 
est qui etymi ope vocabuli alicuius significationem explicat, ex. gr. roy 
oiyoy (Athen. II p. 35 B), aarqoXoyog et is est qui stellas colligit sive 
numerat et is qui stellarum ope aliquid ratiocinatur sive indagat. 
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si ponimus yerba fiiXroXoyeiv et aviAiiiXTog ad eandem pertinere 
rem, statuamus necesse est lapicidam adhibita rubrica ratio- 
cinari (iitXToXoyeiv), quanta lapidis pars aviifjnXtog sit, postremo 
confirmare latus totum oviaiaiXtov esse. quam rem fieri yidi- 
mus ad regulam rubrica Sinopensi oblitam siye tinctam. quibus 
rebus conlatis omnibus, haec perspicitur ratio paucis iam 
supra exposita qua non solum antiquitatis sed etiam nostrae 
aetatis lapicidae lapidis polituram examinare et comprobare 
solent. regulam rubricatam admoyent ad lapidis latus id quod 
complanandum est, ut lateris partes quae tanguntur omnes 
colore inficiantur. quo planior erit lapidis superficies, eo 
maiores eius inficientur partes, si prorsus complanata erit, 
tota colore inficietur, ita ut iuste avfAfiiXTog dici possit. 
itaque rubricae ope lapicida ratiocinatur (fiiXToXoyei), quanta 
lapidis pars plana sit, denique comprobat lapidis perfectionem. 
operarii autem dictiones faXToXoYtiv cltvo ^otdog TtQog "mvova 
ita usurpare solebant, quasi ficXToXoyeiv significaret: exigere 
ad regulam et adhibito scalpro sculpere siye laeyigare. 

V. 104: ajto ^otdog xagaxr^g, Trvxyijg, €7r~ 
rjy^ovtjfievTjg et y. 107: ctTto ^otdog TQaxeiag, ad lapides 
laeyigandos opifices duobus uti iubentur instrumentis , ita 
nimirum, ut eos primum instrumentis durioribus planos red- 
dant, postremo instrumentis proprie designatis singulas partes 
laeyigent. atque in inscriptione commemorantur haec ferra- 
menta et reliqua arma quadratariis Lebadensibus adhibenda: 
I. ferramenta. 

1) ^otdeg, scalpra. 

a. ^o'Xg xaqa/^TTi, scalprum dentatum (,Zahneisen', 
fig. 11), cf. y. 184: fAiXToXoyrjadTCj ano ^otdog 
XaqayLTiig. aliis locis distinguuutur : 
a. ^oXg xaqa^TTi Tiv^vri €7trjy,oyrjfi€vr]y scal- 
prum dentatum densum acutum, cf. yy. 104, 
147, 165, et 
^" ^olbg xccQay,Tri TQax^ict, scalprum dentatum 
durum, cf. yy. 107, 121. 

5* 
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b. ^otg aQTiarofiog, scalprum obtusum, cf. w. 148, 
167. 

2) XeioTQiov Xelov iTrrjyiovrjfiivoVy scalprum leve 
(non dentatum) acutum (^Scharireisen' ni fallor, fig. 10), 
cf. vv. 119, 136, 168. 

3) xolaTtTi^Q, dolabra sive ascia (in quo instrumento 
coniuncta fuisse videntur hodierna instrumenta quae 
jPoussirschlagel^ fig. 8, et ,Zweispitz', fig. 7, vocantur, 
fig. 9). cf. V. 132 et V. 185: diaKoXaTcvrjQiKwv TOv[g 
Xi&ovg, 

II. instrumenta reliqua. 

4) TLavoveg, regulae (,Richtscheite') ; distinguuntur : 

a. 6 ^aycQog TLavciv, regula longa lignea, cf. 134 sq.: 
TtQog navova fiayiQOv ^ij slaTTOv Ttodciv iiY.OGi, naiog 
e^ ia-mihav vxpog riiAiTtodiov. cf. vy. lO^sqq., 185. 

b. 6 xavwv Xid^Lvog, regula lapidea, cf. 122, 143. 

5) TtQogaycjyeiov, norma (,Winkel', fig. 5), cf. w. 
118, 139. 

6) dcafiijTrjg, libella (,Bleiwage', fig. 4), cf. v. 186: 
diapTjTtKofievog Yxtva xeq)aXriv twv ycaTaoTQCori^QCJv. 

7) livirj, linum sive funis (,Richt8chnur'), cf. v. 128. 

1. Sotdeg. praepositio aTto cum genitivo coniuncta 
semper in titulo adhibetur ubi de ferramento agitur quo 
lapicida uti debeat. in titulo de reficiendis munimentis Athe- 
narum scripto 0. Miillerus supplevit v. 40: Ttal [To]v[g] aQfiovg 
[v]7tb ^otdog et adnotavit p. 46: ^VTto ^otdog, sub scalpro, ex 
fabrili quodam verborum usu dictum puto*. scribendum esse 
aTtb ^otdog proponerem, nisi titulus Lesbius a Cyriaco de- 
scriptus, Ephem. epigr. II p. 5 (cf. ad v. 64 sqq. supra 
p. 58 sq.) V. 1 5 : iQyaodfievog - - Tovg aQfxovg - - vno ^otdog 
utrumque dici potuisse ostenderet. cf. p. 77. 

Hesychius interpretatur vocem ^otg verbis: /xeTaXhyu>v 
a^evog xa^ XiS-ovQyiyiov, de ^elv verbi significatione copiose 
disputavit Bliimner, Terminol. und Technol. vol. II p. 176 — 179, 
qui praecipue ex scriptoribus exempla collegit (p. 178 ann. 
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3 et 4) quibus quae ex inscriptionibus enotavi adiungo. 
apertum autem est ^etv universe significare (lapidem) scul- 
pere. in nostro titulo occurrunt verba: ava^eiv (v. 123, cf. 
CIA. n 167 V. 72), aTto^eiv (v. 125), TtaQa^eiv et *7taqa^or^ 
(v. 140 — 41), dca^eiv (v. 138), ex quibus ava^eiv et aTto^eiv ex 
titulis ad aedem Minervae Poliadis spectantibus nota sunt 
(cf. lahn-Michaelis, Pausaniae descr. arcis Athen. ed. II 
p. 45 tit. 17a) ubi et yuaTa^eiv verbum (tit. 20 c col. I v. 61) 
et adiectivum ay^crd^eaTog (tit. 19 v. 54 sqq.) leguntur 
(cf. Schone in Herm. IV p. 39—41). y,aTa^iaag legitur etiam 
in titulo Lesbio a Conze , Reise auf Lesbos, tab. VI edito 
V. 21. quae verba omnia ad lapides scalpri ope sculpendos 
spectant: unde saxa bene perpolita ev^eaTot dicuntur (veluti 
in epigr. Syrio, Le Bas-Waddington 1925, Kaibel 455). ^eaTog 
quoque adiectivi loco in titulo Thyatirae a Cyriaco trans- 
scripto legitur (cf. BuU. d. Corr. Hell. I p. 136 tit. 58). con- 
stat lapicidam a ^elv, i. e. a sculpendo Xc&o^oov et kao^oov 
appellari. ^otg autem id instrumentum est quo lapicida in 
sculpendo utitur, i. e. scalprum (,Meis8el^). 

Sotdeg xaQanTai quae in titulo commemorantur scalpra 
dentata sunt (cf. Anth. Pal. VI 205 v. 1 — 2: xaqayLTal §lvac, 
limae dentatae), altera ^otg TQaxeia, dura, i. e. cum raris 
denticulis maioribus, altera n^vTcvrj iTtrjycovrjfAivrj^ cum minoribus 
denticulis densis et acutis. *i7tccKovdco verbum non legitur apud 
scriptores Graecos: conferas intd^yecv, iTtcKeiQecv, ino^vvecv 
alia. consentaneum est lapicidas veteres ut hodiernos^) in- 



*) cum persuasum habeam veterum sculpendi rationes nisi collato 
eo quem hodiemi lapidarii sequuntur usu explicari non posse, occasione 
data adnoto quae Karmarsch de variis recentiorum sculpendi rationibus 
disseruit apud Prechtl, Technol. Encycl. vol. XVI. ibi p. 290 dicit: 
,Zahneisen an der Schneide durch sehr schmale, ungef^hr einen halben 
Zoll tiefe Einschnitte in mehrere gleiche Zahne (4 — 7) getheilt, deren 
Breite bei den kleinsten Exemplaren nicht viel iiber V» Linie, bei den 
grOssten wohl 2 Linien erreicht. VermOge dieser Abtheilung in Zahne 
wird das Werkzeug verhindert, grOssere Steintheile abzusprengen ; viel- 
mehr dringt jeder Zahn unabh3.ngig for sich ein und nimmt nur kleine 
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Btrumento acuto quo lapides subtilius laevigarent usos esse, 
Bcalpro duriore ad opus asperum conficiendum. tertia ^otg 
dicitur aQriaTOfiogy i. e. hebes. aQzioTOfiOv enim est quod 
aQfviov OTOfia (Hom. 389), planam i. e. neque dentatam 
neque acutam cuspidem habet. inter alias res obtusas et hebe- 
tes a^ioTOfia enumerantur ab Hippocrate p. 903 A (Foes.) : Ttiv 
dij fielicjv ^i^ywai fiahaTa t6 oaTeov - - ra aTqoyyvhx T€ imxI 
7CBQt(p€Qia KLai aqriaTOfiay afi^Xea tb ovca nai ^aqia xat ayXrjQa. 
constat autem lapidarios ad reyellendas maiores lapidis parti- 
oulas uti instrumentis obtusis ^). 

2. uieiaTQLOv. antiquissimis temporibus Graeci in com- 
planandis laevigandisque rebus duris instrumento quod XiaTQOv 
vocatur utebantur teste Homero % 455: liaTQoiaiv daTtedov 
Ttvyua Tiotrjtdio dofioio \ ^vov, cf. Hesychii glossas: XiaTQioTov' 
dfiakov et XiaTQOV ^voti^q, a^q)iov, tvtvov aidrjQOvv, dfiaki- 
aTQOVy eviOL idayiaTtiQiov. sim. Etym. Mgn. p. 587, 47. 
^XeiaTQiov vocabulum adhuc incognitum est. apparet autem 
ex titulo nostro XeiaTQiov scalprum esse quo lapidarii sub- 
tilissimam assequebantur laeyigationem. nam hoc instru- 
mento utuntur ad sculpendos laterum margines (fig. 2, 3 ii 
h h, pp q q) qui propter subtilem commissuram diligen- 
tissime omnium erant perpoliendi. cum yero XeiaTQiov dicatur 
lelov i^crjKovrjfiivov i. e. leve (non dentatum) et acutum, haud 
dissimile fuisse videtur ei scalpro quod hodierni lapicidae 
,Scharireisen' ^) vocant. accedit quod formam leiaTQiov ali- 
quam habuisse cochlearis similitudinem fortasse inde colligere 

Fragmente weg - -, so dass eine feine Ausarbeitung der Stein- 
fl&che erreicht wirdS cf. tab. nostrae fig. 11. 

*) cf. Karmarsch. 1. 1. p. 291 : ^Spitzeisen besitzen statt der Schneide 
eine vierseitig-pyramidal geformte - - etwas dicke und abgestumpfte 
Spitze, vermSge welcher sie Yerh3.1tniR8m9iS8ig tief eindringen k5nnen 
und sich zum Wegsprengen grdsserer Steinfragmente eignen*. vide 
Blumnerum, Terminol. et Technol. vol. II p. 215 sq. 

*) cf. Karmarsch. 1. 1. p. 289: ,Scharireisen ein zweiseitig zu- 
gescharfter, sehr breiter Meissel, dessen gradlinige Schneide 2 — 3Vi 
Zoll misst, und mit welchem grosse ebene Flachen schliesslich ganz 
glatt behauen werdenS cf. fig. 10. 
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licet, quod Attici cochlear Xlotqov appellabant teste Phry- 
nicho p. 321: %oxXtaQiov* tovto Xlgiqov ^^Qtaroqxivrjg 6 
%iOfji(j}donoLoq XeyeL (cf. Lobeckii annot, Bekker., anecd. 
Graec. p. 51, 9, lul. Poll. onom. VI 89, X 98). 

3. KoXaTtT^^Qa^) fuisse malleum quo scalpra pulsata 
essent Blumnerus contendit (vol. II p. 211). lapidariis Leba- 
densibus %oXa7tTriQ ferramentum erat quo secundum lineam 
in lapidum margine lini ope ductam (cf. fig. 2, A — B) quanto 
lapides latiores essent quam opus erat, tantum praeciderent 
(cf. V. 131 sq.). pariter aTtb ^oXaTtr^Qog, cum lapides pavi- 
menti positi essent, eorum superficies ruditer dolanda erat 
(cf. V. 185 sq. : *3LaKoXa7tTr]Qi^a)v Tov[g Xid^ovg] xi;>tX<^ Ttavrag), 
cum ad huiusmodi opera facienda hodierni lapidarii duobus 
utantur malleis sive dolabris quae ^Poussirschlagel' et ,Zwei- 
spitz' ^) vocant, cumque veteres opifices dolabram adhibuisse 
constet in qua utrumque illud instrumentum coniunctum erat^), 
hanc dolabram (fig. 9) a lapicidis Lebadensibus yioXaTtriJQa 
vocatam esse putaverim. 

4. Kavova regulam esse nemo nescit. cf. Bliimner., 
Terminol. et Technol. vol. II p. 233 sq. — lapicidae Graeci 
ad opera subtiliora utebantur regulis lapideis quibus lapidum 
politura multo exactius examinari potest quam ligneis. iam 
saeculo a. Chr. n. quinto regulas lapideas Athenis in usu fuisse 
ex titulis ad aedem Minervae Poliadis spectantibus comper- 
tum habemus (cf. Michaelis I. I. tit. 16 et 17 a). quanta 
autem veterum in comparandis accuratis regulis fuerit dili- 

*) de xoXanrsty verbi significatione et usu ad v. 11 disputavimus 
supra p. 57 sq. 

*) Karmarsch. 1. 1. p. 298: ,Mittelst des Poussirschlagels (fig. 8) 
werden - - die den vorgezeichneten Linien entsprechenden Eanten schrS,g 
abgeschlagen , indem man mit der Schiagelkante jene Linien mSg- 
lichst genau einhS,lt, so dass alle ausserhalb derselben vorspringenden 
Theile, aber nicht mehr, entfemt werden. Der noch tlbrige Theil der 
rauhen Flache innerhalb ihrer so abgekanteten. E3,nder wird Posten 
genannt und mittelst der Zweispitze (fig. 7) nach und nach weg- 
gehauen*. 

«) cf. Blumner, Terminol. und Technol. voL II p. 207 fig. 39 c, 40. 
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gentia ex praeceptis perspicitur in titulo nostro v. 123 — 25 
(§ 3 extr.) perscriptis. praeter regulas lapideas longiores 
quoque regulas sine dubio ligneas inter lapidarii Lebadensis 
instrumenta fuisse supra monui; quibus regulis maioribus 
magnos lapides et structuras ex compluribus lapidibus com- 
positas examinabant. adoleum autem purum quod attinet 
§ 7 commemoratum Wilh. Doerpfeld architectus me docuit, 
regulas ligneas, viginti pedes longas, ut rectae permanerent 
neve recipientes penitus umorem flecterentur, oleo saepius 
tingendas fuisse. 

5. To TtQogaYioyeiov instrumentum est regulae simile 
quo admoto lapides examinantur. quae res cum ex etymo 
appareat, tum a Platonis scholiasta confirmatur qui ad verba 
Philebi p. 56 C : xar olY,odo^iav - - ycavovi y(,ai roQvq) x^rat 
Ttai dtafiriTT] nai ara&^ri Y.ai rivi TtQogaycoyeitp (quae forma ex 
cod. Bodleiano pro reliquorum codicum lectione TtQogaycoyiep 
restituenda est) adnotavit: TtQogaycoyetov' rcxTonxov iariv oq- 
yavov, TtQogayovteg evdvvovac ra arQefiXa ^vla. in nostrae 
inscriptionis verbis v. 115 sqq. : iQyarai rovg aQfiovg -- evycoviovg 
TtQog t6 TtQogaycoyeiov nemo non intellegit normam (,Winkel', 
cf. fig. 5), de qua disseruit Bliimnerus 1. 1. p. 236 sq. 

6. 'O Sta^^qTTjg, libella, cf. Bliimner. p. 235. quamquam 
in titulo libella ipsa non commemoratur, tamen ex verbo 
^diaprjriKead-ai, quod v. 186 usurpatum est, eam inter arma 
lapidarii Lebadensis fuisse apparet. cf. verba tituli Lesbii 
a Cyriaco servati quae leguntur v. 11 sq.: ^vaag OQd-ov (sc. 
ro TtQog^efxeXiov y novum fundamentum) TtQog dcafii^Trjv TtQog 
Tov ^Aeifxevov d-efxeXiolv] Tr^v i'dQav (ad superficiem veteris 
fundamenti). 

7. Tr^v liverjVy linum, lineam (cf. Vitr. VII 3, 5, Bliimner. 
p. 232 — 233), opifices ad ducendas longas lineas adhibebant. 
cf. p. 66. apud Bitonem de constr. mach. p. 112 (ed. Paris. 
math. vet.) extr. al Xiveai funiculi dicuntur. 

V. 104 sqq. : ra BTti^aivovTa jtdvTa €7ti Tovg '/^Qa- 
TevTag %ai iyti Tr^v VTtev&vvTrjQiav i. e. ea lapidum 
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pars quae, cum coUocati erunt, iacebit supra crateutas et hypeu- 
thynteriam. cf. v. 11 1 : ro €7tt r-ijy VTcev&vvrrjQiav €7tifiaivov. 

"^YTttvdwTr^Qia quid sit Hesychii docet glossa: evd-vv- 
rr^Qia' to ev rq) edacpei avfdfAayfda vno tciv aQXiTer/xovvjv, 
vocabulum *avf4f4ayf4a derivatum est a verbo fAaaaeiv, coquere, 
(cf. schol. ad Aristoph. equit. v. 812: fxdvteiv Xeyerai. ro 
avafAiyvvvac xat (pvQav %al elg ev awdyeiv) et quae inter se 
mixta sunt significat. itaque evdvvTrjQia rudus calculosum 
est terrae ingestum. quam farturam architecti Graeci evdvv- 
TTjQiav vocasse videntur propterea quod ea iniquo atque aspero 
solo ingesta planum comparabant fundum in quo structuras 
conderent. ceterum neque avfifjiayfia neque VTtevdvvTrjQia 
vocabula aliunde cognita sunt. iMrcevd-WTrfiia (Etym. Magn. 
p. 740, 42) perpendiculum est. 

Pariter i^aTevTai quoque quae fuerint apud architectos 
Graecos nisi coniectura assequi non possumus. ei enim qui 
de huius vocis significatione antiquitus egerunt interpretes 
sunt versus Iliados I, 213 sq. : 

dvd-QaKiriv aTOQtaag ofiekovg eq^vneQd-e Tdwaaev, 
Ttdaae d^ alog d^eioto, %QaTevTda)v iitaeiQag, 
Apollonius in lexico homerico tradidit: '^aTevTdcov 6 ^^Qi- 
araQxog twv fidaewv ecp cov oi dpeliay,ot Ti&ertat. quae in- 
terpretatio in Etym. Magn. plenior servata est p. 535, 20: 
"AQaTevTdwv tcov fidaecov, o eaTi tcov liS-cov^)^ ig^ cov ol 
o^eXia%oi Tid-evTaij cf. Hesychium s. v. yLQaTevTdcav et schol. 
Venet. A. cum Aristarcho consentit scholiasta Venet. B qui 
vocem ^QaTevTdcov reddit verbis: [tj tcov aXod^yxov] ^ tcIuv 
e^oxcov T^^g eaxdQag. e^oxcci arae eaedem sunt ac fidaetg, la- 
pides arae impositi. veruum autem statumina ex multis 
monumentis cognoscimus in quibus arae delineatae sunt cum 
crateutis eis impositis* in amphora quae in museo Nea- 
politano asservatur Rubis reperta Orestes in ara inter cra- 



*) perverse igitur in lexicis rec. interpretantur: ,die gabelfbrmigen 
Spitzen, das Gestell, auf welchem der Bratspiess ruht*. 
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teutas sedens depictus est (cf. Monum. ined. deir Inst. II tab. 
XLIII). atque si exemplum antiquitate insigne desideras, 
inspice quaeso amphoram clarissimam Fran^ois quam repperit 
in qua ante domum Pelei et Thetidis ara crateutis exomata 
delineata est^). itaque crateutas tigilla fuisse lapidea apertum 
est. in crateutarum formam confusum plumbum vendi solitum 
fuisse apud Graecos, ita ut uniuscuiusque crateutae massa 



'±"r. 




certo esset atque constituto pondere, Kirchhoffius probabiliter 
collegit ex titulo Attico CIA. I 319 § 4: [AoXvfidog ti^ avd-ifAii} 
wt TOig deofxoig tojv Xi&wv rov pd&Qov, Y^arevtal diodexa 
collato lul. PoU. loco X 96 (cf. Philippi, Areopag p. 140), 
qui crateutae non propter materiae sed propter formae simi- 
litudinem arae crepidinum nomine designati sunt. itaque 
crateutas qui in nostro titulo occurrunt plumbeos fuisse cave 
ne cogites. immo lapidea erant statumina lapideis veruum 
statuminibus non dissimilia quibus lapides pavimenti (-mra- 
aTQcoriiQeg) impositi ab utraque parte sustinebantur. 

Crateutas enim fuisse structuras transversas inter colum- 
narum et cellae parietis fundamenta pectinatim dispositas, 

^) alia exempla repraesentata sunt Monum. ined. deir Inst. IV tab. 12, 
Raoul-Bochette Monum. indd. tab. 26 A. 
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rudns autem spatio vacuo quod inter binas crateutas inter- 
esset ingestum supra exposui. quam sententiam meam ne- 
cesse est exemplis cx ipsis monumentis petitis confirmem. 
Phigaliae substructiones terapli Apollinis quae vestibulo 
subiectae sunt simillime constructae esse yidentur atque eae 
quae in titulo describuntur. lapides enim pavimenti (Yxna- 
arQWTrJQeg) binis statuminibus (TLQatevToig) impositi sunt 
pectinatim dispositis quorum intervalla ni fallor frustulis et 
sabulone (vTtev&vvTr^Qitf) efferta sunt. cf. Durm, Handb. d. 
Archit. vol. II l p. 52 (1880). eadem ratione id quoque pavi- 
mentum quod repertum est in aede lovis Olympii, in cella 
media, substructura esse Doerpfeld me certiorem fecit. 

Macedonica quoque aetate eundem usum valuisse in stru- 
endis pavimentis perspicitur ex ruinis Ptolemaei Samothracae 
ab Austriacis effossis. ibi enim lapides quadrati quibus et 
cellae et vestibuli solum obtectum erat ordinibus saxorum 
pectinatim dispositis impositi erant^). saepissime autem 
Graeci iam inde ab antiquissimis temporibus singulas tem- 
plorum structuras supra sua quasque fundamenta aedificabant 
et columnarum substructiones exteriores ab interioribus cellae 
fundamentis separabant. quae res cum de omnibus aedi- 
ficiis Olympiae a Germanis effossis (de aede lovis, de 
Heraeo) constat, tum de Dianae templo Ephesio et de 
templo Apollinis Delii traditur (cf. Wood, Discov. at Ephesos 
tab. 4 et 5 inter p. 268 et 269 collocatas, Homolle, Bull. d. 
corr. Hell. II p. 2, Durm, 1. 1. p. 49—50). 

*) cf. Conze, Hauser, Benndorf, Unters. auf Samothr. vol. II p. 37 et 
tab. XVII et XVIII : ,Die - - zwei Abtheilungen - - des Gebaudes waren ge- 
wiss mit Marmorplatten gepflastert; zwar sind die Platten selbat ver- 
schwunden, aber ihre Unterlage von rostartig gelegten Reihen weicher 
Steine fand sich fast durchweg erhalten vor. Diese weichen Steine liegen 
auf Schutt auf und auch die Zwischenraume der Reihen sind mit Schutt 
ausgefallt. - - Ebenso wie hier im Innem des Gebaudes ist das Unterlager 
der FussbOden auch bei dem noch vollstandig erhalten vorgefundenen 
Marmorplattenboden vor der Ostseite construirt. Auch da liegen die 
Marmorplatten auf einem von W. nach 0. gerichteten Roste von weichen 
Steinen, dessen ZwischenrJlume mit Schutt ausgefiillt sind*. 
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V. 107: ra fieaa Gvvxpavovxay media quae se attin- 
gunt. quae dictio cum repetita sit v. 120 ubi de exsecandis 
mediis lateribus agitur, inter opifices trita fuisse videtur qua 
media excidenda designarent. 

V. 109: animadverte hoc loco regulae latitudinem TtXaTog 
vocari, infra v. 135 7ca%og. ita v. 112 vocabula nXaTog et 
Pad-og excisionis in media basi factae longitudinem et lati- 
tudinem significant. nam quam alta lapidis particula exscul- 
penda sit, v. 114 sq. definitur. cf. Schone in Herm. vol. IV p. 40. 

V. 110 sqq.: vTtorsfivetVy subtus secare, exsculpere, 
et VTtoTOfjLT^, excisio, vocabula ab aliis similiter atque eo 
de quo agimus loco usurpata non invenio. xcrrarojuij Philochoro 
praecisio est (,Schnittflache') loco q. 1. apud Harpocrationem 
p. 171 Dind.: evlyQaxpev BTtl tiiv TiaTaro/xTiv rijg TtltQag, saxi 
praecisioni inscripsit. constat inter omnes rif^veiv (Ttaqa- 
ri[xveiVj avaTSf^veiv) verbum de lapicidae sculpendi opere sae- 
pissime et a scriptoribus et in titulis adhiberi. in laterculo 
operum perfectorum ad Erechtheum spectantium (Michaelis 1. c. 
tit. 19) enumerantur: yeTaa . . lela eyjteTtoirjfiiva avev liara- 
rofi^g (cf. II V. 27, 52; tit. 17a c v. 11, 13), quodMiillerus quem 
Boeckhius et Newtonius secuti sunt his explicavit verbis : ^Xetov 
Ttotelrav si coronae facies plana caeditur et cymatii rotun- 
datio indicatur; re/nverat si membra singula simata, undata, 
supinata ad normam cuiusque et amussim exiguntur^ (cf. CIG. 
I p. 285). rofii^ et lapidis sculpti superficiem (,Schnittflache') 
et ipsum sculpendi opus significat. cf. Thuc. I 93: fieyaXoi 
Xid-oL %ai €v rofifj iyywvioc et titul. Troezen. apud Le Bas- 
Foucart 157 a v. 8: rc]fia ijtt r^ rofi^ rov arvXopdrov et v. 
52: iQydvaig rofiag rov aTQWfj\aTog\, 

V. 113: ^a&cjg ^at neqt ruiv ^daewv yiyQaTtrai, cf. v. 103. 

V. 114: x^^^^f^^ intervallum est inter duos lapides sive 
structuras compactiles inane quod Vitruvius IV 7, 4 laxa- 
tionem vocat. Polybius XVIII 1 3, 8 xdXaafxa xai didaraaiv 
dlkrilwv spatium vacuum inter milites in acie stantes appellat. 
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V. 115: dayLTvXiayLOv. cum deminutiva in -tcntog ex- 
euntia viginti fere numero inde ab Herodoti aetate a serip- 
toribus graecis semper admittantur, casu factum esse puto, 
quod *3aycTvXiayLog primum hoc loco legitur. 

V. 117: xa^6ro[v]g. lapicida t; omisisse videtur. xa^erog 
adiectivum est et significat i. q. perpendicularis. fj yui&erog sc. 
yqa^pLri perpendicularis est linea. cf. epigrammatis quod est 
apud Plutarchum in vita Aemilii Pauli cap. XV versum 2 : \eqbv 
vxpog txELy TtQog r^v xdd-tvov d^ 6juergij^iy, unde ij Yjad-erog per- 
pendiculum appellabatur (cf. Bliimner. p. 234 sq.). evydvLOv 
est id quod rectos habet angulos. cf. titulos Lesbios, a 

Cyriaco transscriptum v. 14 sq.: i[QY\aaaiJievog rovg 

aQfiovg Tcqog yLa\y6va\ evywviovg — areQeovg vtvo ^otdog, et 
a Conzio editum v. 12: oQd-a, ei&ia, evywv[La. non necesse 
est statuamus a tituli auctore certum discrimen factum esse 
inter varia epitheta quae enumeravit. yidd-erog adiectivum prae- 
cipue ad laterum directionem spectat, evydvLog ad singulorum 
laterum angulos rectos, areQeog ad exactam et solidam qua- 
draturae perfectionem. nQogaycoyelov quid sit supra dixi p. 72. 

V. 120: de ^iiLXxoXoyelv verbi significatione supra 
p. 67, de scalpro quod XeiavQLOv vocatur p. 70 disseruimus. 

V. 121 sq. : dvad-vQciaeL rovg aQ^ovg^ cf. v. 142. ve- 
teres artifices verbo ^dvadvQovv designabant soUemnem atque 
usitatissimam illam sculpendi rationem qua lapidum latera quae 
compingenda erant (,Stossfugen^) ita excavabant, ut excisio- 
nes ianuae haberent formas. cf. verba dva-ay^aTcveLv , dv-OL^ 
yvvvaLy dva-ri^veLV, alia. dvQOvv significat foribus munire, 
cf. Plut. Artax. cap. 29: xolxov «txoi/^ag xat dvQciaag, ianua 
in pariete facta, Aristoph. avium v. 614: dvQioaaL (vew) xqv- 
aaloL dvQaLg, CIA. II 489 b, v. 16: dvQioaaL ro dQxatov 
TVQo^tvXov, tit. Attic. ]Ad^v. V p. 527, v. 10: rijv eiaodov 
idvQwaev; tit. Chalcidensis Mitth. d. arch. Inst. VI p. 168, 
V. 8 : TQiytXeLvov SeLTtvLaTi^QLOv TtOLi^aag xai d-vQciaag , in tabula 
Heracleensi (CIG. 5774) prima legitur v. 141 sq.: TavTa de 
TtaQe^ovTL ol7>o3ofxrjiiiva xai aTeyof^eva xal TedvQcofiiva ; in in- 
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dice rerum Baoramiii Apollinis Delii, Bull. de corr. Hell. II 
p. 323 sq. (cf. CIG. 2860) commemorant quaestores v. 6 : 
(nivoTAa) (ityav TsdvQiOfievoy. — scriptores vocabulo dvQa raro 
designant res quae aliquam ianuae similitudinem prae se 
ferunt: cf. Herodotum II c. 95 xcrra ^ooi' Si xofi/^erat wde' 
iaxL k/, fiVQtycr^g TreTtoiTjfAivfj dvQtjy 'KccreQQafievrj ^LjteC TLaXafiarv, 
dvQldeg vocantur tabulae litterariae ab Atticis (cf. Hesychii 
glossam: -^Qidag ^TTrAol Tag tcSv yQafificcTcov TCTvxag. Y.ai 
didvQOv Xdyovoiv yucX. et Bekkeri Anecd. Gr. p. 100, 2), quippe 
quae tabulae margine prominente ianuae antepagmento simili 
circumdatae et occludi et recludi potuerint. 
Y. 125 sqq. Cumanudes ita exhibet: 
Tov ev Tqp i€Q(jj VTtaQxovTa, doMfxcjg a7to^ea[ag jtavTag 
Tovg aQfiOvg TiHv yuxTaaTQCoTi^Qiov Tovg a7ti6[vTagy %ad'(jjg; 
Tiov] xetfiiviov ycal Tekog ixovTcov xre. 

At primum quidem doyufnjog cum antecedentibus esse 
coniungendum facile intellegitur. deinde necesse est coniunga- 
mus Tiov naTaGTQCoTi^Qiov cum verbis v. 127: t(Sv yieifievcov yiat 
Tekog ixovTcov, deleto "Kad-iog additamento. in iis enim quae 
sequuntur verba fiunt de veteribus lapidibus perficiendis (cf. 
V. 133 sq.) quorum in initio disertam mentionem fieri oportet. 
accedit quod vocula xad-cog nisi cum verbis xat TteQv to deiva 
yiyQaTtTac coniuncta in titulo adhiberi non solet (cf. vv. 74, 
82, 113, 144; CIG. 1845 v. 83, 132; 1846 v. 2; 2556 extr.; 
5774 V. 178; ct.). denique initio paragraphi verbum finitum 
desideratur quod quomodo restitui possit nisi ut scribamus 
V. 125 extr. a7to^ea[ec di xat] | Tovg ccQfiovg tcov xaTaOTQiOT^qQcov 
non video. quibus supplementis quae mihi prorsus necessaria 
videntur receptis totum enuntiatum optime procedit: aTto^iaei 
di 'Aal Tovg aQfiovg tcov YxxTaOTQCOTriQcov Tovg aTttovrag tcov 
'Aeifjiivcov Y,ai TeXog ixovTcov, TtQog ovg fxiXkei Ti&ivai, iyuteivag 
Tr^v hverjv xrl. neque dubitq quin ita scriptum fuerit, quamvis 
magna restet difficultas. necesse enim est statuamus aut frontes 
lapidum veterum hoc loco Tovg ccQfiovg Tovg ctTtiovTag vocari, 
quia abscedant a cellae pariete, aut ccTtiovtag pro TtQogiovTag per- 
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verse incisum sive transcriptum esse. — extremo v. 128 quid 
scriptum fuerit nescio. desidero autem notionem quae respon- 
deat verbis v. 129 extr. tov 7tQod6^[ov, qua quidem nrv€Q(x)fia 
sive TtTBQOv significetur. v. 129 extr. fortasse btcI rijg] | fia^Qag 
TtXevQag restituendum est ; linea enim ducenda erat ni fallor in 
parte meridiana lapidum quibus templi vestibulum tectum erat. 

V. 128. de funiculo qui hverj (linea) h. 1. vocatur supra 
diximus p. 72. 

V. 131: t6 TtQogeQyov [to v7taQx]\ov fortasse supplendum 
est. vocabulum TtQogeQyov praeter hunc locum bis in titulo 
redit vv. 8 et 62, ubi TtQogeQyov esse opus subsicivum supra 
probavimus p. 33. loco de quo agimus ro TtQogeQyov nihil 
aliud esse potest nisi lapidis pars subsiciva quae linea ducta 
ultra mensuram necessariam restat (germ. ,Werkzoll'). lapides 
enim qui ad priorem ordinem spectabant, partibus adversis 
omnino non sculptis ut supra exposui coUocati erant. 

V. 132: sp.: 7toc[aiv 7t'dvTa]\ OQ^a, o^viiQia supplevi 
coll. v. 107 sq.: Ttouov oQd^a Ttdvta. *6^vciQiog significat 6^vv 
OQOv ixiov (de productione cf. Lobeck parerg. ad Phrynich. 
p. 702 sqq.), de lapide quadrato i. q. ,mucronatus' (,scharf- 
kantig^), quae notio loco de quo agimus aptissima est. 

V. 137: pdd-og firj eXaT^TOv evvia]] day^TvXovg 
supplevi coUato v. 119. necesse enim est statuamus margi- 
nes lapidum binorum compactiles eadem latitudine fuisse 
(fig. 3, ii pp). V. 138 TtaQa To[ig aQfxolg] sive TtaQa To[vg 
aQfiovg] xad^ ^KaOTOv tcjv Xld-cov (cf. v. 1 00 : tn^aQa tov vaov) 
scriptum fuisse videtur. 

V. 138: dia^eaag arjfielag. dta^ely verbum quod sciam 
nisi apud lul. Pollucem (in onom. I § 13) non legitur. vox 
arifieia pro arjiiala a librariis scripta invenitur (cf. Polyb. I 
33, 9 ubi cod. Vatic. (A) et codd. recc. (R) arji^elag exhi- 
bent. idem legitur I 34, 9 in A et R; II 31, 5 praeter A 
et R XJrbinas quoque (P) arjfAelatg praebet, qui VI 27, 2 
arjfielag ter exhibet). loco de quo agimus arjfxeiag ni fallor 
pro arjfieXa (signa) scriptum est. 
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V. 141: fj ^Ttaga^o^q praecisio est quae alibi yuxTaTOfiri 
(cf. Harpocrationis locum supra citatum ad. v. 110) vocatur. 

V. 145 sqq.: 7rQ[oe7ti7L6ip€i Cumanudes recte restituit: cf. 
V. 149 sq. de *7tQoe7tcy,67tT€iv verbo disputavimus ad v. 68 p. 59. 

V. 150 sq.: etTev &riaei Tovg TLaTaoTQioTriQag 

^va afi(p ccQfioVy ifipa[X€JV \ipog e^tiafprjvov^ y,aTa 

7ieq)aXriv 3e aTOixovvTa ^[olg %eLfjievoig\ \ ycal Tekog 
exovaiv. verba iva et aToixovvTa referenda esse videntur 
ad yuxTaaTQCJTrlQag et pendent ni fallor de verbo d^aec. 
verbis enim extremis y^aTa Y,eq>aXriv di aTOixovvTa TOig 
yieifievocg manifesto curatores praecipiunt, ut in superficie 
singuli lapides novi (mm) ad lapides perfectos et coUo- 
catos (kk) accuratissime applicentur. quid vero illa sibi 
volunt verba Vva d^(p aQpiovt nescio an tituli auctor iis 
declarare voluerit singulos lapides mm iuxta singulas partes 
adversas (nn) lapidum veterum kk ponendos esse, eo ni fallor 
consilio, ne redemptor lapides novos yivalXa^ Toig yLeifxevotg^ ^) 
i. e. transverse ante binorum lapidum kk commissuras col- 
locaret (cf. fig. 1). Parthenonis quoque stylobates lapidibus 
tectus est ita dispositis, ut commissurae transversae per 
utrumque "dMTaaTQorcriQtav ordinem traductae sint. denique 

verba ifjt§a \\l)og i7tiaq>r^vov primum de vinculis intellexi 

quae lapidibus inmittantur: cf. v. 72: ififialec di xai ig tov- 
Tovg yofKpovgy v. 170: Tr^v di ifi^ol^^v twv yoficpiav xrl. at 
Pr. Adler et Wilh. Doerpfeld architecti me docuerunt in 
ponendis magnis lapidibus ne lapides detrimentum capiant 
necesse esse lignei cunei inter latera compingenda teneantur, 
qui ad extremum ex compagine nimirum evellantur. quae 
res loco de quo agimus expressa fuisse videtur. sed vocem 
in -xpog exeuntem quae aptam haberet significationem frustra 
quaesivi. ad adiectivum i7tlaq)rjvovj cuneatum, cf. Clementis 
Alexandrini verba quae leguntur in Stromat. lib. VI cap. 
15 (p. 800): TQLTog di iyASVTQtafAog (yiyverac) " a/ro- 

*) Ti&elg (rovg Xid-ovg) iyttXX€e[^] roTg vnoxferoi v6(xoy naqu vofxop in 
titulo Lesbio legitur v. 11. cf. CIA. II 167 v. 62: riS^slg iyaXXd^. 
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^vaavteg yccQ huxreQOv (sc. ro ^vXov ro axQ^iov yixxl ag)OQOV 
(mfecundum) xal to veov nat evyevig ffwov) iTtlaqrr/vov (vulg. 
i7ciaq>ivov) o^el dQ€7tdv(p xtI., utraque parte cuneata, ubi viri 
docti perversissime interpretati sunt eyLoreQov iTtiaqnjvov, 
,utrumque surculum^ 

V. 155: fiiXT(if 2ivi07tidv. de rubrica Sinopensi cf. 
Strab. XII 2, 10 p. 540, Vitr. VH 7, Plin. 35, 31; Boeckh, 
Staatshaush. II p. 354. 

De versibus 162 — 168. quod Vitruvius de archi- 
tecturae conscriptionibus in libri quinti prooemio pronun- 
tiavit, vocabula ex artis propria necessitate concepta incon- 
sueto sermone obicere sensibus obscuritatem , id cum omni 
aedificii sive structurae descriptione tum optime illustratur 
eia conscriptionibus quae tituli nostri paragrapho nona (v. 
162 — 68) continentur. vix enim suspicari possumus, qua de 
re ibi agatur, cum vocabula quae ibi leguntur aut valde 
insolenter usurpata aut plane ignota sint, ut TQififjtaToXoyeiv, 
aaxccaTOQy awTtOTtaaTogj o^OTQifieTv, 

TQi^fia id ipsum dicitur quod tritum est: ,avT6 to tc^ 
TQififievov^. Ta TQifJLfJiaTa igitur de quibus v. 165 agitur eae 
lapidis partes esse videntur quae tritu perpolitae sunt. cum 
autem ex nostrorum lapicidarum usu^) probabiliter colligere 
licet, tum ex ipsis monumentis perspicitur a veteribus quoque 
lapidariis lapides caesos et sculpendo laevigatos postremo tritu 
ita perpoliendos fuisse, ut alter alteri accuratissime posset 
adaptari. ab ea autem significatione in qua *TQif^fiaTo- 
Xoyeiv verbum natum est — alicuius rei mensuram TQifi- 
fiaTwv ope colligere — manifesto opifices ita decedebant, ut 
vocabulum illud non solum idem indicaret atque „examinare 
politurae perfectionem ratiocinando ex lapidum partibus per- 

^) cf. Karmarsch. 1. 1. p. 331 : ,Da durch Behauen - - uberhaupt mit- 
telst Werkzeugen, welche absprengend und schabend wirken, --niemals 
eine recht glatte OberflHche erzeugt werden kann, so muss 
man jederzeit, wenn ein hoher Grad von Glatte erfordert 
wird, zuletzt zum Abreiben der noch vorhandenen Rauhigkeiten, 
d. h. zum Schleifen seine Zuflucht nehmen^ 

Fabricios, de architectura Qraeca. Q 



— 82 — 

politis'^, sed etiam in uniyersum „lapidis superficiem tritu 
perpolire^^ verba enim cum -Xoyiu) composita a recentioris 
aetatis opificibus Graecis usurpata esse significationibus quae 
ab etymo plane alienae essent supra ubi de iiiXtoXoYeiv verbo 
egimus p. 67 a nobis comprobatum est. 

Ad lapides poliendos oleum adhibetur. ubi enim verba 
quae leguntur v. 167: tovq d^ aq^ovg s^ iXaiov (sc. TQififia- 
ToXoydiv) contuleris cum verbis v. 1 62 : rQi^fiaroXoydiv Tag fiiv 
§aaug ex x^orjg^ videbis £x xX^^9 explicandum esse adhibito 
suco subviridi sc. oleo quod nondum purgatum est. cf. Geop. 
Gr. X 21, 12: riy x^ori - - i7rdXeiq>e, itaque v. 62 scriptum fuisse 
putaverim: TQi^fiatoXoydiv zag ^iv fidaeig hc x^V^ i[Xaiag 
cui oppositum esset v. 167: zovg di ccQfiovg i^ iXaiov x[a|- 
S-aQJov. ineunte enim v. 168 quae traduntur litterae jB^/OF 
tam similes suntlitteris &^POY, ut in transcribendo Stama- 
taces facile potuerit errare. 

Sed haec notasse satis habeo. certe mecum consenties 
spatium v. 162 extr. quod restat non sufficere quo substan- 
tivum suppleri possit unde verba quae sequuntur v. 163 — 64: 
iv Talg idiaig x^Q^^^S fiefirjyLOTag xt£. pendeant. quae vero suo 
quaeque loco posita sive in suum quaeque locum mota (cf. 
Xenoph. oecon. 8, 17: fie^YfAviag r^g oiydag iv daTtidip) dici 
possint nisi lapides ipsi non intellego. itaque ea verba facta 
esse apertum est quasi antecedat Tovg ^aTaaTQurr^Qag (cf. 
ad V. 98 sq. quae adnot). sequuntur haec et ipsa manifesto ad 
lapides referenda: oXovg, solidos sive integros, aaxdoTOvgy 
non diffissos (*aaxaaTog adiectivum a axdKeiv verbo (findere) 
ita derivatum est ut aaxiOTog a axl^Biv), dvelyydi^JlTovg quod 
vocabulum Gumanudes non inepte supplevit, non vituperandos, 
probos, dvvTtOTcdaTOvgy b^OTQifiovvTagy duo epitheta talia, ,ra. 
OTtola (xavTevei Tig fiaXXov rj iTCiyiyvciay^i^ (cf. Cumanudes in 
adnot. ad tit. nostr. p. 375). ro VTtOTtaaTOv (Plut. mor. 
p. 839 A) id est quod alicui rei substratum est (stragulum), 
ergo dvvTtOTtaaTov id quod non substratum est. lapides vero 
,non substrati^ quid sibi velint hoc loco non intellego. ut 
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autem Tvaarov dicitur quod aliqua re tectum siye conspersum 
est, ita ^vTtOTtaazov ni fallor dici potest id cui aliquid sub- 
stratum est; ergo ^awTtOTcaaTOc Xid^oi ei sunt lapides quibus 
nihil substratum est. YMTaaTQunriQag autem ut substructionibus 
solide imponi possent, awTtOTtdatovg esse debuisse libenter 
concedes. restat ofiOTQcfiovwag. *o(jlotqi^ovv nihil aliud esse 
potest nisi quod bpLOv sive 6fji(oQ tqL^u. ab opificibus ex 
fabrili quodam usu lapides dfiOTQifiovvrag tum dictos esse puto, 
cum eorum politura absoluta esset. ergo ut lapicida T(p 
fiilToloyeTv lapides avftfjiikTovg reddit, ita efficit r^ TQififiaTO- 
loyelv ut ofiOTQifiovvTeg sint. 

Fieri autem potuit, ut lapicida in poliendo lapidis parti- 
culis sive paulo prominentibus sive durioribus impediretur 
et eas scalpro praecidere cogeretur. aliter enim explicari posse 
non videntur verba quae sequuntur v. 164 sqq.: diaKQOviov 

Ta d[ ]\va Tcov TQififidrciJV , Ta fiev eig Tovg ycQaTevTag 

aTto ^did[og xa^Qcc^Tiig Yxe, nam ad lapides poliendos lapicidae 
non ferramentis sed frustulis lapideis sive pumice sive ligno 
et pulvere (Schmirgel) uti solent. v. 164 extr. neque supple- 
mentum quod Cumanudes dubitans proposuit ra d[iax£]}^a 
quo spectet intellego, neque ipse coniecturam facere ausus 
sum. basium margines qui crateutis (aa) imponendi sunt 
subtiliore instrumento ut par est tractantur, media quae supra 
rudus (bb) iacebunt scalpro duriore. v. 166: vno Tr^v vnev- 
dw\TrjQi]\(xv pro ertl Trpf falsum est. qui error utrum lapicidae 
tribuendus sit an editoribus non diiudicem. 

De extremo v. 167 supra disputavimus. Gumanudes 
proposuit: e^ ehxiov x[ai did ^a;]\^dioVj quod non intellego. 
cf. Timaeum in lex. Plat. p. 267: xQtuX^eiv did ^afidiov, 
quod explicavit Schneiderus ad Varronis de re rust. libr. 
p. 587; cf. Donner, apud Helbig Wandgem. p. XIII. 

V. 1 72 inter Ttaaav et ToXg vaonoiolg manifesto praeter- 
missum est a lapicida eTtidei^ei sive dnodei^ei. de vinculis ad 
lapides colligandos a veteribus adhibitis supra p. 47 copiose 
egimus. qua ratione y.aTaaTQ((}TrJQeg vinculis immissis et 
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plumbo circumfuso inter se et cum substructionibus ligati 
fuerint, ex paucissimis verbis quae de ea re v. 170 sqq. fiunt 
perspici non potest. di^aaiy ansis, crateutarum lapides fortasse 
inter se iuncti erant, y6fiq)oigy vinculis planis, yuxTaoTQWTiiQBg 
cum subiectis crateutis conligati. praeter yofifpovg et difiaza 
quae lapidibus ita facile immitti potuerunt, ut in facie exteriore 
non apparerent, TteXeKivoi quoque (securiculae, cf. Bliimner 1. 1. 
p. 306) hoc loco commemorantur quibus lapides in superficie 
ni fallor conligari solebant. inspicias huiusmodi vincula quae 
in aedificationibus antiquis reperta sunt delineata ab Hausero, 
Unters. auf Samothr. vol. II tab. LIX fig. 6, Le Bas, Voyage 
arch., Architecture, Peloponn^se, templ. Dianae Laphriae 
Messeniae tab. 2. itaque securiculas lapidibus insertas fuisse 
putaverim in superficiei margine antico, ubi vincula columnarum 
plinthidibus (cf. fig. 1) sive aliis structuris obtegi poterant. 

V. 173: extr. Gumanudes supplevit: iav di n xara- 
iiXeiar][if 7taliv]\ tb i^ oiQXfis ccQiocg noiriaei. cf. Platonem 
in legibus (p. 921 A) dicentem: av dri rig drjfiiovQywv elg 
XQOvov eiQYjiiiyov eQyov (xri aTtoTekiarj dia nidyirjv — t^^v rif^rjv 
Tciv tQyiov 6(peiliT(o tjv av tov €/d6vTa yjevar^Tac xai Ttdhv 
i^ aQxflg iv re^ ^rjd-ivTi XQ^^V ^QOV^ i^eQYoCia^o). 

V. 185. dLa%ola7CTr]Qi^(ov cf. p. 71. lapides ante aTto 
KoXaTtTfJQog dolabantur, quam laevigarentur djto ^otdog. 

V. 186 sqq.: diafirjTit6fievog xara y.e(paXriv dno r^g 
v[7taQX0v]arig TteQiTeveiag Ttiv y,aTaaTQa)TiqQ(0Vy %v^ovg 
yiaTaaY,ev[aad(jie]vog ^vXtov ^rjQtSv dyQielatvojv. cf. quae 
disputavimus de hoc loco supra p. 60 ad. v. 68. ytvfioi cui 
fuerint usui Wilh. Doerpfeld architectus me certiorem fecit: 
duos cubos aequales in lapidum parte complanata ita fuisse 
disponendos, ut superimposita eis regula cum libella posset 
examinare, quantum de parte aspera sculpendo et laevigando 
demendum esset. cf. fig. 4. 
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Vocabula potiora. 



Asteiisco praefixo ea notavl vocabala qaae in lexicis non fenmtar. 



ax^a p. 54. 
dxard^sarog 69. 
dXcprjfia 33 ann. 2. 

* dva^vqovy 52, 77. 
dyaxad-aiQeiy 59. 

* dya^ety 69. 
dyan(oXeiy 37 ann. 5, 38. 

* dvvno-naaxog 82 sq. 

* dnsx&i&oyai, 32 ann. 2. 
dniwy clgfiog 65. 

* dnod-Qiyxaxng 57. 
«Trolfri/ 69. 
<^^^o? 49, 64 sq. 
dQQaytjg 65. 
dQtlffrofiog 70. 
darQafitjg 65. 

* aaxcc<fTog 82, 
jScfTjf^ 57. 
j9aat; 64 sq. 
yofjLcpog 47, 60 sq. 
yofxcpovy 61. 

* daxrrA/irxo; 77. 
cff rr 60. 

(ff^a 47 8q., 60 sq. 
dsafiog 60 sq. 

* &i,afir]rlCsa&aL 72. 
&iafiijrr]g 72. 

* &i,axoXanrr]QLC€cy 71. 
&ia^£iy 69. 

doat; 34 ann. 2. 
syxavaig 58. 
Fabricius, do architectara Graeca. 



iyxoXdnrecy 57 sq. 

* iyxoXa^pvg 57. 
ixyQacpsty 31 ann. 4. 
ix&i&oyac 32 ann. 2. 
^xxoActTrT^tr 58. 
ixyvrqovy 43 ann. 3. 
ixnocsty 64. 
ififidXXsty 61. 
ififioXfj 61. 
ir«AA«^ 80. 

* inaxoydy 69. 

* inayanQiaad-ai, 37 ann. 5. 
inr]Q€cdCsty 35 ann. 3. 
int&sxccroy 30 ann. 3. 
intxoXdnrety 57 sq. 
intxonrj 59. 

intfxsXofxsyot 27 ann. 8. 
ininsfJLnroy 30 ann. 3. 
inlacpfiyoy 55, 80 sq. 
ia&orrJQ 32 ann. 2. 
svycSyiog 52, 77. 
svd-vyrrjQta 73. 
sv^sarog 69. 

svqlaxsty 31 ann. 2. 
d-Qtyxog 46, 57. 
d-vQovy 77. 
xd&srog 52, 77. 
xccrsv&vyrriQla 73. 
xaxorsxysiy 35 ann. 3. 
x«i/air 51, 71 sq. 
xara^sTy 69. 
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xaxdaxqtafJLa 62. 
xoTiunQfoyyvyai 62. 

* xataaxQfaxrjq 48 sq., 62 sq. 

XCCTOtOfAtj 76. 

* xitxonxtxog 43 sq. 
xoXdnxBiv 57. 
xoXfxnxiJQ 71. . 
xqaxBvxal 50, 73 sq. 
xvjSoff 84. 

*XBi<rxQioy 52, 70 sq. 
Xevxa)f4a 31 ann. 4. 
Xi/&6axQ<oxoy 63. 
Atf/^j? 53, 72. 
XiaxQoy 70 sq. 
/uaAaxoV 59. 

* fnXxoXoyety 52, 66 sq. 
fjiiXxog 66 sq., 81. 
fioXvfido/oety 58. 

* fjLoXv^&oxota 58. 
yaonovoi 25 ann. 1. 

* yaonolxog 37. 
^cry 69. 
^BGXog 69. 
lotff 67 sqq. 
ofjLoxqi^Bty 82 sq. 
o^viaqiog 53, 79. 
naXiyn(oXog 37 ann. 5. 
Tra^orlerv 69. 

*naQa^otj 69, 79. 
TTsAexri^o; 84. 

* nBQtf^oXvp&oxoBty 58. 
nBQiaxaavg 48, 63. 
nBQixiysia 46 sq., 59 sq. 






* nQOBnixonxBiy 59. 
nQogayayetoy 52, 72. 
nqogeqyoy 33 ann. 1, 53, 79. 

* nqogd-BfABXiovy 58 sq. 
n^oguoy dqfiog 65. 
nqogXBinBiy 36 ann. 2. 

* nqogaxqatyyvyai, 62. 
ffiyxoV 63. 

atjfXBia 53, 79. 
ffTot/ery 55, 80. 
axqijLfjia 62. 
<rxQU)yyvyai, 62. 
axQ^aig 62. 
(fXQiaxrjQ 62. 

* cvfjifjitXxog 50, 65 sqq. 
avfJLxpavBty 76. 

TfAof l;^£fci' 64. 
xBfxyBvy 70. 
To^i; 76. 
XQa^vg 69. 
XQifJifJLa 81 sq. 

* XQifJLfxaxoXoyBty 81 sq. 

* vnaQxtxixxu)y 18 ann. 3, 56. 

* vnBQBVQBfJLu 31 ann. 2. 

* vnBv&vyxTjQia 50, 73. 
*vnofiax7JQ 45 sq., 57. 

vnoxifJLyBiy 76. 

* vnoxifxtjfjLa 33 ann. 2. 
*vnoxofjLri 51, 76. 

XdXaofia 51, 76. 
XaQaxxog 69. 
/Aoi/ 82. 
wfxaXia 32 ann. 4. 
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